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ОСТАННІ ВІСТІ 
Вівторок, 25 жовтня 1966 

В А М Е Р И Ц І 
Секретар Департаменту Міських і̄  Мешканевих Справ 

Роберт С. Вілер заявив, що ¤ринятий Конгресом закон про 
відлову міст с „найважливішим законом про внутрішні 
проблеми, які цього року схвалив Конгрес." Цей закон 
дасть можливість містам у всіх частинах цісї країни поча­
ти дійсну перебудову та одночасно вести успішну бороть­
бу проти вбогосте, що її видно між мешканцями міських 
нетрів· Новий закон вможливлює концентрацію всіх до­
теперішніх заходів в тому напрямку, щоб відбудувати аме­
риканські міста по думці президента Джансона, який ба­
жає, щоб ціла Америка була гарна і заможна. 

Н І К С О Н П Е Р Е Д Б А Ч А Є , І Д О Р Е С П У Б Л І К А Н Ц І в 
цьогоріч^них виборах збільшать число конгресменів на 40, 
число сенаторів на 3 і число губернаторів на б. Тепер рес­
публіканці мають 140 конгресменів, 33-ох сенаторів і 17-ох 
губернаторів· Коли б ці передбачення колишнього віце· 
президента справдилися, то й тоді республіканці не ма­
ли б більшосте в Конг*ресі, бо демократа мають тепер 293 
конгресменів і 67-ох сенаторів. Число демократичних гу­
бернаторів виносить тепер 33. Ніксон потішається тим, що 
республіканці контролюватимуть після виборів найбільші 
Стейти Ню Иорк, Массачусетс, Каліфорнію, Огайо, Мнши¯ 
ґеН і ГЇенсялвенік>. Збільшивши число своїх конгресменів, 
сенаторів і губернаторів, на думку Ніксона, республіканці 
зможуть конкурувати з демократами у президентських ви­
борах 1968-го року. 

ФІЛЬМ П Р О П Р Е З И Д Е Н Т А Д Ж А Н С О Н А , який ви­
продукувала Інформаційна Агенція З Д А коштом $87,612 
під заголовком „Країна Президента", вислано до 98-ох ам-
басад З Д А , в тому і до СССР, щоб його там висвітлювали. 
Висвітлювання цього фільму триває 28 мінут· В ньому по­
казано життя президента Джансона на тлі сільського жит­
тя стейту Тексас. Це в дійсності є документальний фільм 
про стейт Тексас, в ньому видко мешканців цього стейту, 
його тварини і природу. Цей фільм можна буде висвітлю­
вати в З Д А тільки за окремим дозволом Конгресу. Фільм 
внпродукуваний в п'ятьох мовах. 

С Т В Е Р Д Ж У Ю Т Ь Т Е Н Д Е Н Ц І Ю Н А П Р А В О між цьо­
горічними виборцями. Таку загальну спрямованість вия­
вив Крайовий Комітет за вибір ефективного Конгресу, я-
кий побоюється, що новий 90-ий Конгрес може бути більше 
Правим в порівнянні з теперішнім 89-им Конгресом, і тоді 
президент Джансон матиме труднощі при здійснюванні 
своєї програми про так зване величне суспільство· Крайо­
вий Комітет за вибір ефективного Конгресу — це безпар­
тійна організація в тому сенсі, що вона підтримує лібе­
ральних кандидатів з обидвох партій і збирає фонди на 
виборчу кампанію для них. Цей Комітет поборює правих 
кандидаті"} а.о¢ндвох дартій. На його дум¾у республіканці 
зможуть збільшити число своїх конгресменів на ЗО. 

К О М У Н І К А Ц І Й Н І С А Т Е Л І Т И Д А Ю Т Ь безпосередню 
комунікацію африканським державам, якої вони не мали, 
і мусіли шукати зв'язку між собою за допомогою Лондону 
аіх> Парижу. Коли особа в Нігерії хотіла телефонувати до 
іншої особи на Слоневому Узбережжі, що віддалене 600 
миль, то могла це зробити за допомогою Лондону і Пари 
жу. Комунікаційні сателіти вповні діятимуть від 1968-го 
року· Окремі африканські держави будують наземні ста 
ції, щоб можна було відбирати н надавати вістки за допомо 
гою комунікаційних сателітів. Легка комунікація між аф­
риканськими державами мас велике значення для них і 
для їхнього об'єднання. 

У C B l t l 
Г Р Е Ц І Я І Ю Г О С Л А В І Я П Р О Г О Л О С И Л И спільну 

декларацію, в якій зобов'язуються шанувати взаємно су­
веренність своїх країн, не втручатися у внутрішні спра­
ви другої сторони та розв'язувати всі суперечки мирним 
п£ляхом. Ця деклярація була вислідом триденних нарад, 
що їх перевели грецький і югославський прем'єри, Сте¯ 
фанос Стефонопульос і Петер Стамболіч. Зате грецький 
прем'єр відкинув сугестію сербського прем'єра, щоб між 
обома тими державами скасувати пашпортові візи. 

Н Е Й Т Р А Л Ь Н А В І Й С Ь К О В А КОМІСІЯ О Б ' Є Д Н А Н И Х 
Н А Ц І Й Н А С Е Р Е Д Н Ь О М У СХОДІ Н А Д І С Л А Л А звідом­
лення генеральному секретар>еві ОН У Тантові про останні 
криваві прикордонні інциденти між Сирісю і Ізраїлем, 
при чому ствердила, що ті обидві держави безправно три­
мають військові залоги у здемілітаризованій зоні, але ні-
одна з них не веде приготувань до воєнного нападу про­
ти другої держави. Ізраїльський прем'єр Ешколь апелю­
вав у парляменті, щоб його земляки зберігали терпець 
і не робили воєнної атмосфери 

СОВЄТСЬКА КОМІСІЯ ЕКОНОМІСТІВ З А П Р О П О ­
Н У В А Л А Є Г И П Т О В І перевести подібні реформи, як їх 
раніше вже пропонували були знавці з Міжнародного Мо­
нетарного Фонду. Єгипетський ..соціалістичний" прези­
дент Нассер, діставши поради від „капіталістів", звернув­
ся був до Москви, щоб вона прислала своїх фахівців 
для оцінки єгипетських господарських болячок. Больше· 
вицькі фахівці порадили, між іншим, щоб здевальвувати 
єгипетську валюту, зменшити державні видатки, не при-
ділюватн до фабрик непотрібного високого числа робіт­
ників, збільшити промислову і рільничу продукцію та — 
погодитись з Міжнародном Монетарним Фондом, щоб діс­
тати від нього 50 - 70-мільйонову позичку. 

У Б Р И Т А Н І Ї У Р Я Д П Р И З Н А Ч И В С У Д Д Ю лорда 
Дейвісй для переведення слідства щодо причин страш­
но» катастрофи в містечку Еберфен, де лявіна вбила· 
близько 200 мешканців, в тому числі більшість шкіль­
них дітей. Бритінські рудокопи обурені, що оце вперше 
в історії Британії понад сотня дітей заплатили життям 
в інтересах вугільного промислу. А що тон промисел в 
Британії удержавлений, то загальне огірчення звернене 
проти уряду. Від довгих років скидувано на узбіччя гори 
невжитки з добуваного з близьких копалень вугілля. Вся 
ця гора, мільйони тонн вугілля обсунулись внаслідку 
підземного джерела і зливних дощів. 

Г А З Е Т И В З А Х І Д Н Ь О М У Б Е Р Л І Н І Т В Е Р Д Я Т Ь , що 
Совсти перевіряють тепер свою стратегію супроти Захід­
ньої Европи. Вислідом такої перевірки мас бути частин­
не відкликання совстських військ, стаціонованнх у Схід­
ній Ні\іе*ічині: с їх там 20 змоторизованих дивізій. Змен­
шення числа тих військ ішло б у парі з частинним від­
·кликанням американських військ з Західньої Німеччини. 
Президент Джансон ма¤ про це говорити недавно з ес­
тетським міністром Громиком. 

ПІВДЕННИЙ В'ЄТНАМ ЗА МИР, АЛЕ ПРИ ЗБЕРЕЖЕННІ ВОЛІ 
Маніля. — Перший день і 

вершинної конференції сі­
мох держав, заанґажованих 
активно у війні ¤роти кому­
ністів у В'єтнамі перейшов 
на вислуханні заяв і звітів 
південно - в'єтнамського 
прем'єра Нгуєна Као Кі, пре­
зидента Південного В'єтна­
му Нґусна Вана Тіє, шефа 
штабу південно - в'єтнамсь­
кої армії, міністра розвитку 
й відбудови й міністра фі­
нансів. Поруч із цими ліде­
рами Південного В'стнаму 
звіт про воєнну ситуацію 
склав також головний ко-
мандант американських 
збройних сил, генера·л Віль · 
ям Вестморленд. З інших 
делегатів ніхто не промов­
ляв, а тільки вони ставили 
запити до південно - в'єт­
намських лідерів і генерала 
Вестморленда. Президент 
Джансон мовчки прислуху­
вався та заявив тільки зго­
дом, що він надзвичайно під­
бадьорений ствердженням 
Нгуєна Као Кі. що теперіш­
ній військовий режим у В'єт­
намі приготовляється до пе­
редачі влади народоправній 
владі та що у тій країні ус­
пішно поступають вперед со-
ціяльно - економічні рефор­
ми. Південно - в'єтнамський 
прем'єр звернув увагу, що 
комуністична агресія знай­
шла дуже корисну почву у 
наслідках 80-літнього коло­
ніального стану, в якому пе­
ребував В'єтнам та у фео­
дальній системі, яка ще ос­
таточно не викорінена. Од­
нак поруч із цими внутріш­
німи соціяльними умовина· 
ми, які сприяли комуністич­
ному повстанню, Південний 
В'єтнам став — за словами 
Као Кі — світовою пробле­
мою, як пробний камінь екс­
пансії Комуністичного Ки­
таю в сторону цілого Півдня 
Азії . Південно - ¦В'втнамськнй 
прем'єр перестеріг проти 
легковаження комуністично­
го пляну на заЯолодіння ці­
лим світом. Він заявив повну 
підтримку для мирових за­
ходів союзників Південного 
В'стнаму, але перестеріг, що 
замирення з комуністами 
може статися тільки на базі 
збереження волі у Півден­
ному В'стнамі та при повно­
му порозумінні з південно· 
в'стнамським урядом. Зреш­
тою, він рішуче заперечив, 
наче б теперішній військо­
вий режим хотів зберегти 

Опікуни й учителі Шкіл Українознавства 
відбули Крайовий З'їзд в Дітройт¡ 

Дітропт, Мнш. ( Ів . Б.) 

Учасники Манільської Конференції під час і¡ відкриття. На фото (починаючи з л і в а ) : 
прем'єр Австралії Гарольд Е. Голт, президент Південної Кореї Парк Чуні' Г ¡ , прем'єр 
Нової Зеляндії Кейт Голіок, прем'єр Та*¡ (Сіяну) Ганом Кітткачорн, президент ЗДА Лин · 
|он Б. Джансон, в'єтнамський геренал Ні у ;н Ван Тіє та прем'єр Південного В'єтнаму 

Као Кі. 

формою влада. Він висловив 
переконання, що „за кілька 
місяців" Південний В'єтнам 
матиме конституцію і зможе 
обрати новий цивільний 
уряд, після чого теперішні 
військові правителі вернуть­
ся до своїх етановищ в армії. 
Као Кі покликався у своїй 
оптимістичній оцінці ситуа­
ції на факт щораз більшої 
дезерції в комуністичних ря­
дах· і на Масову участь ци­
вільного населення в недав· 
ї¡х виборах до конституанти. 
Генерал Вестморленд вказав 
на дальшу інфільтрацію ко­
муністичного регулярного 
війська з Північного В'єтна­
му, що вимагає збільшення 
протикомуністичних зброй­
них сил у В'стнамі. А л е він 
не подав цифри, до якої со­
юзницькі збройні сили у 
В'стнамі мають зрости. 

Перед готелем, де мешкає 
в Манілі президент Джан­
сон, пацнфістнчні й комуно· 
фільські студенти уладнли 

Індія,'Югославія і Єгипет поручають 
припинення бомбардування Північного 

В'єтнаму 
Ню Делі . — Президенти ської конференції для спра· 

Минулої суботи й неділі, 22 
і 23-го жовтня, тут у примі­
щеннях Народного Дому 
відбувся, в порозумінні і під 
протекторатом Шкільної Ра-

> К К А , Крайовий З'їзд 
Централі Опікунів Шкіл У-
країнозНавСТва та Окружна 
Конференція Т-ва Учитель­
ська Громада в Дітройті. В 
З'їзді взяли участь делегати 
з М¡инеаполісу, Шикаґа, Ді-
тройту, Лорзйну, Клівленду, 
Рочестеру, Філядельфії, Ню­
арку і Ню Порку, разом бі­
ля 100 осіб. Шкільну Раду 
репрезентував її голова про­
фесор д-р Едвард Жарський. 
На спільній сесії в суботу 
виголошено шість доповідей, 
що відносились До справ ди­
тячих садків і передшкілля 
та навчання української мо­
вн й літератури в школах 
українознавства. Сьома до­
повідь обговорювала прак­
тичні завдання Внховно-До-
слідного Комітету Українсь­
кого Народного Союзу, а 
восьма доповідь обговорюва­
ла справи Централі Опіку­
нів Шкіл Українознавства. 
Ввечері того дня відбувся 

бенкет для учасників З'їзду 
та запрошених гостей. У 
з'їзді взяли участь україн­
ські католицькі й православ­
ні священики. На бенкеті 
було кругло 250 осіб. У не­
ділю, 23-го жовтня. з'їзд 
працював у двох сесіях. 
З'їзд делегатів Учительських 
Громад мав свої загальні 
збори, на яких перед покуто­
вано й прийнято статут Об'є­
днання Учительських Гро­
мад, обрано Центральну У-
праву та назначено місто 
Шикаґо для її осідку. В 
Управі залишено два місця 
для представників Ню Иор­
ку і Філядельфії. Окремо 
радили делегати Централі 
Опікунів Ш к і л Українознав­
ства. Вон¡і, переднскутував· 
ши багато орг^анізаційних 
справ, оформили статут Цен­
тралі та рішили відбути свої 
загальньні збори разом з З'їз 
дом Шкільної Радц в листо­
паді ц. р. Опісля відбулася 
ще спільна сесія, на якій 
обмірковано багато важли­
вих справ та прийнято одно­
голосно запропоновані резо­
люції. На всіх нарадах було 
багато гостей. 

Югославії і Єгипту, Тіто і 
Га.маль Абде·ль Нассер. як 
також індійський прем'єр 
Індіра Ганді проголосили 
комунікат наприкінці своїх 

і̂н В'стнаму та перевести за­
мирення у теперішньому 
конфлікті на базі постанов 
Женевської конференції з 
1954 року. За твердженням 

чотириденних танних нарад, | коментаторів, зредагування 
в якому вміщається заклик ¦ того комунікаіу забрало 
до З'єднаних Держав припи­
нити бомбардування Північ­
ного В'стнаму „без ніяких 

Сторіччя з дня народження академіка М. 
Грушевського відзначено академією 

в Торонті 
Торонто. — В неділю 16 ла Грушевського прочитав 

р. тут у залі У-жовтня ц 
країнського Народного Дому 

кілька годин, бо Індія і ча-1 в і д б у л а с я Академія для 
стннио Югославія спротнвн· 

вшанування сторіччя з дня шсь бажанню єгипетського 
передумов" та відкликання j президента Нассера, щоб у ¡ народження першого Ирези· 
всіх збройних сил з тернто· j комунікаті виразно натапру· і Двнта Української Народної 
рії Південного В'стнаму. Три І вати З'єднані Держави за їх¦ Республіки провідного істо 
„Невтральні лідери поруча· збройну інтервенцію у В єт-
кхгь скликання нової Женев· | намі. 

*¾юйоркський губернатор Н. Рокефеллер 
відбув зустріч з представниками 

рнка України професора 
Михайла Грушевського. А -
кадемію влаштував окремий 

ред. Роман Рахманний, на-
світлюючи в ній постать ве­
ликого українця, як істори­
ка й науковця, суспільно-
державного діяча та публ і · 
циста-мислителя. У мнете· 
цькій частині Академії ви­
ступала оркестра парафії 
Матері Божої Непор. Зачат­
тя зі сольоспівами під кер. 
диригента Голубка, молоді 

Н ю Иорк. 

надц організаторів, які спо­
дівалися зібрати коло 5.000 
ст\удентів та інших „в'стні· 

свою владу та, навпаки, за· к'в". а зібрали коло 2.000 
явився за демократичною осіб. 

національних груп 
У Метропо· т р о п о л і тального стейту. 

бурхливу демонстрацію, яку ¦ літальному Клюбі в Ню 1 Признавши, що члени різ-
позігнала поліція. Було Иорку прн 1 Іст 60 вул. від· ннх національних груп на­

булася в понеділок 24 жов- ¡ лежать до категорії гро.ма· 
тня ц. р. у вечірніх годинах ' дян з низькими зарібка.мп, 
зустріч і пресова конферен·: Рокефеллер заповів низку 
ц¡я нюйоркського губерна· ¡ дальших соціяльннх реформ 

якщо він залишиться губер­
натором також після внб<>· 

ної і чужомовної преси та і рів 8 листопада ц. р. Він 
національних груп в Амери·, ствердив, м. ін., що 25 г ; на­
ці. Вступну промову виголо· j селення ЗДА мають вели-

кілька поранених і коло 20 
молодих осіб арештовано 
Не відомо, чи президент 
Джансон взагалі знав п¤о 
ту демонстрацію. Зрештою. ¦ Т О р а Нелсе·на Рокефеллера 
вона своїм числом завела! 3 представниками закордон 

Представник Уряду передбачає 
зменшення цін на товари 

щоденного вжитку 
Міл Гарбор, Флорида. — бачити, казав Ш о . що ціни 

Асистент секретаря торгівлі на харчі зменшаться ще в 
Бол Ш о заявив, що він доб- цьому році і на початку най-
ре розуміє причину того, чо- ближчого року. Вже тепер 
му жінки бойкотують деякі можна сказати, що добрий 
департаментові крамниці то· врожай на зернові продукти 
му, що вони піднесли ціни спричинить дальше зменшен· 
на товари щоденного вжит-¡ня цін на пшеницю, яка вже 
ку. А л е він одноч I C R O зая -1 почала дешевіти А л е Ш о га· 
явив, що є деякі причини до дає, що ціни на воловину за-
оптимізму в щй справі, бо, |лишаться без зміни, а молоч­
на його думку, ціни будуть 'ні продукти і молоко змо-
зменшуватися в нанб. іижчих жуть далі д о р о ж ч атн. 
місяцях· Ціни на харчі .;біль- Представник Уряду заклн -
шилися на 5 відсотків в ос-'кав департаментові харчові 
танніх 12-ох місяцях. Ш о крамниці бутн обережними 
сказав, що важко є тепер пе- ¦при збільшуванні цін. Вони 
редбачнтн, які будуть ціни ' повинні справу більших 
на жарчі, бо ніхто не може і коштів ведення цих крам -
знати наперед, яка буде по· ¡ ниць вирішувати за допомо· 
года і температура в окре· гою поліпшення обслуг^и, а 
мих частинах цісї країни. А - не збільшуванням цін на то­
ле вже тепер можна перед· вари· 

громадський комітет, скла· танцюристки і танцюристи 
деНий із представників різ­
них установ й організацій 
під проводом Комітету Укра­
їнців Канади. Взяло в ака­
демії участь коло 500 осіб, 
в тому числі багато молоді. 
Святочи>· академію відкрив 
коротким словом інж. Ол. 
Охрнм. Доповідь про Михай· 

з Балетної студії проф. Ан-
ни Заварнхнн, оркестра ро­
дини Бовкун, Мішаний хор 
О Д У М , молода піяністка Га­
лина Бовкун та знана реци· 
таторка Зіна Прусаченко. 
Академію закінчено гимна· 
мн „О, Кенада" і „ Щ е не 
вмерла Україна". 

Новим екзархом московського патр¡ярха 
в Україн¡ став Філярет Дмитровський 

Торонто. Тижневик весну цього року, духовним 

снв голова названого Клю­
бу Сп¡рос Скурас, після чо­
го губернатор Нелсон Роке· 

чезні грошові труднощі вна­
слідку рахунків за лікуван­
ня. — На тому прийнятті 

феллер ствердив, що 37 різ· ¦ була й українська група ко-
них національних груп жи- ло 20 осіб. Адв. Володимир 
не в Нюйоркському стейті та Стек, який кандидує на 
причиняється своїми куль· члена стейтової леґіслятурн, 
гурними й економічними виголосив також коротку 
осягямц До величі цього ме- промову. 

„Наш¡і Мета" з 22-го жовт­
ня ц.р. повідомляє, що ко­
лишнього московсько-право· 
славного єпископа у Відні в 
Австрії. Філярета (Дмнтров· 

головою мільйонів право­
славних українців. Новонай· 
менованнй екзарх України, 
яка теж і під церковним ог­
лядом підчинена повністю 
Москві та її православній 

Під час расових завррушень 
в Міссіссіппі заарештовано 200 осіб 

Гренада, Mice. —- Під час 
демонстрації на расовому тлі 
тут заарештовано 200 негрів. 
Негритянське населення де­
монструвало на вулицях мі­
ста, коли довідалося, що в 
двох об'єднаних школах білі 

Ютнка. — 
жовтня ц р. тут.в залі Пра­
вославної Церкви св. Пет­
ра й Павла, відбулася под­
війна союзова імпреза: від­
значено 50-річчя Братства 
св. Петра й Павла, 158 Від­
ділу УНСоюзу в Ютиці, і 
після цього там же відбули· 

! ся окружні організаційні 
: збори представників ВІДДІ-
: лів УНСоюзу з Снракюз, Ю-
¦ тики й околиці. 

Ювілейне свято - бенкет 
І відкрив голова ВІДДІлу-ЮВІ-
! лята В. Смолннськнй, який 
¡ привітав приявних та вис-
¦ ловив радість з ювілею. 
¦ Тостмайстер І. Гербовий 
запросив ДО вступної молит· 

I ви пароха церкви св. Петра 
й Павла о. М. Немежицько· 
го, а під час бенкету тост· 

кій, і тому треба було їх за· майстер представив почес· 
арештув а т н. Демонстрації них гостей: парохів місце· 

Сиракюзько-Ютицька Округа відбула збори 
й відзначила 50-річчя 58-го Відділу УНС 

В неділю 23-го шин з мужем (317), і П. Су· 
мика (263), М. Дмитрова і 
І. Бскерського (484). Я . 
Сенншнна (192) , Я . Мартн· 
нюка (330) і К. Чорномаза, 
секретаря 469 Відділу з То­
ронта. а також голову Від­
ділу У К К А Б. Рабія. зас­
тупника голови Ліг^и Амери­
канської Молоді Тараса 
Гербового й секретаря Від­
ділу УРСоюзу Д. Гербового. 
В дальшій програмі ювілей­
ного свята секретар Відділу~, 
к>вілята, І. Яковенко відчи­
тав дбайливо приготовану 
історію Відділу на тлі істо­
рії своєї громади і 
УНСоюзу, д-р Яр 

ського), іменував патріярх Церкві, був від 1962 до 1964 
Алексєй і Св. Синод Москов· року єпископом Московської 
ської Православної Церкви Православної Церкви у Бід­
на Кнївсько-Галицького ар· І ні, а після того перейшов на 
хиєпископа та Екзарха Ук- j становище ректора москов-
раїни. В такий спосіб цей ської Богословської Акаде· 
37-річний архнспископ іме· мії в Загорську б. Москви, 
нованнй водночас і членом Єп. Філяретові було таким 
Святішого Синоду, став, пі- чином повірене ведення 'най-
сля недавньої смерти попе- вищої богословської школи 
реднього екзарха Поасафа Московської Православної 
( Л є л ю х і н а ) , що помер на Церкви. 

УКРАЇНЦІ У ВІЛЬНІМ СВІТІ 
М Е Д А Л І НА П О Ш А Н У 

к.\рд. и. До|рого н\ 
А .4 К Р И К \ І ІСЬКОМУ 
Н У М І З М А Т И Ч Н О М У 

Р И Н К У 
Ню Иорк. — В американ­

ському тижневику для ну-
мізматнків ..Койн Ворлд" по­
явилася обіппрна 
про пропам'ятні 
Всі>х. Архиєпископа карди­
нала Иосифа Сліпого. В но-

в днях 8-го і 9-го жовтня в 
Саскатуні. На цьому з'їзді 
вибрано нову управу Цент­
ралі в такому складі: го­
лова шкільний інспектор 
Володимир Поднлюк, засту­
пник голови Роберт Боднар· 
чук, секретар пані Марія 

нотатка < Баран, скарбник д-р М. Стад· 
м е д а л і ¡ н н к . Крім вище вичислених 

у склад Централі входять 
представники організацій: 
від БУК П. Колншір, від 
Л У К Ж пані А . Бабій, від 
У К Ю Берні Панчук. 

П Р А Ц Я О. БАБІЯ П Р О 
Ж И Т Т Я І Т В О Р Ч І С Т Ь 

В І Л Ь Я М А Ш Е К С П І Р А 
Шнкаґо. — Накладом Вн-

відбувалися тому, що в п ят-
ннцю минулого тижня шкі­
льна влада не хотіла прий­
няти до школи 287 учнів, 
які самовільно залишили 

учні мали потурбувати своїх клясн та вийшли на вулицю 
негритянських колег. Міська · тому, що їх мали турбувати 
і стентова поліція заарешту· j в школі білі >^чи¡ та пред· 
вала негрів, між якими біль· ставннки шкільної влади, 
шість становили студенти, і j Подібні демонстрації відбу· 
відвезли їх шкільними авто·: лись в тому місті у вересні, і 
бусами до тюрми. Поліція | тоді губернатор Пол Б. 
заявляє, що демонстранти Джансон наказав був полі· 
порушували публічний с п о · ¦ ції завести порядок. 

внх церков, а саме правос· ¦ віднови 
лавної о. Немежнцького й 
католицької о. Б. Смика, 
головного секретаря УНСо­
юзу д-ра Я. Падоха, гол. 
радного В. Запаранк>ка й 
основнкків Братства Юсте· 
ну Гарматюк і Івана Челя· 
да. В дальшому привітав і 
представив приявних деле­
гатів сусідніх Відділів УН­
Союзу: І . Пігуляка, І. 1111 н -
дуса і О. Шмокалюка, (39 

усьог^о ¡ татц> подано точний опис 
ІіКдох ¦ медалі, запроектованої пап· 

виголосив промову, в якій ським художником проф. 
підкреслив, що Відділ-юві· Петрусом ІІаолі, короткі І И -
лят постав в часі першої ¦ формації про Верх. Архнс· 
світової війни, однн рік пе- пископа і три фотографії ме-
рсд великою українською далі. Тепер, коли медалі пі-
революціг.ю, якя привела до j шли на американський рн-

української дер· і нок. ¡хні ціни піднесено додавництва „ У к р а ї н с ь к е 
жавностн і що вже при на· | 50 дол. за срібну і 10 за Життя" появилася тут пра-
родженні ювілята сама до· ¡ бронзову медаль. Дохід з | ця видатного українського 
ба, яка його породила, вн з· і продажу медаль призначе· j письменника Олеся Бабія 
начила його мету. Відділ ннй на Український Ка то­
пи ко^ tan її, залишаючись · лнцькнй Університет в Римі, 
п'ятдесят¾\років передовою j 

14-ий З'ЇЗД У К Р А Ї Н Ц І В 
К А Т О Л И К І В 

С А С К А Ч Е В А Н У 

національною організаці є ю 
своєї громади, а сорок від­
сотків моло½і. серед член­
ства Відділу та прнявна на 
святі численна молодь дас. 
запоруку, що ювілят далі 

п. н. „Ві.тьям Шекспір — 
життя і творчість". Праця 
була 'написана з приводу 
400-річчя Шекспіра. що йо­
го відзначувано в 1964 році. 
Видана книжка на 96 сто-

Від . ) , Анастазію Андруси¯ (Продовження иа ст. З-їії> 

Саскатун. — · 14-нй з'їзд і рінках друку й автор, дає в 
Централі українців като.тн-|ніп крім переказу Ж Я Т Т Є П И -

ків Саскачевану та її скла· І су Шекспіра також огляд 
дових організацій відбувся | важливіших його творів. 
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І»аллн<« 89-го К о н г р е с у 
Минулого тижня закінчився 89-нй Конгрес ЗДА. Но­

вин,, уже 90-ий з черги Конгрес, обраний у виборах 8-го 
листопада ц. p., зійдеться на свою сесію 10-го січня нас­
тупного. 1967-го року. 

Діяльність того минулого Конгресу — цікава й досить 
складна. Демократи мали в ньому велику більшість — 292 
конгресменів проти 140 республіканських та 68 сенаторів 
проти 32-ох. А втім, це не був Конгрес, що тільки прита­
кував Президентові і прибивав печатку на всіх його внес­
ках і проектах. Правда, у першому періоді свого існування, 
у 1965 році. 89-нй Конгрес захопився був ідесю президента 
Джансона про ,,величне суспільство" й гладко перевів ці­
л у ннзку таких великих соціяльно-економічннх реформ, 
що їх прирівнюють до епохи „нового поділу" й „справед­
ливого поділу" Ф . Д. Рузвелта у 30-нх pp. Отож прийнято 
такі переломові закони, як вперше в З Д А охоплення ді­
лянки здоров'я державною соціальною забезпекою, поки­
що щодо старших віком осіб: це так званий „медікер". 
Признано федеральну грошову допомогу для народних 
(елементарних) і середніх (т. зв. секундарних) шкіл до 
1968 року включно, призначивши на ту ціль велетенську 
суму 6,200.000.000 дол. Признано теж 1,100.000.000 дол. 
до існуючих фондів, з яких уділюсться позики студентам 
на їхні вищі студії. В ділянці громадянських свобід для 
негрів переведено надзвичайно важливий закон про прак­
тичне гарантування неграм права голосування, з закон­
ними засобами проти шикан у південних стейтах, які вне· 
можлнвлювалн неграм реєструватись і голосувати. Під­
вищено мінімальну винагороду з 1.25 до 1.40 від 1 лютого 
1967 і до 1.60 від 1 лютого 1968. 

У другому періоді свого існування, в цьому році, 89-нй 
Конгрес прийняв сугестію Президента щодо створення но­
вого Департаменту для справ транспорту й комунікації, 
поширено федеральну допомогу для міст задля прочиту­
вання повітря і збільшено державну контролю в цій спра­
ві, прийнято вперше у цій країні закон про обов'язкове 
введення таких змін у продукції автомобілів, які брали б 
на увагу безпеку· а не тільки вигляд, вигоду й купецьку 
калькуляцію. 

Це лише кілька прикладів з-посеред кількадесяти за­
конів, що їх схвалено з прерізних ділянок. Багато з них. 
як, наприклад, призначення 1,600.000.000 дол. на біжу· 
чнй бюджетовий рік на боротьбу проти бідности, заслуго­
вували б на окрему увагу. У загальній характеристиці 
минулого Конгресу не можна поминути кількох тих важ­
ливих справ, в яких Конгрес відмовився піти за бажання­
ми Президента. Ось так — відкинено проект на скресл-'ння 
з робітничого закону Тефта-Гартлі тої клявзулі, яка доз­
воляє стейтам приймати власні постанови про дозвіл на 
затруднення робітників, що не належать до спілок (юній) . 
Республіканські і південно - консервативні демократичні 
сенатори внеможлнвнлн також прийняття закону про обо­
в'язок продавати неграм будинки й вннайматн їм помеш­
кання без ніяких обмежень. Зменшено запропоновану Уря­
дом суму на допомогу закордонові з 2.447.000.000 дол. до 
2 015.000.000 та допомогу на військові цілі з 917 мільйонів 
дол. на 792.000.000. Палата Репрезентантів спротивилася 
внесенню Президента на скасування всіх обмежень у тор­
гівлі з комуністичними країнами, а Сенат погодився тіль­
ки на те, щоб це залишити Президентові на вирішування. 

Сенат продемонстрував також свою незалежність від 
Уряду кількома переслухуваннями, які мали протиурядо­
ве вістря. Особливо робила це Сенатська Комісія закордон­
них справ, головою якої є одвертнй критик закордонної по­
літики Уряду, сенатор Дж. В. Фулбраііт. Ті переслуханий 
стосувалися політики супроти В'єтнаму та. згодом, супро­
ти Комуністичного Китаю. Сенатська Підкомісія під про­
водом також демократичного сенатора А . А . Рібікосрфа 
переводила переслухування щодо політики Уряду супро­
ти американських міст, також з поважними закидами на 
адресу Уряду. 

Однак Президент і його найближчі співробітники ма­
ють оправдану підставу бути вдоволеними з праці 89-го 
Конгресу. Він був дійсно діловий, а що не всі його діла 
були світлі — то це природна справа. В усякому разі ба-
лянс праці 89-го Конгресу наскрізь позитивний. І коли чи­
таємо, що першим ділом наступного РСонґрееу буде схва­
лення підвншкн пенсій - - то це теж буде спадщиною по 
цьому Конгресі і його головною заслугою. 

ОБ'ЄДНУВАТИ, ЗБЕРІГАТИ, 
БУДУВАТИ І ЙТИ ВПЕРЕД! 

З А К Л И К П Р Е З И Д Е Н Т А У К К А ПРОФ. Л Е В А Е. 
Д О Б Р Я Н С Ь К О Г О 

Під час ГХ Конгресу У К ­
К А я закликав гаряче зро­
зуміти і висловити ділом 
справжнє значення У К К А 
— Об'єднувати, Зберігати, 
Будувати й Іти вперед. У 
моїй ¤ромові я з'ясовував 
вагу кожного із цих слів, ви­
ходячи із їх початкових л і ­
тер за англійською абеткою: 
тер (за англійською абет­
кою: Unity, Conserve, Cons­
truct and Advance — прим. 
Редакції). Сьогодні, вже пі­
сля Конгресу, я звертаюся 
знову із закликом про ко­
нечність Об'єднувати, Збері­
гати, Будувати й Іти вперед. 

Нині і в тому часі, що пе­
ред нами, ми мусимо більше, 
як будь - коли, бути об'єдна­
ні, і якщо ми справді віримо 
твердо в нашу справу, не до­
зволяти на те, щоб щонебудь 
розбивало наші ряди. Від 
якогось часу У К К А був і є 
головною ціллю для веденої 
з метою нашого розбиття со-
зстсько - російської атаки. 
Совстн і їхні українські ма­
ріонетки ніколи не забудуть 
нам резолюції про Тиждень 
Поневолених Націй і Па­
м'ятника Шевченкові, не 
згадуючи вже нашої осві· 
домної праці про совєтсько· 
російськнй імперіялізм І K O -
поніялізм. Дозволяти на та­
ке чн інше роз'єднання в 
У К К А , на послаблювання 
нашої організації, з яких би 
г о не було причин, визначає 
іопомагати Москві і підрн· 
затн інтереси поневоленого 
українського народу та З'сд-
чаних Держав Америки. Це 
просте і ясне. 

Після урочистого відзна­
чення 25-річчя У К К А , яка 
^о річниця є одночасно та-
:ож історичною подією, ко­

жен із нас повинен присвя­
титися реалізації наших ці­
лей для найближчого май­
бутнього. Ті, хто обстоює 
Консулярну Конвенцію між 

П О П Р А В К А 

В редакційній статті 
статті „Свободи", з 25 жовт­
ня ц. p., п. н. „Так говорив 
Білоколос..." під час корек· 
ти були переставлені рядки. 
Два останні уступи треба 
читати так: 

„Такими й подібними ви­
словами Дмитро Білоколос. 
дипломатичний експонент 
встановленого багнетами о-
купаційннх армій московсь­
кого режиму в Україні, не 
тільки зводив наклепи на 
громадян ЗДА українського 
походження і таврував їх. 
як ..злочинців", але і в нечу· 
ваний у політичному світі 
спосіб пробував знеславлю­
вати на міжнародному тере­
ні ідею й традиції створеної 
волею українського народу 
самостійної, суверенної Ук­
раїнської Держави і акт про­
голошення її незалежности 
в дні 22 січня 1918 року. 

Зміст і тенденції виступу 
Дмитра Білоколоса дуже ви­
разні, і варто, щоб їх узяли 
до уваги всі ті, хто хоче 
трактувати членів очолюва­
ної ним „делегації У С С Р " до 
ОН як „земляків" чн „куль­
турних діячів" з України..." 

З Д А й СССР, хто вимагає 
лібералізації торгівлі між 
Сходом і Заходом, хто нех­
тує справою поневолених 
націй, хто добивається по­
ширення культурних кон­
тактів, в яких тяжко розіб­
ратися, хто заграє із росій­
ськими імперіалістами, не 
зважаючи на те, що Москва 
безупину плюс в обличчя· 
- - усі ті не є нашими друзя­
ми, ані не причиняються ні­
чим реально для справи 
свободи й незалежности всіх 
поневолених націй. Так пев­
но, як я це пишу, наприкін­
ці виявиться, що вонн поми­
лялися і що вони були тра­
гічно наївними. Трагічним 
на цьому дальшому етапі є 
й те, що ті, хто обстоює й 
домагається цього всього, 
не розуміють російського 
ведмедя і його маневрів. 

В остаточному внсліді пе­
ремога буде за нами. — так, 
як перемогли ми в нашому 
становищі понад двадцять 
г>оків тому, коли Совєтськнй' 
Союз представлювано в на­
хабний спосіб, як .демокра­
тію". Все ж таки, мн мусимо 
помножити наші зусилля 
для дальших змагань, що 
перед нами. Найперше, ми 
мусимо дотримуватися демо­
кратичного способу діяння 
Дев'ятого Конгресу. Такти­
ка типу Громика не може 
мати місця в У К К А . Ті , хтс 
намагаютьсл стосуватн ро­
сійського типу безвідпові­
дальну тактику, будуть му-
сітн взяти на себе важку мо­
ральну відповідальність за 
їхні короткозорі дії. В даль­
шому ми мусимо випробува­
ти на досвіді ефективність 
пошноення Екзекутиви У К ­
К А . Це дуже добре для на­
шої справи, що всі угрупу· 
вання хотіли б бути репре­
зентовані в тому, що мало б 
бути діючим органом У К К А . 
а не дискусійним товарист­
вом. Залежно від висліду 
цього експерименту, Екзеку­
тнва У К К А обміркує на Де­
сятий Конгрес або й до часу 
його відбуття дальші захо­
ди щодо поширення чн зрс'-
дукування цього викопного1 

органу, дотримуючися док­
ладно напрямних політики 
У К К А . По - третє, в той час, 
як мн приготовляємося до 
таких подій, як шалений на­
ступ совстської пропаганди 
з приводу 50-річчя ошукан-
чої большевнцької револю­
ції і Світового Конгресу Ук­
раїнців, мн мусимо бути 
^відками дії тих. хто нама­
гається нас радше роз'єдну­
вати, а не об'єднувати і то 
в к\·дн більшій пропорції. 

Справжня єдність, з метою 
зберігати, будувати й іти 
вперед, базована на демок­
ратичній процедурі і на від­
даності завданням, що їх ми 
собі встановили. Наділ і 
призначення визволеної j 
демократичної вільної Укра­
їни ніколи не зможуть бути 
здійснені без зразку, виго­
товленого тут нами, амери­
канцями. І вонн можуть бу­
ти зреалізовані тільки в ру­
шійному дусі У К К А — Об'­
єднувати. Зберігати. Буду­
вати й Іти вперед. І тільки 
на цій основі У К К А рішений 
продовжувати свій похід до 
мети. 
проф. .'Ієн Е. Добрянськнй 

президент У К К А 

Роман С. Голіят 

АСИМІЛЯЦІЯ 
Багато дечого можемо 

навчитися від старших за 
нас еміграцій. Асиміляцій­
ний процес, що його пере­
ходять на терені З Д А всі ет­
нічні групи, подібний. Зу­
пинимося на 30-сторінковій 
студії Константина Симонс~ 
лсвіча ,.Справи й турботи — 
Польонія Американська"*. 

Польська еміграція до 
З Д А датується від 1863 ро­
ку. Переважна маса емі­
грантів з Польщі починала 
свій американський досвід 
від праці на найнижчому 
щаблі суспільної драбини\ 
як робітники в копальнях і 
фабриках або як допоміжна 
сила на фармах. З часом 
ряд людей усамостійнилися\ 
доробившися власного май­
на. 

У 1920 p., після відновлен­
ня Польщі, коло 100 тисяч 
поляків повернулись із З Д А 
до вільної Польщі біль­
ша частина еміграції таки 
залишилася. Два американ­
ські соціологи, перевівши в 
1927 році статистику польсь­
кого поселення в Боффало. 
наводять такі дані: 57^ по­
ляків, народжених в ЗДА, 
відповіли, що вони — аме­
риканці, 397< — польські 
американці, а 796 — поля­
ки. 

Згідно з переписом 1960 p., 
уроджених в Польщі або 
польського походження осіб 
було в З Д А 2,780.026, тобто 
1.5'> всього числа мешкан­
ців. 

У 1957 р. на терені ЗДА 
було одинадцять найголов·, 
ніших польських організа­
цій з 770,000 членами, з чого 
78' ' (біля 60 тисяч) нале­
жали до трьох найбільших 
організацій. 

Польські священики і мо­
нахині поклали великі зас­
луги для костелу і для збе­
реження польської мови й 
національних сентиментів. 
Тому· що гісрархія Като­
лицької Церкви в ЗДА була 
опанована ірляндцямн і нім­
цями, а опісля італійцями, 
частина поляків створила 
свій незалежний від Апос­
тольської Столиці „Польсь­
кий Костел Народовн", і 
відлучилася від Польонії. 
Автор розвідки, поклнкаю· 
чись на ряд джерел, припус­
кає, що під цю пору в З Д А 
живе від 6 до 10 мільйонів 
американців польського по­
ходження. Польські імена 
часто зустрічаються і серед 
протестантського клнру. 

Снмонолсвіч стверджує, 
що число єпископів польсь­
кого походження в ЗДА за­
лишається в разячій диспро­
порції з числом вірних того 
походження. На першу но­
мінацію земляка на пост ар­
хиєпископа поляки мусілн 
чекати понад сто років. 

Під цю пору ряд амери­
канців з польськими прізви­
щами займають чолові пози­
ції в державній адміністра­
ції, політиці, спорті і ін. Це 
не значить, каже автор, що 
американці польського похо­
дження здобули всі позиції 
в суспільному житті країни 
поселення своїх батьків. 

В Европі й ЗДА довший 
час сприймано асиміляцію 
радше як механічну, а не хе-
мічну реакцію, яка заходить 
в особах чи групах, що за­
нурюються в чужому морі і 
уподібнюються до оточення. 
Згодом американські соціо­
логи придержувалися посту· 
ляту безоглядної асиміляції. 

т. зв. англо - конформіті; по-
стуляту кітла, в якому все 
перетоплюється — т. зв. 
мелтінґ пат, та постуляту 
культурного плюралізму. 
Всі ці чотири соціологічні 
концепції себе не виправда­
ли. 

Визначний американський 
соціолог Мілтон М. Ґордон 
у своїй праці "Assimilation 
in American L i f e : The Role 
of Race, Religion and Na­
tion" ( Н ю Иорк, 1964) так 
сформулював основні асимі­
ляційні процеси: асиміляція 
культурна (акультураліза· 
ція) , тобто набування мен­
шістю культурних прикмет 
більшості!; асиміляція сус­
пільна, тобто участь меншо­
сті! в товариствах та інших 
установах і організаціях, які 
представляють більшість; 
асиміляція через одруження, 
тобто через мішані подруж­
жя; асиміляція ідейна, тоб­
то ідентифікування меншос­
ті! з більшістю та її ідеоло­
гією; наставлений, що спри­
яє асиміляції, тобто відсут­
ність будь -яких упереджень 
збоку більшости у відношен­
ні до меншості!; асиміляція 
громадянська, тобто брак 
будь - яких обмежень мен­
шості! в її правах і позиці­
ях, як громадян держави. 

Гордон твердить, що ціл­
ковита асиміляція даної мен­
шості! можлива тільки під 
умовою, коли всі згадані ви­
ще складники мають М О Ж Л И ­

ВІСТЬ розвиватися без пере­
шкод. 

Снмонолсвіч твердить, що 
коли йдеться про культур­
ну асиміляцію, то горішня 
польська верства грунтовні­
ше заснмільована, як низи, 
серед яких традиційна на­
родна культура мас більше 
шансів зберегтись навіть у 
перемішанні з американсь­
кою культурою. Він уболі­
ває над станом посідання 
Польської еміграції в З Д А : 
чимало польських газет пе­
рестало виходити, друкуєть­
ся мінімальне число книжок 
в польській мові, численні 
польські організації заниді­
ли, припинив свос існування 
польський театр і т. д. 

Ряд польських асекура­
ційннх організацій впрова­
дили до бюр· англійську мо­
ву і дбають лише про свої 
фінансові справи, зовсім не 
цікавлячись польською 
культурою. Коли порівняти 
стан наших братських орга­
нізацій із станом, який пред­
ставляє Снмонолсвіч у поля­
ків, то на цьом\· відтинку мн 
стоїмо багато краще, бо всі 
наші братські організації 
плекають українську куль­
туру. 

Снмонолсвіч пише: „Це 
правда, що по нинішній день 
МИ маємо 800 польських кос­
телів і коло 600 парохіяль· 
ннх шкіл, але до якого сту­
пеня вони є направду поль­
ськими інституціями? Паші 
парохії уподібнюються що­
раз більше до територіаль­
них католицьких парохій, а 
в парохіяльннх школах 
польську мову заступає чу­
жа мова". 

Польську еміграцію, 
пише Снмонолсвіч, діли­
ла від решти оточення від­
рубність польської мови, 
польські прізвища, польсь­
кий обнчай, як також като­
лицька віра переважаючої її 
більшости. Ці фактори були 
найголовнішим гальмом аси­
міляції. Весільні й церковні 

В І Д К А Л І Ґ У Л Н Д О М А * 

Совстологи і сі пологи ла­
мають собі голови над тим, 
як треба разумітн події, що 
тепер відбуваються в Китаї, 
і шукають раціонального по­
яснення ірраціональної по­
літики китайського вождя 
Мао Теє - тунґа. Коли б 
Ма'о був одиноким явищем 
в історії людства, то можна 
було б дійсно заглпбнтись в 
аналізу того, що відбуваєть­
ся в Китаї та знаходити ..ни­
тки й пружини": економіч­
ні, політичні, культурні· 
стратегічні й т. д., з яких 
випливала б логічно китай­
ська „культурна револю­
ція". На цій підставі з'яви­
лося вже „тисяча і одно" по­
яснення „соціологів" для те­
перішньої ситуації в Китаї. 
Однак совстологи й сіноло· 
ги мало уваги звертають на 
психологічну сторону китай­
ської проблеми, створеної 
надзвичайною особою — 
Мао Тсе-тунгом. 

Мао не вийняток у світовій 
історії: він мас своїх попе­
редників. Згадаємо тільки 
двох, найбільш типових. Ім­
ператор Калігула (37-41 по 
Христі) прославився тнм, 
що вважав себе за генія 
людства. Він звелів позру­
бувати голови на статуях ве­
ликих грецьких філософів 
— Платона, Арнстотеля, ве­
ликих войовників — Олек­
сандра Македонського — і т. 
д., і приробити до тих ста­
туй ного власну голову. Ка­
лігула ставився з погордою 

традиції ще й досі глибоке 
сидять в основній масі поль­
ської етнічної групи. Однак, 
в одній лише парохії в Пен· 
силвенії в роках 1940-50 пе­
ресічний річний відсоток од­
ружень з католиками не 
польського походження ста­
новив 51.6 відс. 

Важко ствердити, — пише 
автор, — яка частина поль­
ського населення в ЗДА мо 
же вільно читати польсью 
книжки й газети. Він сумні­
вається, щоб така частина 
була численною· і T O M J 

приходить до висновку: аси­
міляційний процес є річчю 
прнродньою. і затримати йо­
го неможливо. Тож суґерус 
він культурну інтеграцію, 
радячи видавати багатогран­
ну англомовну літературу 
про польську культуру й 
розсилати всім, які ще почу­
вають себе поляками. „Де­
що зроблено в цьому нап­
рямку перед війною і по вій­
ні, — пише Снмонолсвіч, -
але не багато, бо ми жилг 
фікцією, що в ЗДА знахо­
диться кількамільйонові 
скупчення поляків, глибоке 
відданих Польщі". 

З цитованої книжки і мт 
можемо дечого навчитися 
Справді, українське населен­
ня в ЗДА значно молодше 
як польське, і мн ще не пе­
рейшли всього того проце­
с\·, який перейшли поляки. 
Ряд англомовних видань ? 
українською тематикою ви­
дали Н Т Ш , У В А Н . У К К А та 
інші організації, усім відомі 
видання УНСоюзу. які зро­
били корисну роботу не тіль­
ки серед нашого англомов­
ного читача, але також і 
всього того нодоспть. І в 
цьому напрямі мусимо ми 
працювати з особливою е-
нерґісю. 

* Konstanty Symonolewicz 
(Symmons) , "Sprawy і tros-
ki — Polonia amerykanska' 
Kultura, Paryz, Nr. 7 (225) 
8(226) 1966, ст. 105-135. 

до сенату Римської Респуб­
ліки і на глум звелів свого 
коня — Інцитата — зробити 
членом сенату: кінь Кал і · 
ґули після цього „брав у-
часть" у засіданнях сенату 
(йому давали прн тому овес, 
щоб не нудився), і сенато­
ри хвалили мудрість К а л і · 
ґули і ним призначеного ко­
ня — ..сенатора". Нарешті 
терпець римлянам урвався: 
Калігулу вбила його власна 
г*вардія — преторіянці. В 
медицині є слово „цезарома~ 
нія", божевілля велнчности, 
чн меґальоманія. Олово по­
ходить від Ґаюса Юлія Це­
заря, якого теж убили в 44 
р. перед Хр. за амбіцію ста­
ти імператором і скасувати 
римську республіку. ·' 

Рафаїл Абрамовнч, автор 
книги „Совєт Ревблюшнн" 
( Н . Иорк, 1963) згадус роз­
мову, що її мав комуніст Бу-
харін з російським емігран­
том Даном у Парижі у 1936 
р. Бухарін називав Сталіна 
.дияволом", що не може тер­

піти коло себе талановитих 
людей: промовців, журналі­
стів, теоретиків комунізму — 
і готовий їх усіх знищити. 
1938 р. був зліквідований з 
волі заздрісного Сталіна теж 
і Бухарін. Сталін „начхав 
за партію" так само як Ка-
ліґула „начхав" на сенат" 
зін перестав скликати з'їзди 
лартії і керував державою 
через свій персональний се-
¢ретаріят. 

Комуністичні вожді в Мос­
кві, що тепер засуджують 
Лїао і цитують іронічно ки-
."айську пресу, що підносить 
до неба Мао Теє - тунґа, не 
хочуть згадувати, що зовсім 
дедавно вонн славили Ста­
ліна, як ..генія людства" і 
співали мелодії на слова на­
шого земляка Максима 
Рильського — „Піснею про 
Сталіна починаєм день" — 
га ,,Із-за гір та з-за високих 
.·изокрнл - орел летить..." 
Московські критики закида­
ють Мао Теє - тунгові, „руй­
нування комуністичної пар­
ії Китаю", бо китайський 

зождь змобілізував .,чернь" 
.іроти заслужених комуніс­
тів. Чи не діяв подібно Й 
Сталін, улаштовуючи проце­
си проти „ворогів народу" — 
знзначних комуністів — 
„старих большевиків"? Це, 
лк Хрущов у промов¡ 24 л ю ­
того 1956 р. на 20 з'їзді пар-
гії ствердив, що 70 відс. чле­
нів 17 з'їзду партії з 1934 р. 
Зулн знищені Сталіним у 
.чистках". Із „старих боль· 
діевнків". що діяли в партії 
разом з Леніним ще перед 
>еволюцією 1917 p., лиши­
лися після Сталінових чис-
ок тільки одиниці. Сталін 

готував найрадикальнішу 
інстку партії на початку 
1953 р. Уже ..жидівські ліка­
рі", арештовані й тортурова· 
ні, призналися були в сво­
їх „злочинах", і Сталін пля-
нував поставити під суд, як 
„агентів капіталізму", своїх 
найпірнішнх сателітів — Мо­
лотова її Ворошнлова. 
Смерть перервала наміри 
Сталіна, а то б він показав 
своїм товаришам, ,,де раки 
зимують". 

Таких „рівнобіжностей" 
між Сталіним і Мао можна 
наводити до безконечності!. 
„Цезароманія" -— це не 
хвороба лише абсолютних 
монархів: вона виявляється 
і в сучасних диктаторських 
режимах. Там. де немає га­
рантії свободи, ця недуга 
розцвітає буйним цвітом. 

П . А . 

Л У К А Л У Щ В 

| » В Ф Р І Н К О - БОРЕЦЬ З І Щ І О Н Ш І ! 
ІБОЦЕЯЛЬНУ СНРДВЕДЛНВІСТЬ 

(102) 

Щоб щось таки написати про цю повість Франка, 
Кирилюк на 383-ій сторінці пише про о. Квінтіліяна, 
прототипом якого був о. Иосиф Левицький, парох в 
Нагуевичах, який хрестин Івана Франка. Цей свя-
щснпк несимпатично змальований у Франковій пові­
сті, про нього не позитивно згадується, коли оціню­
ється творчість о. Маркіяна Шашкевича. Та о. Квінті· 
ліян — це побічна постать у Франковому тпорі, і Кн-
рплюк пише про неї. щоб якнайменше писати про 
головну проблему поністи, і щоб виступити проти ре­
лігії. 

Про післяпанщизняні j>oi<n писав <І>ранко п опо-
ніданні „Ліси і пасовиська" (1883) так: 

..Господи Боже, що то крику було в нас за тоті 
ліси та пасовиська! Як звивалися пани, як нараджу­
валися, підплачували інженерів та адвокатів, щоби 
звільнитися від усяких тягарів! Мудрі голови. Вони 
знали, що хоч цісар дав хлопам волю і скасував пан­

щину, то прецінь як вонн не дадуть їм лісу н пасо­
виська, то хлоп таки мусить або погибатн на пні або 
до них „прийдіте поклонімося", — а тоді верне знов 
панщина, хоч трошки в іншій свиті, але для хлопа 
через те зовсім не легша" ( І , А , 129). 

В цьому оповіданні селяни протестують, але це 
їм не помагає. 

„Жінки й діти, чоловіки і старші, всі за покотом, 
виринули з села, щоби не дати панові зайняти пасо­
виська. Пан спровадив військо. Мн перед військом 
попадали на землю, кричачи: „Хоч толочте, хоч стрі­
ляйте, а ми з цієї землі не вступимося, то наше!" (там 
же, 113). Військо замешкало в селі два місяці і „зруй­
нувало селян до чиста". 

„Добрий заробок" належить до дрібних гпорів, 
п яких Франків талан виявляє себе найкраще" 

Так характеризує це оповідання Франка з 1881 р. 
А. Кримський у згаданій розвідці про Франкову твор­
чість. Це оповідання у формі монологи головного ге­
роя (такою формою Франко часто користувався) — 
діда Панька, який із березового пруття робив мітли 
і так допомагав жінці, що пряла чужим людям, го­
дувати двох синів, які „пастушили у добрих людей". 
Алеж представник скарбового уряду визначив дідові 
Па'нькові прибутковий (заробковий) податок, чим 
зруйнував цю вбогу селянську родину, якій за не-

заплаченни податок продали її власну хату, і вона 
мусіла жити в комірнім. А . Кримський вірно підхо­
пив, що тон оцього оповідання діда Панька трохи 
жартівливий, тільки ті жарти ^-гсть більше б'ють чи­
тача по серцю, ніж якінебудь прокльони: 

„Та й що за життя наше! Бульба та борщ, ча­
сом деякі крупи, та й хлібець, якнй лучнться: жит­
ній, то житній, а ячмінний або вівсяний, то й за це 
Богу -дякувати". Щ е вліті можна щось заробити у 
багатшого, але взимі, то, що „від людей дістанемо за 
роботу, тнм і заносимося, а нераз то й голодом де­
беліємо. От як то бідні халупники!" ( І , А, ст. 71-72). 

Подібне формою і тоном є „оповідання ложка­
ря", якому казали вписатися до ремісничого цеху, 
щоб могти підтримувати домашній промисл, але ця 
формальність стільки коштувала б, що майбутній 
„цеховий майстер"-ложкар зрезиґнував із ремісниць­
ких гонорів. Майбутній ложкарський цеховий май­
стер скінчив свою кар'єру такою заявою перед цех­
містром: „Від нині закидаю увесь свій промисл. Зна­
єте, пане цехмістру, всього того, що ви мені тут ви­
лічили платити, я й за десять літ не зароблю, не ра­
хуючи вже своєї матерії. Сховайте собі свою карту і 
свій гонор цеховий! Обійдеться циганське весілля без 
марципанів" (там же, ст. 9 1 ) . Герой цього оповідання 
своїм сміхом кпить собі з „пана маршалка" зі Львова, 
який закликав населення підтримувати домашній 
промисл („Домашній промисл", 1887, І, А , 91). 

З гумором оповідає про свою пригоду власник 
ручної скриньки до різання січки, який перший в 
селі купив собі в Самборі „таку скриньку, що маши­
ною ріжуть січку; і дрібно як мак, і легко, і швидко. 
Троє людей тою скринькою за день і п'ятдесяту кір­
ців січки дрібненької уріже!" (ст. 93). Цього селя­
нина звали в селі „дерев'яним філософом", він „з ці­
лої громади сміх зробив", бо вона повірила дурному 
Савці („Історія моєї січкарні", 1881, І , А , ст. 93-103). 

Також із гумором вивів автор і героя оповідання 
„Довбанюк" (1886р.) — шляхтича Городиського, я-
кого селяни звали так тому, що ходив все у тих дов­
гих незбираних, „як то кажуть, вибачте, „довбаних" 
штанях. Шляхціц був правда, з тих ходачкових, але 
фумн шляхетської стільки, що хоч і графові не стид 
би1' (там же, ст. 104). Оцей Довбанюк пішов в поль­
ське повстання 1863 p., бо, як шляхтич, мріяв про 
поворот Польщі. Вернувшися з цього нещасного пов­
стання, якого зовсім не бачив, бо пав наказав таким 
як він повстанцям, „дуби тягати" через австрійсько-
російський кордон. Оце оповідання кінчається таким 
діялогом: 

— Ну, а в повстанню ви були? 

— А дідько знає! Здасться, не був. 

— Ну, а Польща буде? — вирвалось у когось 

знехотя з уст. 



КРИЗА АВТОРИТЕТУ 
В останньому часі дер- ¡ дітей, що їх мали батьки ЗО 

жав ні і церковні провідники 
Америки лд'ораз більше звер­
тають, увагу на дуже сумне 

ваний, люблений або затра~' закону Божого і людського 
чений. Церква настільки — це повінь злочинів серед 
добра, наскільки добре р о - ¦ доростаючої молоді. Сього· 

чи 50 літ тому. Головна при· і Динне жнття В членів. І на- ( дні мирний громадянин в 
чина цісї кризи авторитету 
в родині лежить в тому, що 

ція настільки сильна, на~ j деяким містах не може спо-

і загрозливе явище серед ¡ християнське подружжя під 
американського загалу, пе­
редусім доростаючої молоді. 
Це явищ¾>· зовуть кризою 
авторитету. Ми бачимо його 
майже на К О Ж Н І Й ділянці 
державного, суспільного чи 
релігійного життя. І це яви­
ще наче внутрішній невид­
ний рак точить організм а-
мернкаяоккої держави та 
\і суспільних, виховних і ре­
лігійних інституцій. Кризу 
авторитету'ми бачимо в ро­
дині, ·бачимо в державі і 
церкві, бачимо її відносно 
закону Божого і людського. 

А слідом ва тісю кризою ав­
торитету, наче темна понура 
тінь іде ·бунт, непослух, іде 
безправ'я, насилля і злочи­
ни. Сам президент Америки 
у свому листі до Конгресу 
цього року таке написав: 
„Факт злочину і страх пе­
ред злочин^ом п означує жит­
тя кожного, американця". 

Та не · ' думаймо, що ця 

впливом атеїзму, комунізму 
та фалшиво зрозумілої сво­
боди в останніх десятках літ 
перейшло певного рода се­
куляризацію. Д л я багатьох 
подружжя зі св. Тайни, Бо­
гом установленої, сталось 
звичайним людським кон­
трактом. Модерний, безбож­
ний світ зруйнував божий 
фундамент родини, а в па­
рі з тим зруйнував автори­
тет, пошану дітей до батьків. 
А де нема пошани батьків, 
там нема і послуху, в бага­
тьох випадках приходить 
навіть диктатура дитини в 
родині. У сьогоднішній ро­
дині батько вже не займає 
першого місця, що його він 
мав з Божої волі. Він зій­
шов на друге, а навіть тре­
тє місше 

Каже статистика, що 86 
відсотків молоді в Америці 
при запитах заявили, що їх­
ні батьки не мають їм нічого 

криза авторитету далека и до говорення. - Кого треба 
чужа для нашої української; винувата за диктатуру дітей 
спільноти та нашої молодь в родині? Дуже часто тут 
Ні, вона вже замітна і в на~ винні самі батьки, які в ім'я 
ших родинах, в наших по· фалшивої любови дітям на 
літечних1, "культурних, сус- ! все дозволяють. Родиний дім 
пільннх а навіть релігійних ¡ не сміє виховувати кандида-
інстнтутгіях. Тому нашим св.! тів на злочинців. Родинний 
обов'язкоя· є зробити все мо- ¦ дім мас бути школою, де ди· 
жливе, Щоб нашу молодь \ ти на щодня дістас практич-
перед тією етрашною неду-¦ні лекції пошани, послуху 

скільки сильне почуття спі­
льноти ЇЇ родинних домів". 

Друга ділянка, де висту­
пає криза авторитету у різ­
ному виді, — це життя сус­
пільне, це відношення гро­
мадян до свої влади цивіль­
ної чи церковної, до Божих 
а людських законів. 

І тут треба ствердити що­
раз більший брак пошани й 
послуху до місцевих, СЄЙТО-

вих чи федеральних цивіль­
них властей. Скільки разів 
в останніх місяцях були ми 
свідками, як американська 
молодь день і ніч демонстру­
вала проти війни в Полуд­
невому В'єтнамі, п р о т и 
Шкільної Управи, проти 
церковної власти, а навіть 
проти Президента. 

В Т І Й справі кард. Спел· 
ман сказав у вище згаданій 
промові: „Всі громадяни ма­
ють право мирно забирати 
голос у політиці, слати пе­
тиції, дебатувати або не по-
джуватпся, але вонн також 
мають обов'язок слухати, 
піддержувати й боронити. 
Д е м ократію установлено, 
щоб зберігати націю вільнс~ 
ю, а не її розбивати на різ­
ні табори. Особиста свобода 
не є абсолютним правом. 
Вона ограничена й регульо­
вана горожанськнми обов'я­
зками та патріотичною льо¯ 
яльністю. Де падає респект 

М©яггреаль, К а н а д а 
У 10-ЛІТТЯ СМЕРТИ О Л Е Н И КИСІЛЕВСЬКОЇ 

гою захороиитк; мусимо все ¦ та любови батьків. Пошана j Дº авторитету, там гине на· 
зтюбйти, щоб наших дгген 
виховати на добрих і чесних, 
карних і послушннх членів 
нашого народу й Церкви. — 
В тій цілі" хочемо дещо ска­
зати п¢о кризу авторитету 
та вказати на спосіб, як від 
неї захоронити нашу мо­
лодь. 

Криза авторитету в модер­
ній родині — незаперечний 
факт. її'пізнати по браку по­
шани дітей до батька-матері 
по браку послуху дитини в 
родині, по браку правдивої 
християнської любови в ро­
дині. Сьогоднішні батьки 
вже Не' мають такого авто-

ав торите ту в родині важна» ц ш 

ще й тому, бо на ній виро­
стає авторитет держави й на­
роду. 

В серпні цього року кард. 
Спелман на конвенції Брат­
ського Ордену Орлів у Клів­
ленді сказав такі знаменні 
слова: „ Ц е ясне, що осно­
вною клітиною як Церкви 
так і народу є родина. І 
тут у родині принцип авто­
ритету є або плеканий або 
пошкоджений. Неможливо 
мати сильний авторитет в 
Церкві чи в народі, коли 
його нема в родинному до­
мі, бо тут якраз авторитет є 

ритету'~і пошани від своїх респектованнй або знехту 

ВОТЕРВЛІТ Й ОКОЛИЦЯ! 
Окружний Комітет Відділів УЙСоюзу 

з осідком в Трой, Н. Й. 
повідомляє, що 

в неділю, 30-го жовтня 1966 року 
в годині 2-ій пополудні 

в залі UKRAINIAN AMERICAN CITIZEN CLUB 
" ·Ори 402 — 25th Street, Vfatervllet, N . Y . 

— відбудуться 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗБОРИ 
в яких обов'язані взяти участь Відділові Урядники й 
Делегати. 26-ої Конвенції У Н С о ю з у слідуючих Відділів: 

Трой 101 

Амстердам 266 
Гад<¾>и 476, 477 

П Р О Г Р А М А З Б О Р І В : 
1. Огляд'·здобутку Відділів Округи в біжучому році. 

Вотервлгт 13 
Коговз 57 
Бродаблін 79 
Пітсфілд 150 

2. Плин праці до кінця біжучого та наступного року. 
3. Дискусія та >·хвали. 

В зборах візьме участь: 
Володимир З А П А Р А Н Ю К , гол. радний УНС 

За Управу Окружного Комітету: 
Павло Ш Е В Ч У К Василь Т Е Р Л Г Е П Ь К І Ш 

голова секретар 

ШИКАҐО Й ОКОЛИЦІ! 
Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 

з осідком у Шикаґо 
повідомляє, що 

в п'ятницю, 4-го листопада 1966 р. 
в годині 7:30 веч. 

в залі Д О М У В І Д Д І Л І В У Н С 
прн 841 I I . Вестерн Аве. 

— відбудуться 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗБОРИ 
в яких обов'язково повинні взяти участь УСТ Відділопі 
Предсідпнкн, Секретарі, Касири. Організатори, а також 
і ті, що були обрані делегатами на 26 Конвенцію ft ннмн 

залишаються до наступної Конвенції — слідуючих 
Відділів: 

22, 33, 35, 80, 1 0 0 , 1 0 3 , 1 0 6 , 1 0 7 , 1 1 1 , 1 1 4 , 125, 1 8 1 , 
1 3 6 , 139, 1 5 7 , 1 7 6 , 190 , 220, 2 2 1 , 243, 250, 252, 259, 

301, 335, 379, 395, 399, 423, 425, 452, 472, 499. 
П Р О Г Р А М А З Б О Р І В : 

1. Обговорення тя вирішення спрап полученнх з Бен­
кетом на ·І-го грудня ц. р. 

2. Вибір Комітету для переведення Бенкету. 
3. Звіт із руху організаційної кампанії за новими чле­

нами. 
4. Обговорення справи панелю та його тема. 
5. Секретарсько-Організаційний Курс. 
6. Запити, дискусії н закриття. 

Організаційні справи реферуватимуть: 
ї*ж. С. КУРОПАСЬ, заст. гол. предсідника УНС 
Володимир П Р Н Я К , обласний організатор УНС 
Звертаємо увагу й просимо всіх виконати свій обов'язок 

провідників Союзових Відділів! 
За Управу Окружного Комітету: 

В парі з кризою авторите­
ту та в ім'я розперезаної 
свободи йде також явне нех­
тування Божих та людських 
законів, котрі є підставою 
ладу, добра та справедли· 
вости в державі й народі. Чн 
не були ми свідками, як цьо­
го року голова робітничої 
юнії спричинив страйк саб· 
веїв у Ню Иорку. А коли 
суд наказав страйк відкли­
кати як ппотизаконннй і 
справу підвижкн платні 
мирним способом полагоди­
ти, то цей малий диктатор 
прилюдно подер наказ суду 
і судді побажав наглої 
смерти. — Або що сказати 
про страйк учителів публіч­
них шкіл Ню Порку. Вонн 
проти закону і проти заказу 
пішли на страйк та пікету­
вали свої школи! Це ті, що 
мають виховувати молодь в 
пошані до закону. 

Та найбільш гіркий овоч, 

кійно перейтися вулицею, 
бо грозить йому напад чн 
побиття. 

Ось що каже урядова ста­
тистика про злочинність в 
Америці: За п'ять останніх 
літ злочини в Америці зро­
сли майже на 50 процентів. 
Щ о п'ять мінут діється ве­
ликий злочин; що години 
один морд! що 27 секунд 
вломи; що 23 мінути насил­
ля над жінками; щодві мі-
нуті напад; що 41 секунда 
крадіж, і що, мінути крадіж 
авта. За 1965 рік було в А -
мерпці понад 2,750.000 зло­
чинів, а в тому 9.850 мордів 
та 1,173.000 грабунків. Самі 
кошти на крадіжі майна 
виносять понад більйон до­
лярів, а всі кошти злочину 
в Америці за один рік сяга­
ють майже 27 більйонів до­
лярів. 

В парі зі злочинністю йде 
вандалізм молоді, цебто без­
цільне і злочинне нищення 
публічного чи приватного 
майна. Кажуть знавці спра­
ви, що кожний п'ятий підлі­
ток бере участь у вандалізмі. 

В цьому нехтуванні зако­
ну трагічне те, що амери­
канські карні закони пере-
старілі і залагідні, а до того 
ще деякі американські судді, 
в ім'я свободи людини ста­
ють по стороні злочинця. 

Серед такого злочинного 
окружения і наша молодь 
мас нагоду до зіпсуття та 
злочину. Тому мусимо зро­
бити все можливе, щоб нашу· 
молодь захоронити від того' 
бакцилю бунту, непослуху 
та злочпиности; і не тільки 
її захоронити, але й вихова­
ти її на добрих чесних і кар­
них членів нашої Церкви # 
народу. 

Який лік на це? Дати на­
шим дітям добре виховання 
оперте на Божих Заповідях, 
на принципах християнської 
віри, оперте на любові до 
свосї Церкви й народу 

Щ о б наша молодь не зій­
шла на злу дорогу, треба 
дати їй добре виховання; 
треба дати релігійне вихо 
вання оперте на любові Бо­
га, ближнього і свого на­
роду. Бо де практика релігії 
там нема проблеми злочин­
ності! ані вандалізму. Д е ді­
ти враз з батьками молять­
ся, і враз з батьками пра­
вильно бувають щонеділі і 

Відзначено 10-річчя смер· 
Тц О. Кнсілевської старан­
ням жіночих організацій 
2-го жовтня о год. 3:30 по 
лол., в домівці Українського 
Національно г о Об'єднання. 
Вступне слово виголосила 
п. Анастазія Лебідь, яка 
просила мовчанкою вшану­
вати пам'ять Покійної. Піс­
л я цього вона звернулася до 
сина сл. п. О. Кисілевської 
проф. університету в Оттаві 
Володимира, з проханням ¦ Матері" 
сказати свос слово, його ньому: 
постать зразу зосередила на 
собі увагу святочної публі­
ки. Всі присутні слідкува­
ли за словами доповідача, 
який розповідав про свій 
безперервний контакт з ма­
тір'ю. Ідеальна материнсько-
синівська обопільна любов, 
взаємний респект, свідомість 
від¤ов¡дальностн матері за 
майбутній життєвий шлях 
сина, його беззастережна 
відданість матірній волі, 
сповнювали їх обос почут­
тям одностн на протязі ціло­

го життя, хоч химерна доля 
довгі роки кидала ннмн по 
крутих і непевних дорогах 
життя. 

Коли галицькою землею 
маршували юнацькі ноги 
Легіону УСС, то сл. п. Оле­
на Кисілевська враз з тися­
чами матерей виряджала й 
свого Володимира добувати 
волю Україні. Глибоко віру­
юча мати дала своєму сино­
ві образок „Покров Божої 

з молитвою на 

Хто під Твоїм покровом 
стане, 

Перепливе без шкоди. 
Безодні, внрн, океани 

Перемливе без шкоди. 

І слуха^ш ми сповіді доб­
рог*о сина: Прощаючись з 
матір'ю, зробили ми поста­
нову: де б ми не були, все 
будемо раз в тижні, в п'ят­
ницю, до себе писати. Коли 
не буде можна слати листів 
— будемо їх зберігати і 
вишлемо при нагоді всі на­
раз. І від того часу, куди 
Мене доля не кидала, з чоти· 
рокут¾ика смерти, з Італії, 
з Відня, з далекої Канади, з 
Англі ї , кожної п'ятниці я 
слав, або писав листа, або 
хоч коротку листівку, та о-
держував листи від матері, 
їх набралася тисяча. Вий­
шли вони книжкою п. н. 
„Листи до сина". Присутні 

Сиракюзько-Ютицька Округа... 
(Закінчення ні c~oy. 1-иі/ 

нн. Голова округи В. Зала­
ранюк зобов'язався відвіда­
ти Відділи в Обурн та Фул-
тон и допомогти їм у праці. 
Після цього гол. секретар 
д-р Я. Падохвиголоснв до­
повідь про стан УНСоюзу и 
ного чергові завдання та на­
мітив особливі акції, які ок­
руга та її відділи повинні 
перевести. Він вказував на 
постійний ріст забезпечення 
в Америці й порівнював йо­
го з незрозумілим недоці· 
нюванням його українцями. 
Зокрема давав пояснення 
про нові акцидентову татер· 

Запаранюк, якнй також по· І мінову грамоти УНСоюзу, 
дав детальний огляд стану ¦які всі члени й нечленн по-
праці й здобутків усіх Від· винні придбати. В дискусії 
ділів округи. Після цього після доповіді обговорено 
представники ВІДДІЛІВ по-, багато актуальних справ, а 
давали справоздання зі: прнявні оба пан-отці паро· 

внконуватнме свої завдання 
й діждеться свого сторіччя. 
Після слова гол. секретаря 
та привіту гол. радного В. 
Запаранюка й молитви, яку 
провів о. Б. Смик, закінчи­
лося це свято, в якому у-
часть взяли півтора сотні 
місцевих громадян. 

Після цього відбулися ок­
ружні організаційні збори 
союзової округи з участю 
26 представників 8 ВІДДІЛІВ 
Округи. Непрнлвннми були 
Відділи Обурну. Збори від­
крив і ннмн проводив голо­
ва округи гол. радний В. 

свосї праці, намічували с¤ої 
завдання та приймали зобо­
в'язання щодо дальшої пра­
ці. Здекларовано до кінця 
року придбати стільки чле· 

хи зокрема торкнулися 
справи вдержання прн своїй 
національності і церквах ук­
раїнської молоді. Ствердже­
но, що на терені Ютнки є 

нів.· щоб доповнити квоти ¡ -57 молодих українців, які 
Відділів. Зокрема ювілейний покінчили коледжові студії 

свою Маму і одночасно за­
видували мамі такого доб­
рого сина. 

Святочний реферат внго· 

що його видало нехтування ¡ свята на Службій Божій; де 

I I . О Л Е К , голова .M. С Е Н Ч Ш І І А К , місто-голопа 
Інж. Л . Б О Д Н А Р , секретар 

Увага! РОЧЕСТЕР, Н. И. і О К О Л И Ц Я ! Увага! 
З А Х О Д О М 

У К Р А Ї Н С Ь К О Г О КОНГРЕСОВОГО КОМІТЕТУ 
А М Е Р И К И — Відділ в РОЧЕСТЕР, Н . И . 

— відбудеться 

днл 20-го листопада 1966 р · 
в залі BENJAMEN FRANKLIN HIGH SCHOOL 

о год. 4:30 по пол. 

К О Н Ц Е Р Т 
Х о р у . . Д Н І П Р О " » К л і в л е н д у 

під мистецьким керівництвом 
н. Е. О. САДОВСЬКОГО 

Чисельність хору є від 90-100 осіб, виступає в трьох 
групах, а саме: окремо жіночий, мужсський і разом 
мішаний. Гарні вечірні і народні строї. 

Хор „Дніпро" концертував в Клівленді. Вашингтоні, 
Дітройті. Шикаґо, Торонто, Н ю Иорку і Філядельфії. 

В програмі будуть пісні: народні, У П А , Дивізії, 
кантати . . . 

Просимо не оминути цісї нагоди, побачити і почути 
гарних пісень і музики. 

У С І Н А К О Н Ц Е Р Т Х О Р У . . Д Н І П Р О " ! 
К О М І Т Е Т 

діти з батьками часто при­
ступають до св. Тайн, то во­
ни не будуть злочинцями, 
і; ніколи не зійдуть на шлях 
злочину. 

Українська дитина тільки 
у своїй українській школі 
дістане добре релігійне вихо­
вання; тільки у своїй школі 
н а в ч нться любити свою 
Церкву й нарід; тільки у 
своїй школі навчиться поша­
ни власти й авторитету; у 
своїй школі наша молодь 
навчиться шанувати закони 
~Божі і людські. — Це якраз 
головна причина,, чому ми 
в Ню Иорку крім 8-клясової 
школи хочемо мати свою лосила п-ні Богдаина Мон-
середню школу, — гайскул. j чак, вчителька передшкіл· 

' і ми свято переконані, що ля . Тематично і композицїй· 
нема батька-матері, нема у- но був він старанно опра· 
країнця чц українки, що ч и · ¦ цьсваннй. — Студентка п-на 
таючн ці слова, не апробу¯ Наталія Дяків склала моло- ¦ 

вали б нашого пляну. Та дечий . поклін св. п. нашій 
кожне діло вимагає великої Провідниці — декламацією 
жертви. Так і наш укргїн· двох віршів: 1) „Вольовий 
ський гайскул вимагає жер- наказ" — пера Олександри 
тви від нас усіх, без огляду Костюк і 2) „Грудка землі 
на те, чн хто з нас мас, чн на свіжу могилу Олени Га-
не, мас дітей. Тільки спіль- лнчаикя" — Іваннн Блаж· 
нимн силами і спільною кевич. 

жертвою доконаємо велико· j У ч а с т ь в програмах укра· 
гс^діла, і українці Н ю Иорку ї я с ь к и х академій визначної 
матимуть не тільки 8-кля- п і я н і с т к и п -ниЛюбп Жук 
сову школу, але і свою ук- з а в ж д н б а ж а н а й належно 
радяську вищу школу. ¡ ц і н ю в а н а . М н прослухали: 

Наша кампанія на будо- Р а п с о д І І О С мінор Брамса та 
ву гайскулу та сплату довгу І н т е р м с ц ц о Шумана. - Чи-
школн вже триває другий т а ц ь к и и r y p T O K Об'єднання 
рік. Ціль наша: призбирати Ж І Н 0 К Л В у з а с т у п а л а с·уд, 
стільки фондів, щоб можна „ _ н а У л я н а М е р е н к й < > ч и т а . 

.докінчити будову школи, ю ч н н 0 в е л ю П е р а с л . п . 
; отворитн гайскул та сплатн· 
1 ТИ Д О В Г Ш К О Л И , Щ О Щ Є B U H O -

! счть $ 284.300. У новій шко¯ 
¡ лі. буде пропам'ятна табли· 
\ ця, на якій на вічну пам'ять 
;будуть виписані імена тих 
жертводавців, що на будову 

п вирішено всіх їх відвідати 
та тісно зв'язати з УНСок> 
зом і місцевою українською 
громадою. Збори закінчено 
пізно ввечор спільною перс· 

53 Відділ зобов'язався від­
відати всіх місцевих грома­
дян, в тім учасників юві­
лейного свята та приєднати 
їх до УНСоюзу або подбати 
про збільшення забззпечен· і.·усксю. 

Б р н т г а с ь к ш і ПРЕМ'ЄР Г А Р О Л Д В І . І Ь С О Н С К Л И ­
К А В окреме засідання свого кабінету для обміркування 
проблеми приступленпя Британії до Європейської Еконо­
мічної Спільноти (Спільного Господарського Ринку) . 14-го 
січня 1963 р. Франція заклала „вето" проти прийняття 

зі зворушенням вчувалися в ¦ т у д и Британії, але тепер змінила свос становище. Ідеться 
ті минулі роки, повні доро· ¦ п ' р 0 т е ч н Британія мас офіційно зголоситн нову просьбу, 
гих і цінних спогадів рідно· | Консервативна опозиція рішуче поручас таке, а також 
го енна про нсзаступиму, в с е р¢днні Партії Праці є багато прихильників участи Брн· 

союзі шістьох европей-ташї у могутньому економічному 
ськпх країн. . 

| ТОВАРИСТВО * У*КРАЇНСЬКОЇ * СТУДІЮЮЧОЇ 
| МОЛОДІ ім. М. МАХНОВСЬКОГО 
¿· Осередок ДІяльностн Гартфорд, Кони. 
¦Й запрошує на 

О С І Н Н І Й Б А Л Ь 
*<¡ який відбудеться 

І· п суботу, 29-го гковтнл 1966 p. | 
Й в зал¡ ** 

Г· У К Р А Ї Н С Ь К О Г О Н А Р О Д Н О Г О Д О М У ¾ 
· ! прн 961 Ветерсфілд Авеня % 
*· Знана оркестра: „ Д Н І П Р О " (п. Строцькнй Пассейк) *І 
\ Початок: 8:30 веч. $ 
** Вступ: $З.Г>0 $2.00 (студенти) \ 
> П ід час вечора вибір „ Ц А Р І В Н И В А Л Ю " ¾ 
·І та інші несподіванки. Вечірнії^« стрій побажанні|. *· 

О 
Кисілевської п. н. „Дівчин­
ка з карими очи.\^а". 

Поява молодої деб'ютаі·­
т·<и зацікавила присутніх, 
хоч вона читала дещо зати· 
хо. 

гайскулу зложать або мемо· 1 Милою несподіванкою в 
| ріял Фундатора за 3.000 програмі був виступ жіночо· 
' дол., меморіал К·літора за п> хору Організації Украї· 
1.000 дол.. або меморіял за нок Канади ім. О. Басараб. 

j 500 дол. Тому кожний з нас під днриґснтурою члеи· 
¦ повинен уважати це за свою кн п-ні Стсфанії Захарчук-1 
.честь і привілей записати Ґенґало, повість на те · | 
|своє ім'я між фундаторами, F" H ' Монтрсалу. Всього 15 
¦ ктиторамн чн добродіями хористок підспівали дві піс· 
' нашого гайскулу. Меморія· ні: „Дивлюсь я па небо'' —і 
ї л и можна давати також в слова Мих. Петренка мело · ' 
' пам'ять померлих нам доро· Дії Владислава Заремби і 

гнх осіб. ¡ ..Родимий краю" — слова 
А що до навчання і вихо- Маркіяна Шашкевича. мс-

: вання в нашому гайскулі, то лодія Віктора Матюка. Від-
¦ всіх хочемо запевнити, що вагу і бравурність цього | 
наш гайскул буде так по· невеликого с п і в а ц ь к ого 1 

ставлений, щоб наша молодь гуртка, розцінювати треба. 
. виховувалась в любові Бо· як громадський обов'язок 
, га і ближнього, в любові до віддати честь Великій Дон-
свосї Церкви, обряду, традн· й¡ України. Академію за-
ції, мови й народу, та в л ю · кінчила мистецьким співом 

Ділимос·я сумною ВІСТКОЮ 
з РІДНИМИ| Приятелями І Знайомим||, 

що в суботу, 15-го жовти» 19В6 року п Сайт Гол.іанд, І л л . 
відійшов під нас несподівано у В і ч н і с т ь 

па 85-му році житт^і 
наш Надорожчнй М У Ж , Б А Т Ь К О І Д І Д У Н Ь О 

бл. П. 

ВОЛОДИМИР ІВАНЕЦЬ 
б. суддя. 

Похорони відбулися в суботу, 
п Чікаґо, І.і.і. 

· l i · r a жовтня I960 р. 

Прибиті важким горем: 
Г А Л Я — дружина 
д-р Я Р О С Л А В — сип л дружиною І Р Е Н О І О 

і з сіпюм Б О Г Д А Н О М 
І Р И Н А Б> Р А Ч О К — дочка з мужем О С И П О М 

і дочкою М А Р Т У С Е Ю 
О Л Ь Г А — сестра в Україні 

Ділимося сумною вісткою з Родиною і Знайомими, 
що І; ||<·ділю, ".^З·|о жовтні| 1966 року 

упокоївся В Г>ол¡ в Нп> П|>|ІКV, 
наш Найдорожчий Ч О Л О В І К , Т А Т О і Д І Д У С Ь 

бл. п. 
ВАСИЛЬ ОТЕЦЬКО 

нар. |Ч<ІЗ p. в і · . II.п>тичі [*>слнкі іі. Бережан, 
довголітній член 09-го ВІДД. УНСоіо¯іу в Ню Порку. 

П А Н А Х И Д А у іііто|п>к, 25-го жовтня 1966 р. всчсром 
п похоронному заведенні II. Яреми. 

П О Х О Р О Н — в середу, 26-пі жі>втіш 1966 | ) . о год. 
9:30 рано, :і того ж похоронного заведення до церкви 
св. Юра в Ню Пи|>к\, а опісля пі цвинтар Кальварі>ї. 

В глибокому смутку: 
дружніш — МА |*НІ 
сиіін — В О Л О Д И М И Р і Е Д В А Р Д 
та 10 вііуісів 

ИІ.бові і пошані до закону Бо· п-на Анна Чорнодольська 
* « , жого 1 людського. 

Ю. К. 

Б А Л Е Т Н А Ш К О Л А 
РОМИ П Р И И М И -
БОГАЧЕВСЬКОІ 

Валет — Ритміка 
У к р . танки 
O R 7-71S7 

183, 2nd Ave. . N 7 .О. 

Українське ДопомоговеТ-во „Дністер 361 Відд. УНС 
в Н Ю ИОРКУ, н. п. 

З НАГОДИ 40-ЛПТЯ ІСНУВАННЯ 
— влаштовує — 

С В Я Т О Ч Н И Й Б Е Н К Е Т 
що відбудеться 

в суботу, 29-го жовтня 1966 р. о год. 6-ій веч. 
у великій залі УНДому, 140-142 2-га евеню в Н Ю И О Р К У 

бенкеті виступлять БАНДУРИСТИ в складі. В. Ю ( ^ К Е В И Ч , І. І В А І И К О . 
М .̂ Б І Л Е Н Ь К И Й , Р. Л Е В І Щ Ь К И П . 

Цього а: самого дня о год. 9- ій ранку в У к р а ї н с ь к і й Католицькій Церкві с·в. Ю р а 
буде відправлена 

СЛУЖБА БОЖА та П А Н А Х И Д А З А І І О М Е Р Ш Н Х Ч Л Е Н І В 
Запрошуємо наших Членів та Представників Організацій м. Ню Порку 

взяти участь п нашому святкуванні! 
Е К З Е К У Т Н В А Т - В А ^ .ДНІСТЕР" — 361 В І Д Д . У Н С 

I I 

мецтдо - сопрано, яка ви^ко­
нання,,Ой три шляхи широ­
кії" (Шевченка — Я. Степо­
вого) і „Надію" — Лесі Ук­
раїнки — музика О. Д о л у · 
ханяна при форт, акомпа· 
ніяменті студ. п. Євгена 
Плавуцького. Співачці дя­
кували спонтанними оплес­
ками. 

Поодинокі точки програ­
ми добре заповідала старша 
пластунка п-на Ярослава 
Максимів. Голова Святочно­
го Комітету п-ні Соффія Ба­
рабані заінтонупала ,.ІЦЬ не 
вмерла Україна ". і вся заля 
його відспівала. — Публі­
ки було замало, коло 150 
осіб. 

По внрівнанню витрат, 
осталось 50 дол. на потреби 
С Ф У Ж О . 

Монтреаль. 10. 10. 1966. 
Марія Давндопич 

Чїї таіїтв українськ і книжки 
і газети, ор часте читання 
веде до просаіти, а просвіта 

Д І Л И М О С Я с·улііюю ВІСТКОЮ 
а Рідними, Приятелями І Знайомими, 

іцо дпи 25-ГО вер<·с·|і>ї 1966 р. в ЛіоГ>лнпі, П о л ь щ а , 
відійшла у Вічність па 65-му році життя 

Найдорожча 
Д Р У Ж И Н А , М А Т И , Б А Б У Н Я , С Е ¢ Т Р А I Т Е Т А 

бл. П· 

Анна Казимир¢і З Рижевсьних 
ДЗЮБАНОВСЬКА 

Похорони відбулись ·^.х-п> верес·ня I960 рі>ку в Лю0-
лмні на місцевому цвинтарі. 

Горем прибиті: 
В О Л О Д И М И Р — муж 
Р О М А Н — сип .і дружиною І дітьми 
І Р И Н А МЛ.ЧЛ Р — донька а донечкою 
С Т Е Ф А Н І Я ( Т . \ \ Ш В — «·гетра з сипом 
Р о д и н а в Україні й Америці 

За^<|їсть квітів на сві:ку могилу блаженної нам'яти 

радника ВОЛОДИМИРА І В А Н Ц Я 
складають 10.00 доларів 

на Український Католицький Універс·итет у Римі 
Д-р Богдан І Івапніі Ц Е Л Е В И Ч І 

це сила 
І 

. '^амість квітів на СВІЖІ могили: 

Мі*р. ТА РАСА П. КАЗАНІВСЬКОГО 
З Дітройт 

Д-ра мед. Д М И Т Р А СКРИП ЦЯ 
З МІдлтопн 

Проф. ВОЛОДИМИРА Р А Д З И К Е В И Ч А 
аложнв с·уму .">і¡.оо доларів 

па Н Т Ш u Сарселі, Франція 
Д-р МЄД. Віктор С А П К Е В Н Ч 



СВОБОДА, СЕРЕДА, 26-го ЖОВТНЯ 1966 

і 
» 

199. 

® П р а ц я ®¦® П р а ц я й Г ® П р а ц я ES 
· HEL·P W A N T E D M A L E · | · H¯ELP W A N T E D MAU¯D · ^ · В~~~ WAN¯TED ¯ · A L · B Є 

M E N 
Full time. Steady work. N O Dis­
crimination ¯Because of A G E . 
Leading service orgn. has open­
ings for mature men to work 
as uniformed quards. No, exp. 
required. All shifts available in 
your immediate area. Attrac­
tive pay rates. Company pro­
vides free uniform, all benefits, 
free health/life Insurance, paid 
vacation; oppty. for advance­
ment. Apply in person, 9 A . M . 
to 4 P . M . or call C O L L E C T to 
arrange interview M A 4-3800. 

Interstate Security Service 
99 Hal«ey St. Newark, N J . 
A n equal opportunity employer 

G L A Z I E R S 
or 

T o r in¡ на tor s-
T r a ¡ n e e s 

O p e r a t o r s 
Leading manufacturer making 
glass containers is seeking qual­
ified and ambitious operators 
ready to pass 2 year period. T o 
learn operation of machines. 
W e offer good points-wag¢s 
during training, a.s well as good 
( R e w a r d | to fully qualified per­
sons. W e also offer libcrial 
fr inge benefits during training 
rotat ing practice, good work ing 
conditions these & other bene­
fits awai t new glazers. A p p l y — 

M e t r o - G l a s s 
Dlv. of National Dairy 

Products Corp. 
Mlnue St. Carteret, N.J. 

( N e a r Turnpike Exit 12) 
A n equal Opportunity employer 

PLANER OPERATORS 
Night shift Experienced 

only need apply. 
App ly 

NEW ERA MFG. CO. 
23S Central Avenue 

Hawthorne. N*.J. 427-7000 

FORK LIFT MECHANIC 

Experience req. Must be able to 
work shift work. N . E . plant 

location. 

C R O W N P R O D U C T S 
2121 Wheatsheaf La. 

Philadelphia. Pa. PI 4-4452 

Unit M e n 
A N D 

l¿ino Mo·rlian¡<»s 
Must be qualified. N e w facility. 
Paid vacations, holidays, hospi· 
talization. High salary plus in­
centives based on production. 

C a l 1 f o r a p p o i n t m e n t 

914 5f»-3100 Mr. I.ee 

F & C VOLKSWAGON 
300 \Vimlson Highway 

Ne \vburg, N e w York 

M A I N T E N A N C E M E C H A N I C 
Oliver Rubber Company needs 
qualified man to fill a position 
as serviceman on third shift. 
Previous experience with con-
veyorized equipment and rub­

ber processing machinery. 
Call for appointment 

201 782-5353 
O L I V E R R U B B E R C O . 

43 Emery Ave. , ¯Fleming ton, N J 

MECHANIC 
For automobile Agency 

Also 
C A R P O L I S H E R 

C A S T L E M O T O R S 

501 Route 17 Paramos, N J . 
201 265-0604 

ЛІНОТИПІСТ 
Юнійна фабрика, нічна шнф-
та, платня понад норму для 
кваліфікованого. Близ. Grand 
Central. Досконала нагода для 
відповідного робітника. Тел. 

Mr. A . L. Ramsey 
Тел.: M U 4-0715 

M E C H A N I C 
EXPERIENCED 
FIRST SHIFT 
NO LAYOFF 

P E R M A N E N T , б D A Y W E E K 
E X C E L L E N T P A Y , 

B E N E F I T S , A N D 
W O R K I N G C O N D I T I O N S . 

A n Equal Oport. Employer 
Apply in Person to 

МАШИНІСТИ BERLES CARTON CO. 
1-шоклясні, постійна праця, 86 Fith Ave. Peterson, N.J. 
платня за згодою, овертаймн. ¡ 
Добрі умовний праці. Горіш· І CHEF 
ний Менгетен. біля Henry головний кухар до гарного 
Hudson Parkway (200 Street) провінційного заїзду Country 
308 Dykman St. N . Y . C . т п п . Постійна праця, доск. 

L O 9-5400 І платня, мусить говорити по-
анг. Досконала нагода, в око­

лиці N e w Paltz. N . Y . 
Тел. і 814 255-1830 

A U T O M O T I V E M E C H A N I C S 
A N D P A R T S M E N 

Due to Increase in our new and 
used car sales we need Y O U . j 
W e realize you only get what 
you pay for. W e are a profit 

sharing organization. 
F R E E M A N F O R D 

East Main St.. Mendham, N J 
201 543-7125 

; BENCH MECHANIC <b 
COSTODIAN 

| A national manufacturer in the 
Plainfield area is accepting ap­
plications for a 40-hour bench 

mechanic and custodian. 
Call Mr. Cubberley 

201 754-3363 
Dally 8 A . M . to 5 P .M. 

EUROPA MEAT MARKET 

М ' ясна крамниця пошукус 

П Р А Ц І В Н И К А 
ДО С К Л Е П У 

Геле<р. 278-9762 в Асторіі 

MACHINISTS 
Milling Lathe. Hands. Steady. 
All Benefits. Overtime. 6 Day 
Week. Also Openings for A p ­
prentices. Part Time. Day 
Workers, Valley Stream Area. 

Call 516 L O 1-8920 
From 8.00 A . M . to 4:30 P . M . 

· H E L P W A N T E D M A L E · 

Г Immediate Openings 
C O A T I N G M A C H I N E O P E R A T O R 8 

COIA>R M A T C H E R S 
G E N E R A L F A C T O R Y H E L P ' 

W e will train. Fr inge besefits. Overtime. Insurance. 
ELFSKIN CORPORATION 

I Main Street Cherry Valley, M a s · . 

J O B O P P O R T U N I T I E S 
W I T H 

S H E L L O I L C O M P A N Y 
FOR PLANT WORKERS 

Permanent positions for high school graduates. High 
starting rates plus liberal employee benefits, and ex­
cellent work ing conditions. Bonus for rotating shift 
work. Immediate openings. Apply at Personnel Depart­
ment 8 A . M . thru 3 P .M. , or cal Mr. Dick Furber at 

634-1000. e\t. 230 for appointment. 

S E W A R E N P L A N T 
11 State Street Sewaren, N.J. 

A n Equal Opportunity Employer 

DIE MAKERS & 
MACHINTST 

and Helper for Tool Room. Also 
Power Press Operator. Paid 

vacations <*t overtime. Nice 
working conditions. 
A C H A R M F G . CO. 

94-12 V a n - W y c k Expressway 
Jamaica, N . Y . A X 7-0467 

Відома в З Д А компанія 
пошукус платнях 

П Р Е Д С Т А В Й И К Т В 
П Р О Д А В Ц І В 

для обслуги української гро­
мади. Прошу зголошуватись 

до Mr. S L E V I N 
Empire State Building 

N . Y . C . Tel.: L O 5-4922 

M A C H I N I S T —- M E C H A N I C 
Experienced, filling, labeling <fc 
packaging machinery. Steady, 
good pay, nice working condi­
tions. Many benefits. Call all 

week. Call 

M r . Nesln — K I 2-4900 

SHEET METAL 
MECHANICS (Jr.) 

Set up and run Power Brakes 
— Punch Presses. 
Heliarc Welders Stainless and 
Mild Steel. 
Also part time wprkera 6 to 
10 P . M . 1 

F T . Frank Месі 
E A S T E R N C Y C L O N E 

I N D U S T R I E S 
876 Van Houton Avenue . 

Clifton, N J . . O K 3-8-162 

Перед появою 2-го тому І . У . К . забез¤еч¯ться 1-им томом 
бо його пізніше може забракнути. Мусимо також знати 

скільки друкувати 2-го тому. 

ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ 
( Д Р У Г Е В И Д А Н Н Я , Д О П О В Н Е Н Е Д О 1964 Р . ) 

Вже вийшла з друку 
(перший том) 

(Цілість має два том>) 

Видання І . У . К . люксусо­
ве, на найкращому папе­
рі, тверда обкладинка, 
оправлена в Імітацію 
шкіри, з золотодрукоМ 
та целюідовою охоро¤­
ною обгорткою, таж, як 

українській 
книзі. 

Перший том м м розді­
л и : Мітологік>. Побут 1 
Письменство. Разом 480 

Так внглядас І . У . К . в помен· сторінок І 322 Ід¤острадД. 
, шенню. Дійсна величина Ціна першого тому 

10 х Т ' ; х І½ цалів. $12.00 
Замовлення вислати до 

К Л Ю Б У П Р И Я Т Е Л І В У К Р А Ї Н С Ь К О Ї К Н И Ж К И : 

UKRAINIAN BOOK CLUB 
L·. T Y K T O R , Publisher 

P.O. Box 3597, в. Winnipeg 4. M·a. Canada 

(Відтяти, виповнити 1 вислати) 
Д О К Л Ю Б У П Р И Я Т Е Л І В У К Р А Ш С Ь К О І К Н И Ж К И : 
Замовляю І стор ію Української Культури (перший том) 
в ціні 512.00. Належність пересилаю чеком, мошордером. 
готівкою в листі . ( К о л и готівкою то в реджістрованім 

л и с т і ) . Книгу прошу вислати на адресу: 

L>' .K. продають також y d українські книгарні 

CABINETMAKER— 
FOREMAN 

Custom ehop. Short production. 
Re ma. Excellent opportunity. 
Complete Charge. $125-¯¯150 per 

week. 
П 9 Avenue D „ N e w Y o r k City 

Call 421-2326, 11-6 P . M . 
M O 6-5346, 6-10 P . M . 

MECHANIC 
T O W M O T O R 

Experience req. Must be able 
to work »hi ft work. N E plant 
location. 

CROWN PRODUCTS 
2121 Wbeatabeaf La. 

Phfla- Pa. PI 4-4452 

PRESS OPERATORS 

Досвід прн автоматичнім ме­
ханізмі. Постійна праця. Гарні 
умовний праці. Знаменита на­

года для відповідного. 

DELTA 

58-60 62nd Avenue 
Woodflide, L L 

М А Ш И Н І С Т И 
2-го кляснї 

до монтувальної прапі· Постій­
на праця, приємні умовний, 

досконала нагода.-

478-5800 
Питати за Mr . Lefkowitx 

D E L T A 
58-50 52nd Avetrae 

WODDSIDE, LA 

Мої дні 
Б О Р И С О Л Е К С А Н Д Р І В 

Ш в а — 25 ¤ватів 

15-ЛІТТЯ „НОВОГО СОКОЛА" 
( П Л А С Т О В А О С Е Л Я В НОРТ К О Л Ш С , Н. И . ) 

смібп¿ся" І нараховував 431 багато сонця 
душ. Комендантами були теплих ночей. 

та погідних 

Одна із пань команданток 
цьогорічних пл. таборів, у 
першій зустрічі з Новим Со­
колом сказала: — ,,Це одна 
із кращих пл. осель, які 
я досі бачила". — На за­
пит, в чому криється краса 
цісї оселі? — зачарована 
пані командантка відповіла: 
„все тут гарне! . . . виглядає 
мені, що тут буде легко й 
приємно таборувати". 

Чи справді такою оселею 

граду. А були такі, які по­
р>івнювали її до старокрае· 
вого відпустового місця. 

Це бувало, у так звані 
„вікендові дні", коли на го­
ловні¿ площі біля адм. бу­
динку — місця схрещень 
всіх стежок оселі, в обідовій 
порі, біля розмашистих на­
¤їв спорохнявілих столів, 
розташовувались всі батьки 
й гості, які приїхали у від­
відини до своїх „¤отіх". 

є Новий Сокіл ? . . . Чн дшс- Згодом місця з а й м а л и 
но він чарує очі тих, які таборовякн, які в м а ш е-
перший раз ного ¤обачать? ровувалн зі співом та бряз· 

Очевндно, ¤оложения те· котом їдунок, стаючи у дов· 
рену відіграє велику ролю, j гу чергу, ждучи видачі їжі. 
і треба ¤рнзнати, що Новий І Т о д і . . . ох! Який гамір, я-
Сокіл його мас. Горбки з (кий рух, — і цей ,,від¤усто-
лагідним рельєфом низин, 'вий" дух, насичений с¤ец¤· 
які простягаються ген аж фічним залахом смачної та-
до озера Ірі. Т>*т, гарні рів­
ненькі поляни, які знамени­
то надаються під табори, о-
точені старим шпильковим 
і листковим лісом та масс· 
татнчннмн дубами, які нага­
дують дубів у рідному селі 
Івана Франка. 

А вже справжньої тасмнн· 
чностн іі примани надають 
глибокі, зі стрімкими бере­
гами яруги, які перетина­
ють оселю на дві частини. 
Вони зовсім подібні до ди­
ких зворів чарівних Кар¤ат. 
Шкода лише, що літом, вода 
не шумить, а тільки збира­
ється у камінних збірниках. 

Щ е кілька років тому 
відвідувачі — гості, різно 
визначували цю оселю. В 
початковій стадії розбудо­
ви, просто казали: — ,.Нічо­
го там! . . . заросла кущами 
без доріг і води дика фар· 
ма". Інші — порівнювали до 
Манявського Скиту, з її бо­
жеською тишннок>, напоє­
ною тендітно-ніжним арома­
том пільного цвіту і п'ян­
ким запахом с¤ілого вино-

® П р а ц я І¾ 
H E L P W A N T E D F E M A L E 

N U R S E , R . N . Full or part time. 
Oppor. for nurses to work in a 
progressive college setting. A p ­
ply now & be available for pro­
motions when new College Hos­
pital opens early 1967. General 
duty $425 -f shift differential 
and new personnel policies. 
Shift of choice. Also N U R S E , 
L . P . N . Oppor. to work in col­
lege setting. Learn while you 
earn. Shift of choice. Licensed 
by examination pref. N e w pay 
scale <fc personnel policies. A p ­
ply Miss Mary Christianson, R. 
N. , Director of Nurses. Call 
SH 8-1000. Ext. 102. Hospital of 
Phlla. College of Oeetopathy. 

G . U . 
N U R S I N G 

R E G I S T E R E D Nurses are re­
quired immediately to fill G.U. 

борової зупи, стихав щойно 
тоді, коли попливли слова 
молитви та з уст командан· 
та, впало слово — смачно­
го! . . 

Д о цих маркантних спос­
тережень колишнього виг­
ляду і настрою Нового <Со­
кола треба виявити теперіш­
ній стан та 
дасть ¤оняття фактичної 
дійсности. 

Годиться сказати, 
сьогоднішній Новий Сокіл 
у своїй розбудові досягнув 
систематичного доброго за­

¤л, сен.-ри В. Приймак й 
один тиждень В. Пилишен· 
ко, заступником був ст. пл. 
Р. Щуровський. 

Від 24 липня по 13 сер­
пень, таборували дівчата. 
Табір новачок „Коли ще зві­
рі говорили" нараховував 
36 новачок з команданткою 
пл. сен. Ніною Самокіш та 
букч. Оленкою Пігуляк. 

Табір .юначок під назвою 
„Зів'яле листя" нарахову­
вав 36 членок, командант­
кою була пл. сен. Ліда Хо­
м'як, заступниця — ст.- пл. 
Дозя Руденська, буич. ст. 
¤л. Дарця Путнкевич. 

Всі табори у своїй вихов­
ній програмі присвятили ба­
гато часу на пізнання й вив­
чення духової спадщини 
Мойсея українського наро­
ду Івана Франка, а потвер­
джен¤ням цього були часті 
між таборові вогники та дві 
великі ватри. Все ж таки, на 
відмічення заслуговують та­
бори юначок та новачок, які 
виявили більшу активність 
та живучість. Вони відбули 
цілоденну прогулянку до 
стейтового парку Алеґені, 

часто спортові 
заняття, влаштовано вдало 

І з цікавою програмою дво-
Щ º денне „Свято Пластуна". 

Табір новачок, мав особ­
ливе щастя до доброї коман· 
даятки - мами, і таких же 

вигляд, а це і . , 
- відбувалися 

гос¤одарювання та дбаилн-. 
вого впорядкування, що тво-\¯<*Р*" й люблених сестри-

1 чок, які своєю ¤рацьовитіс-рить враження гарного від-
¤очинкового ресорту, та з 
посмаком й відчуттям духа 
¤л. табору давнього рідного 
Сокола в зелених Карпатах. 

Ряд будинків, каплиця, 
с¤ортовий майдан, відновле­
ні тривкі мости, водо¤рово· 
дн, тисячі новозасаджених 

тю, показали як ловннен 
виглядати новацький табір. 
Почавши від головної бра­
ми по пороги куреня включ­
но з верандою, всюди кида­
лись у вічі мистецькі деко­
рації, пристосовані До клича 
і назви табору, 

смерічок, що їх ще сам са-¦ Перевірку таборів хлоп'я-
див сл. пам'яті Нач. П л а с · ' ч и х перевів Красвий Рефе-
тун Сірий Лев, електрика,: ^ " ~ пластунів ¤л. сен. Я . 
безліч таборово - гос¤одар· І Лучкань, а перевірку жіно­

чих таборів ¤еревела ¤л. 
сен. Марія Логаза. Табори 
відвідав також голова КПС 

ського знаряддя та модерно 
вя¤осаженяй басейн — це 
все моральний і матеріяль· 
ний капітал не лише ново· п л і с с н - Ю Р І Й *еренцевнч. 
сокільської округи, але ці­
лої ¤ластової організації. 

На це склалось довгих 15 
років безупинної праці не 
лише одиниць членів плас· 

Релігійну опіку с¤овнялн 
Всч. отці о. д-р П. Івахів та 
о. А . Стасюк. 

Лікарська ояіка була ¤ І Д 
наглядом д-ра Є в г е на 

Nursing capacities in a large, В Н Х О в н у працю. За цей час, 
modern, centrally located hos- - .. · <r 
pital, positions are available for

 ЧЕ~*3
 и о г 0 º»*¤**¤ табори 

part-time work (3 days per І (пересічно) перейшло ¤0-
week) or full time work. W e над 2.300 ¤ л . молоді. З його 
offer excellent starting salaries, 

ту. Цеголки у розбудову Стецькова та д-ра Михайла 
цього клаптика „рідної зем- Сайкевнча. 
л і " т>т над сла в ним ніяґар·; Першу допомогу уділяла 
ським водопадом вклали медсестра з України (недав· 
сотки запрацьованих рук, но прибула) п-а Ірена. Ад-
любителів пл. молоді, які міністраційно-фін. с п р а в и 
не жаліли ні часу, ні гроша, спочивали в руках довголіт­
ні недоспаної ночі. Спону· нього „службов¤ка" й Дºб-
кою до цього великого діла, 1 родія д¤р. І. Савчука. 
була безмежна любов до, К у л ¡ н а р н ¡ с п р а в н в ц ь о м у 

Пласту, до української мо- з а з н а л и п р и с м н о І з м і . 
л о д * · І нн, Й меню було В И Г О Т О В Л Ю -

Новнй Сокіл, за минулі в а н е н а з р а з о к канадійсько· 
рокн, проробив кольосальну американський, з приправа-

working conditions, and day 
care facilities for pre-school 

children. Apply in person to 
P E R S O N N E L M A N A G E R 

THE RIVERDALE 
HOSPITAL 

St, Matthews Rd. 
Toronto 8, Ontario, Canada 

М а н і к у р н с т к а 
Тільки в суботу. Постійна пра­

ця, платня -f тнпси. 

Cross County Shopping Cente 

Yonkers. N . Y . 914 Y O 9-3110 

6-го серпня цього року 
Новому Соколові сповнило­
ся 15-ть років. Він, мов той 
зрілий й бадьорий юнак! . . . 
зодягнений у свою природ· 
ню красу, в повному однос­
трою пл. табору, з числен­
ними відзнаками, з повним 
таборовим ви рядом життєра­
дісний, повний юної сили, 
віри й надії та гордости, — 
стає перед очима в першій 
мірі тих, -— які були прн 
його колисці, які ¤ерші то¤-
талн зарослі стежки. Тим 
пл. виховникам, робітникам-
каменярам, які зі самозапе­
реченням віддають себе ¤л. 
ідеї, поєднуючи особисте 
задоволення й щастя з щас­
тям пластової праці 

І тим всім неструдженим 
спрацьованим долоням, — 
приятелям пл. молоді, що 
для розбудови н розвитку 
не знали втоми. 

А в подяку за все, він — 
дарує всім, довжелезні спи­
сані сторінки ніколи непро-
мннаючих прекрасних спо­
минів, які нанизались най­
кращими красками й тона­
ми рідної пісні, рідного ди­
тя чого радісного усміху. А 
в сірі, часом прибиті чорни­
ми хмарами будні, споми­
ни ці пересуватимуться пе­
ред очам¤, як найкращі кар­
тини — близького, теплого 
й любого. Бо він — Нов¤й 
Сокіл . . . це духовий зв'я­
зок з дорогою батьківщи­
ною. Він — позначений слі­
дами і спрацьованими рука­
ми та духом пластової єд­
ности праці й любов¤ сл. ¤. 
Начального ¤ластуна Сіро­
го Лева. І 15-тирічний ю-
вілен Нового Сокола, це та­
кож ювілей його великого 
добродія будівничого й май­
стра Ярослава Гулика, який 
з любови до Пласт>' та його 
молоді, дарує все, що най· ¡ 
краще, — свос знання, реш-¡ 
ткн неструдженого дня, свій 
час і свою силу. Без рук бу­
дівничого ¤. Яр. Гулика 
Нов¤й Сокіл певно вигля­
дав би інакше. 

Я. П . 

Profeslonaltst 

п 

Посмертні згадки 

D i r e c t o r of 
L a b o r a t o r y 

Qualified Bio-Chemiatt for поз·̂ ¯ 
pital laboratories. Masters D e ­
gree or equivalent experience to 
assist in laboratory aaminitra· 
tion under hospital Pathologist. 
Voluntary hospital associated 
with medical teaching ·program 
of the State UnlveraltV of N e w 
York. Present hospital of 210 
beds to be replaced with new 
plant with 350 beds. Challeng­
ing opportunity to w,ork In< 
teaching center and cooperation 
in planning new laboratory 
facilities. Knowledge· fit Auto ­
mation and Instrumentation 
necessary. Salary & Personel 
policies to match qualification 
of candidate. Applications.will 
be held in confidence if request­
ed. For further information 

communicate with 
Dr. John T. Prior, 

CR0USE-IRV1NG ' * 
HOSPITAL 

820 So. Crouse Avenue 
Syracuse, N . Y . 13210 

® R e a l Estate Щ 
НА ПРОДАЖ 

П Е Т Р О К О Т Л Я Р Ч Н К , довго­
літній член 204 Відд. У Н С 
їм. о. Агапія Гончаренка в 

9 миль від Кергонксон — Д І М ? 
— Country Home — Т кімнат, * 
Гараж на 2 авта, земля-.ЦІна 

$18.500. Пишіть: · 
І 

Box 73, Stone RWjp¾ N . Y . \ 

£a¿ 

Ню Порку, помер 15 жовтня ¡ ~—¦ 
1966 p. на 65 році життя. По- І \~J 
кінний походив al с. Ялннь, 
пов. Сянік, Зах. Україна. До 
УНСоюзу вступив 1942 році. 
Полишив у смутку дружину 
Наплину, сина Віліяма з 
дружиною, дочку Анну з 
мужем, 2 внуків, брата п Ка­
наді, сестру в П о л ь щ і та 2 
на Україні. Похорон відбув­
ся в серед>·, 19 жовтня 1966 
р. з церкви св. Ю р а в Ню 
Порку, на цвинтар Монт 
Олївет, прн чисяешіій учас­
ті родини, членів 204 Відді­
лу У Н С і приятелів. 

Вічна Пому Пам'ять! 
Управа 204 Відд. У Н С 

F u n e r a l г¾¡ Е8 
Dire¿jtor^ 

КЕЛЬНЕРКИ 
Досвідчені. Добра платня, по­
стійна праця, досконалі тнп­
си, прнсмні умовинн праці, в 

мн н присмаками старокра-
свої кухні. Пані з Канади — 
Петруня Кухар, Стефанія 
Бучок, це приклади жер-

рлді¤ вийшли добрі в¤хон· [ твсн¤ої праці новонародже· 
ники. які працюють в табо- н о г о покоління. Доповняли 
pax і пл. станицях. їх п а н і 3 Америки — Пет-

Крім гарного і приваблИ" рівська, Козловська, Єііна, 
вого басейн>·, недалеко від Я . Шишка, О. Якубовська, 
новадького табору, манить Т. Душенко і пані Іскало. 
око глядачів новозбудова· ¦ д 0 успішносте цьогоріч­
ний чепурний курінь, який Ш І Х таборів в першій мірі 
з малою змшою мас велику причинився задовільний чн-
подібність до куреня „ста· с с л ь н и й стан. Сумнів¤, що C A B I N E T S H O P 
рого Сокола. І породжувались з відходом Продається з уваги на недугу 

Будовою в гуцульському п л станиці Клівленд, одної u родині. Замовлення на „фай· 
« ! /~тт»п¡ r̂ MTur>wuй т u<-vT·ifПКҐ\- · - · л и " , як також на інші п о т Л о · 
Т стилі, обширнин з чотирьо. І 3 „аисильнішо, ¤ід¤ори но- н і п д д я надзвичайно до· 
„ ! ма кімнатами та обширною В О С О к і л ь с ь к о ї округи у всіх ходове бізнесове підпрнсм· 

верандою, разом з другим в цдах і потребах на щастя ство д л я досвідченого чолояі-
куренем остаточно розвяза· розвіялися, коли прогалину 
но проблему новацького ¡ ц ю виповнили пластуни су-
таборуваяня. В таких двох ¡ С І Д Н Ь О Ї Канади, так, що 

Theodore WOUNNJNДв¢¿| 
Директор 

Похоронного ЗаледепНЯ 
123 East 7th Str*et ' 

N E W Y O R K , N*Y*> ( 9 ) 
Tel.: G R 5-1487 

С О Л І Д Н А О Б С Л У Г А 

Business ® 
Ш Opportun i ty 

LYTWYN & LYTWYH 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
A I R C O N D m O N E D 

Обслуга Щ И Р А і Ч Е С Н А , 
Our Services Are Available 
Anywhere in N e w Jersey. 

801 Springfield Avenue 
NEWARK, N.J. 

IRVINGTON, NJ. 
ESsex 5-5555 

околиці N e w Paltz, N . Y . Доб> ¦ куренях цього року^відбу-j с т а н учасників усіх таборів 

· ~ w ^ v ~ . , нараховував 150 душ. 
До повного успіху пл. та­

борів причинилась надзви­
чайно гарна погода. Було 

ра нагода для відповідних 
Мусять говорити по-анг 

914 255-1830 

MENDER 
Побажані з досвідом але неко-
нечні. Висока платня, юнійна 
фабрика. Постійна праця, ве­
ликі бенефіти. Неограннчений 

,,овертайм". 
R A N D Y F A B R I C S 
145 Michael Drive, 

Syoesett, L . L 516 \ V A 1-4211 

З О Г Л Я Д У на страту мосї жін­
ки, пошукую селесманку (до 
праці) в малому харчовому 
склепі в околиці Irvington. N . 
J. Може б>ти жінка старша ві­
ком. Заінтересованих за більш 
докладніші ін¢юрмації. прошу 

писати на адресу: 
Павло Петрівський 

43 Pierce St., N e w a r k З, N.J. 

У В А Г А · У В А Г А ! 

Цього року збільшуємо подарунки українськими книж­
ками ва Уродини, їм'якннн. Вінчання, Св. Миколая, Різ­
дво, Новий Рік та Інші нагоди. 

Придбайте також для себе люксусове видання 

ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ К У Л Ь Т У Р И 
або подаруйте таку цінну книгу своїм дітям, внукам, 
приятелям або Рідній Школі . Ідім слідами інших куль­
турних народів, англійців, німців, французів 1 ін. Хай 
здійсниться клич: У кожну українську хату вартісна 
книга: Історія Української Культури. 

Н а бажання замовця можемо доклеїти до І .У .К. кар-
точку з золотою печаткою для Вашого напису для кого 
даруєте книгу. 

Читайте оголошеная ¤ро Історію Української Куль­
тури. 

вались новацькі табори 
Цього року, на зміну, пер­

ші таборували новаки й оз­
наки, від 3 липня до 24 лип­
ня. Новаки в числі 47 проз­
вали свій табір „Молоді Ка­
менярі". Командантами бу­
ли молоде пл. супружжя, 
¤л. сеньйори Б. і Л . Хом'я­
ки з двома чудовим¤ хом'яч· 
ками-сігночка-м¤. Юнацький 
табір називався „Борислав; 

ка. 4 кім. апартамент разом з 
робітнею Низ. рент, околиця 
Scarsdale, N'.Y. За інформація· 
мн телеф S Z A B O . 914 723-6859 

Weekday evening. 

KY—yUTt> о П\¿¡ ПРИ<:МИТНІЙ 
v*o ОГОЛТИУЮТЬС* 

- П*>ПЛП т*І" 

П Р О Д А С Т Е ЧИ К У П У Є Т Е ? 
Д О М И - В И З Н Е С И - Л І Т Н И С Ь К А - П Л О Щ І - » А Р М Ш 

T R I D E N T R E A L · T Y C O . 
98 Second Ave. - NEW YORK, N.Y. - Tel.: 477-6400 

Б Е Р Е М О Д О М И П І Д З А Р Я Д 

ПЕТРО Я Р Е М | 
У К Р . ПОГРЕБНИК 
Займається Похоронам¤ 
в B R O N X , B R O O K L Y N , 

N E W Y O R K і О К О Л И Ц Я Х 

Контрольована темпе^рату­
ра. Модерна каплиця до 

ужитку Д А Р О М . 

PETER JAREMA 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N.Y. 
ORegon 4-2668І^ " 

Т А Р З А Н , ч. 5708. Снігом вкритий вершок! 

\'¢vtkV/·K\\\\і\і \ i ¾ n — 



П Р О Т О К О Л 
26-ої З В И Ч А Й Н О Ї К О Н В Е Н Ц І Ї 
УКРАЇНС|ЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

щ о в ідбулася в готелі „ Ш е р м а н Г а в з " в Ш и к а ґ о 
в т и ж н і від 16-го до 21-го т р а в н я 1966 р о к у 

( 1 2 ) 
ПРОДОВЖЕННЯ ДЕБАТІВ 

Проф. Р О М А Н Чучкевич, делегат 346 Відділу: Стипен­
дій на Комісія повинна була працювати вже в 1963 році, 
бо наша Конвенція в 1962 році була винесла рішення в 
цій справі. Стипендійиа Комісія в дійсності почала пра­
цювати рік пізніше. На його думку мн повинні мати у 
Стнлендійному Фонді принайменше $100.000 для нашої 
молоді. Клич попередньої Конвенції про те, що ми масмо 
звернутися обличчям до молоді, досі не є здійснений. Кур­
си Українознавства на „Союзівці" є дуже важними і їх 
треба вести якнайкраще. Закликає імігрантів і тут наро­
джену молодь, щоб всі вивчали українську мову. Молодь 
на університетах старається вивчати якусь чужу мову, на 
приклад — російську. Чому ж наша молодь не має вив­
чати нашої української мови? Ми цінимо дуже таких мо­
лодих українців, народжених в Америці, як наприклад 
Мирон Куропась і Тарас Шмагала, але ми хотіли б та­
ких наших молодих наслідннків мати більше, бо таких 
треба нам більше. Морііджі, це теж наша проблема. Го ­
ловний касир чомусь довів до того, що наш Пластовий 
Відділ був змушений-взяти морґедж на оселю в іншій ук­
раїнській установі - банку на вищих процентах, бо не діс­
тав його від УНСоюзу. Це зідбилося некорисно на У Н ­
Союзі. Вкінці звертається до всіх членів Головного Уря­
ду : Чи їхні звіти були справді додатними? Чи вони ду­
мали про працю так, як повинні були думати? Шукав 
він відповіді на це і заявляє, що буде голосувати проти 
уділення абсолюторії уступаючій Головній Управі. 

Іван Даньківський, делегат 375 Відділу, зрезнґнував 
зі слова, тому що його питання вже були вичерпані по­
передниками. 

Карло Сачко, делегат 53 Відділу: Слухав звіту зас­
тупника головного предсідника, в якому він вказує паль­
цем на головного предсідника. Питає його, чи не стоїть 
він перед дзеркалом і показує пальцем на себе самого? 
Чи він хотів співпрацювати, чн диктувати? Його звіт — 
це була виборча промова („кемпейн спіч") і він повинен 
її відкликати. Нам потрібно праці і співпраці, а не дик­
татури. 

На тому були вичерпані всі зголошені днскутанти, 
що проголосив заступник предсідника Конвенції Василь 
Дідюк, який рівночасно подякував за парляментарннй 
підхід усіх дискутантів до всіх порушених проблем. Він 
заповів, що тепер приступає Конвенція до відповідей чле­
нів Головного Уряду, які будуть відповідати в такому ж 
порядку, як вони звітували. 

При цьому п. Дідюк відмітив, що коли б у відповідях 
були заторкнені справи, які вимагали б ще додаткових 
відповідей тих членів Головного Уряду, які вже відпові­
дали, то їм буде уділений голос додатково. Він попросив 
першим до відповіді головного предсідника Йосипа Ли­
согора.. На внесення одного із делегатів, чи можна обме­
жити час відповідей, делегати і предсідник Конвенції вис­
ловилися проти таких обмежень. Тоді предсідник вияснив, 
щ о . можна тільки просити членів Головного Уряду, щоб 
вони старалися відповідати коротко. Два делегати піднес­
ли питання, в якому порядку мали б члени Головного 
Уряду відповідати, дискутуючи короткії над тим, че не 
краще буде допустити до відповідей спершу головних уря­
довців — тобто радних, опісля Контрольну Комісію, а 
вкінці Екзекутиву. Делегат, якнй порушив цю справу, 
погодився не ставити такого внеску і цим самим залишив­
ся порядок відповідей такий, як і порядок звітування чле­
нів Головного Уряду. 

В І Д П О В І Д Ь Г О Л О В Н О Г О П Р Е Д С І Д Н И К А 
П. Л И С О Г О Р А 

Головний предсідник И. Лнсогір у відповідь диспу­
тантам вияснив: Я буду підходити до багатьох справ за­
гально, тому що я не був прнявннй тут впродовж цілої 
дискусії. Як мені здасться, Ви більше інтересустесь на­
шими внутрішніми справами, тобто деякими справами в 
нашій Екзекутнві. Ви хочете знати, чому немас в нас ко­
ординації, на чому, як видно, лежить ціла справа. Ніхто 
тут урядові не закинув, що ми зробили щось злого з фі­
нансового боку чи ведення організації з дня на день. Є 
закиди, що не було кооперації — координації, бо один не 
знав, де другий перебуває і що між ними є якесь непоро­
зуміння. Також тепер і Контрольна Комісія зайняла ста­
новище, яке є неясне. її звіт, як і всі звіти, був друкова­
ний, і вся наша дискусія повинна була відноситися до 
тих звітів, що були друковані. Хіба було б сталося щось 
в часі між 31-им грудня минулого року і сьогоднішнім 
днем, що конечно було потрібним тут на Конвенції пред­
ставити для добра організації. На жаль, воно так не 
було . 

Я думаю, і .про те можете пересвідчитися з тасьми 
і записаних протоколів секретарями, що я тримався того, 
що було написане у моєму звіті. Я покликався на ті фак­
ти, що були там друковані і їх пояснював, яка наша тен­
денція, що^^*м« зробили, та що є добре, а що є зле. На 
жаль, другі так не поступали. Це був наш заступник го­
ловного предсідника і наша Контрольна Комісія. Тому я 
мушу повернутися і почати від самого початку, чому во­
но так є, тобто чому с в нас непорозуміння в Екзекутнві 
і що я якийсь „диктатор", бо можливо, що с якась при­
чина цісї диктатури. Ви мені платите $13,000 річно плюс 
$1,000 на видатки, щоб я вів цю організацію так, як я 
думаю найкраще для неї. Я не с, як хтось бн казав, ,,раб-
бер стемп" і я форсую справи так, як я думаю, що вонн 
с добрі. Я не кажу, що я не стаю декому на пальці, або 
на нагінкн, бо часом треба так робити, а я признаюся, 
що часом мені це навіть присмно, коли треба підганяти 
деяких людей, щоб ми більше зробили для свосї справи, 
для свосї організації і для нашого народу. Вн не бачите 
нічого в моєму звіті про те, що не було кооперації, що не 
було координації, що були деякі непорозуміння. Є там 
закндн. що я незадоволеннй деякими ділянками, але від 
мене не вийшло ані в моїм звіті, ані в моїх виступах пе­
ред різними округами, що щось в Екзекутнві не є в по­
рядку. Ви можете взяти всякі уряди, які б вони не були, 
хіба за виїмком деяких релігійних, і побачите що непоро­
зуміння бувають всюди. Тут у цім самім Шикаґо, мн ма­
смо найгіршу ситуацію в союзовому Окружному Комітеті 
з цілої нашої організації. Тут не було співпраці - коопе­
рації і не було координації через довгі літа. З якої при­
чини так було, я не буду доходити до того, бо я думаю. 
щО Вн менше-більше це знаєте. А л е факт с. що на чолі 
в цій справі був наш віцепрезидент, який був довгий час 
контролером і Я К И Й з нашим головним урядником, якнй 
с найдовший час урядником і с заслужений, з паном Шпі-
Кулою, не може зійтися і не може погодитися та розв'я­
зати своїх справ. Ми фактично не мали тут в Шикаґо Ок­
ружного Комітету, який репрезентував би у цілості всіх 

наших членів. Спитаєте, чому мн в Екзекутнві не зробили 
щось у цій справі. Я Вам признаюся, що я не є ворогом 
непорозуміння, або конфліктів в тому сенсі, що там є рух. 
Це непорозуміння привело до рнвалізації, а не псувало 
нам терену, воно привело до заохочення різних груп, щоб 
вони організували більше членів. І Шикаґо робило доб­
рий поступ у тому сенсі. Прийшло до того, на приклад, 
що ми в одному місті — Палатайн зорганізували аж два 
Відділи. Один і другий зорганізували щось по 5.0 чи 60 
членів. Б'ються як пси з котами, нарікають одні на дру­
гих, але факт є, що УНСоюз скорвстав понад 100 членів. 
Чи я маю нарікати на те? Я не можу, бо ми корнстасмо 
з того. Щоправда, там попрацювали організатори В. Гір­
няк і М. Ольшанськнй і їм належиться за це кредитГа-яе 
я не є проти такого непорозуміння, яке дас користь Со­
юзові . . . 

Відповідаючи на заміт заст. гол. предсідника інж. Ст. 
Куропася, що головний предсідник і головний секретар 
порозуміваються листами, п. И. Лисогір заявив, що він 
справді писав листа до гол. секретаря, але писав його зі 
Союзівки в наглій справі та вияснив цю справу, як і де­
які інші критичні завваги в звіті заступника головного 
предсідника та голови Контрольної Комісії д-ра Володи­
мира Ґалана і продовжував: 

Є закид, що в Екзекутнві немає гармонії, є непоро­
зуміння, та що головний секретар не знає, які мн робимо 
інвестиції. Коли ми його нераз кликали на наради в цих 
справах, він нам сказав, щоб ми робили це самі з паном 
Слободяном, бо „вн є фінансові експерти, а я не маю 
часу". Він казав нам, що він годиться з тим, що ми в цих 
справах зробимо. І ми рішали вдвійку малі морґеджі на 
10 чи 12 тисяч долярів, але прн більших морґеджах ми 
все радилися з д-ро.м Падохом. Так само є з допомогою. 
Він казав, що мас м'яке серце, та щоб мн допомоги внрі· 
шалн самі. Ми не можемо його тиснути, як він сам не хо­
че і годиться, що мн це можемо зробити самі. 

Наш віцепрезидент твердить, що фінансовий ріст по­
ступає сам і не треба цим гризтися. Він каже, що мільйо­
ни в банку самі дають проценти. Тут я хочу звернути ува­
гу, що коли б ми мали більше таких морґеджів, як масмо 
власне тут на дім УНСоюзу в Шикаґо, що вже 15 місяців 
залягає з вплатами на амортизацію, то мн мусіли б ду­
же журитися нашими інвестиціями. Ми дали також мор­
ґедж на другий дім УНСоюзу в Шикаґо. Ми вже чули 
на те нарікання. Мн вважали, що це пропозиція з пев­
ністю сплат 50 на 50, але це союзовнй дім і віримо, що ці 
гроші ми одержимо. Ми хочемо допомагати тим, що свою 
роботу добре роблять. В несоюзовнх справах ми вимагає­
мо, хочемо мати, певність на 100 процент, коли йде про 
морґеджі. Факт є, що натнски є часом на нас великі і ми 
мусимо дати морґедж і допомогу. А л е вірю, що пан Пу-
цило полагодить цю справу. 

Казав нам віцепрезидент, що нам треба предсідника; 
тата, що ми мусимо мати „бек бон" — хребет. Я думаю, 
що власне, як бн я не мав „бек бон" і не форсував справ, 
то, можливо, що не було б на мене таких нарікань. А л е 
це не було б добре для нашої установи. Так як тепер є, 
то можете ствердити, що всі перевірки, стейтові і Ернст 
і Ернст звітують з контролі, що в нас усе в найкращому 
порядку. Це фахові СІ П І Е И і вони знають це діло. Мо­
же й були часом малі похибки, але вонн незначні. Коли 
фахові контролери кажуть, що все в порядку, то й наша 
Контрольна Комісія повинна це сказати., бо ж фахові 
контролери знають багато більше, як наша Контрольна 
Комісія. У звіті д-ра Галана є чейже багато таблиць і да­
них, які він не зробив, али мн в канцелярії, та Ернст і 
Ернст. Вони ствердили декуди якісь малі похибки, але 
те все були дрібниці, які ми скоро полагодили. Я , напри­
клад, вважаю, що Волтер Сохан є знаменитий працівник 
і як би ми то рахували на проценти, то він виконує свою 
працю, що він корисний на 110 процент. А л е і він часом 
робить похибки. Т е саме у „Свободі" Люба Лапичак, яка 
всі ці справи мас в пальцях. Коли йде про батька, яким 
я повинен бути, то Вам скажу, що я навчений моїм бать­
ком певних засад, засад в житті, від яких я не можу від­
ступити. Він мені· багато разів давав таку науку, що мені 
було прикро, так само часом і я мушу поступати так, щоб 
це було корисно для нашої установи. 

В одній справі наш заступник головного предсідни­
ка має причину нарікати і мені прикро, що так сталося. 
Ми їхали до Вашингтону — ціла Екзекутнва і навіть п. 
Зорнч з Канади. Д-р Галан приїхав на цю зустріч у Стейт 
Департаменті аж з Арізонн. А л е тиждень перед тнм наш 
головний секретар був у Шикаґо і чомусь віцепрезнден· 
та не повідомив, що ми вибираємося, хоч він, як секре­
тар, мав це зробити. А л е , я признаюся, що і я повинен 
був того допильнувати, або сам це зробити, тому мушу 
вважати, що в тому була й моя вина і його за це пере­
просити. 

Головний контролер П. Пуцило критикує нас за цен­
зуру.. Ми вже від давна ведемо таку політику, що коли 
в звітах є щось, що може бути шкідливе для нашої уста­
нови, то мн того не публікуємо. Я теж є проти цензури 
і не раз також з цим не погоджуюся, але такі в нас зви­
чаї і коли ми переконані, що щось може пошкодити нашій 
організації, то ми це оминаємо. 

Ви знаєте, що пан Пуцило був дуже за тим, щоб ми 
мали публічних книговодів (СІ П І Е И ) , щоб вонн все 
докладно в нас перевіряли. Це коштує нам по $5.000 річ­
но. Це добре мати таку перевірку, але ми друкуємо кож­
ного місяця наші фінансові звіти, де подані всі суми, що 
їх вплатнли Відділи. І це може кожний Відділ перевірити, 
чн ми ведемо їх розчнслсння в порядку, як теж все, звід­
ки наші гроші надходять і на що вонн видані. А при кін­
ці року ми ще даємо про все загальний звіт, то може і ці 
контролі є надто коштовні і не конечні. Хоч я не с проти 
них. бо може нам ліпше мати від них. що все є в нас у 
належному порядку. А л е ми масмо також наші стейтові 
контролі, як, на приклад, саме тепер є в нас фахові стей­
тові контролери, які будуть в нас сидіти декілька місяців. 
Можу з певністю ствердити, що наша установа є в доб­
рому стані, що стверджують всі ці контролери. 

Д-р Галан порушив справу договору — контракту 
про другий том Енциклопедії з проф. Кубійовичем. Ми та­
кого контракту з ним не підписували. Мн тільки вироби­
ли з ним зараз по закінченні першого тому бюджет видат­
ків на працю над другим томом. Тоді мн згодилися з ним 
на $10.000. а потім він повідомив нас, що це не вистар· 
чнть на ці видатки і ми тоді узгідннли справу з паном 
інж. Куро¤асем і панею Герман та погодилися збільши­
ти суму на $11,600. Це ми йому обіцяли, але з виплатою 
ми ще чекаємо, бо й чекаємо на матеріяли, які він нам 
обіцяв прислати на означений час. Тоді, коли ми про це 
переговорювали, наш д-р Падох був на „Союзівці". Це 
може ще вияснити редактор Драган. Тому ми говорили 
про це в канцелярії з ланом Слободяном і паном Драга· 

ном. Копію листа в цій справ¡ наш редактор Драган дав 
був д-рові Падохові і головний секретар мав її, він пови­
нен був її мати. 

Д-р Галан замотався у справі ЕнцнклопедЇЇ і то при­
несло нам трохи шкоди. Він вимагав, щоб матеріяли до 
Енциклопедії хтось цензурував, а ми вважаємо, що це 
вистачає, коли їх приготовляють та перевіряють наші на­
уковці найвищої установи Н Т Ш . Ця справа припинила 
нам працю над виданням другого тому. Редактор Драган 
мас листа в цій справі від проф. Кубійовнча, в якому він 
покликається на закиди д-ра Галана, як контролера У Н ­
Союзу, і нарікає дуже гостро на те, що він хотів, щоб ма­
теріяли контролювала якась окрема комісія. Я вважаю, 
що Н Т Ш є найвищою українською науковою установою 
і я не мав бн відваги і не пробував бн їх цензурувати. 

Справа приміщення Головної Канцелярії є дуже пе­
кучою для нас. Ми не можемо переноситися до Ню Иор­
ку, бо це було б дуже коштовне і не знаємо, чн Вн схо­
тіли б зробити такий великий видаток. В нашому Джерзі 
Ситі с Ексчейндж Плейс. де переводиться його перебудо­
ву — „рідевелопмент", і там мають будувати нові банкові 
будинки. Це близько Ню Иорку і є дуже добрий доїзд 
із Ню Иорку і околиць Ню Джерзі. Ми вже ведемо один 
рік розмови з банком, якнй буде будувати будинок для 
себе. І ми могли б збудувати свій будинок на площі 40.000 
квадратових стіп, може на 10 чн 12 поверхів, з чого мн 
могли б цьому банкові винайматн цілий ряд поверхів. 
Тоді наші інвестиції вернулися б, коли ми з цим банком 
виробили „ л і з " на 10 років. З Ню Иорку делегати кажуть 
нам: ідіть до Ню Иорку· і збудуйте там і залю й інші при­
міщення. А л е коли б мн це зробили, це було б лише для 
Ню Иорку, а ми вже масмо подібні нарікання на „Сою­
зівку". Щ о скажуть тоді інші міста, які також хочуть 
мати такі будинки зі залами і т. п. Старші союзові діячі 
нам кажуть, що в Ню Иорку нас будуть напевно відвіду­
вати різні люди та й будуть нам перешкоджати у праці. 
Кошт такого будинку виносив би мільйон, або і більше, 
а 4 проценти лише тих грошей дали б річно по $40,000. 
Саме удержання такого будинку коштувало б нам близь 

ятелі і с друзі, а між одним і другим с різннця. Ми з го­
ловним предсідником є теж приятелями, але не друзями. 

Я не є вдоволений з діяльностн УНСоюзу і я є проти 
того, щоб ми себе у звітах лише хвалили. На приклад, 
інвестиції в банку вже дають 4 і пів процента, а мн мас­
мо з усіх наших інвестицій тільки 4.08 процента. Я знаю, 
що УНСоюз тепер не може і не збнрасться купувати своїх 
будинків на інвестиції, своїх „рісл естейт". А л е можна б 
вивчити краще справи інвестицій і тоді робити кращі ін­
вестиції. Наш головний предсідник є постійно в Головній 
Канцелярії (чн повинен би там все бути) і він цим може 
зайнятися, а я є там в Головній Канцелярії на рік всього 
чотири - п'ять днів. Він попннен це знати. Мн не масмо 
фінансової політики і не маємо фахових людей, які дба­
ли б про справи корисних і доходовнх інвестицій. Це мож­
на навчитися, бо можна піти до школи і можна взяти со­
бі на це підручники. Це. що ми фінансово ростемо, так 
як тепер, це не заслуга Уряду, бо це 480 Відділів збира­
ють вкладки і присилають нам гроші. Гроші йдуть самі 
і все. що треба робити, то вносити їх до банку. 

Другий делегат, мій добрий приятель п. Смук, запи­
тав, чому я цих справ не проголосив раніше, а прийшов 
з ннмн аж на Конвенцію. Я думаю власне, що такі речі 
належать до Конвенції, а зрештою, де я мав це проголо­
сити? На радіо? Чи може в ..Свободі"? їх ..Свобода'' і так 
би не помістила. Бо. так як с сказано, я є кореспондентом 
,,Свободи" вже ЗО років, а навіть редактор мене підносить 
до „декана кореспондентів", але я с певний того, що він 
бн мені того не помістив. А зрештою, я ніколи не відва­
жувався б такі речі проголошувати у ..Свободі" перед 
Конвенцією „урбі ет урбі". Це с до публікований на Кон­
венції. Тут якраз є на це місце. 

Було питання, чому заступник головного предсідника 
ангажує У Н С в культурних зв'язках, Значить він так вже 
твердить, а не пнтас „чн Вн ангажуєте". Не знаю, де він 
це вичитав, бо я про те писав у „Свободі". Я був на Ук­
раїні і я не кажу, що я герой, як це тут мені закидав пан 
Марко. На Україні я був і він знас, які я там мав клопо­
ти. Це не є геройство, але і треба мати певну відвагу по-

ко $100,000. Тоді можуть втратити наші члени деякі ко- ¦їхати на Україну до большевиків і з ннмн говорити. Це 
не така легка справа. Я не хотів, щоб мені те сталося, що 
одному американцеві, яки*й перейшов границю з Норвегії, 
а як його арештували, большевики кажуть, що він їхав 
потягом, перерізав собі жили і поповнив самогубство. Тре­
ба мати відвагу, але бути героєм, пощо? Щоби потім в 
Америці треба робити протестаційні віча: рятувати Куро­
пася, бо його там затримали. Тоді доперва мали б мн ще 
двох героїв. Коли ж іде про „Культурні зв'язки", то ми 
жадних зв'язків, українці з більшовицькими емісарями не 
масмо. Америка їх мас, а не ми. Мн зустрілися тут тільки 
з групою, яку назвали „бригадою". А л е це не була ве­
лика бригада, лише група 15 людей і цю групу вела жін­
ка. Наші українці в Америці, які проголосили війну Мос­
кві, втікають від неї. Бояться з ннмн говорити. А як вони 
представляють собі війну? Я розумію війну так, що як 
ми її виповіли, то треба іти і розбивати большевнцькі 
брехні. Не хвалити їх, але бити. Як я був на Україні і ба­
чив, як там с, то я маю аргументи і можу прямо сказати: 
„Пані (до пані Колосової) , Ви говорите прямо неправду, 
бо я там був і все бачив. Тому не говоріть тут дурниць". 

Пан Харів питав мене, чому журнал Конвенційного 
Комітету мас недотягнений. Певно, що мас. В кожній „Сво­
боді" Ви масте чортики, але редактор за це не винен, хоч 
і за це все,,випиває", бо кого будемо винуватити? А то 
складач, який за те дістав гроші, поробив похибки. Не 
то що, але навіть є пропущене ім'я інж. Бережана, який 
с касиром Конвенційного Комітету. Може він ще про це 
не знас, але я боявся, що він кожної хвилини може до ме­
не з цим звернутися. А л е це все через недогляд, а найліп­
ше всю вину звалити на „Свободу", що то вона винна. 

Пан Баранюк питався, чн я їхав на Україну з раме· 
нн УНСоюзу на прогульну. УНСоюз нікого на прогульну 
не висилає, а спеціяльно на Україну, бо то небезпечна 
річ. Навіть хворих десь в горн, чн навіть українських ін­
валідів, навіть того не робить. Хіба Вн тут це тепер за­
пропонуєте і вирішите, щоб висилати наших заслужених 
людей на відпочинок. 

Потому він питав мене, чому не було координації в 
Екзекутнві. Я думаю, що тут Вам вже говорив пан пред­
сідник. чому не було. Як собі пригадую, пан предсідник 
і головний секретар, як тільки їх вибрали, були на „гані 
мун" цілий рік. Разом працювали, разом ходили, все бу­
*чо в порядку. Щойно потім я довідався, що „гані мун" 
скінчився, як це й буває в житті. А я був з-боку, тисячу 
миль від них в Шикаґо. 

Питав мене пан Цюпа, чн. коли я кажу, що праця 
не пішла вперед, не роблю я кривди секретарям. Я знаю, 
що 80 процент нових членів приєднали секретарі Від. 
діл їв, а лише 20 процентів організатори. Цс що ми здо> 
були, це частина муравлиної праці секретарів, бо ми не 
масмо агентів, щоб за людьми Х О Д И Л И . Ввесь тягар пра­
ці лежить на наших секретарях, але хтось це й мусить 
робити. Я не думаю, що я зробив кривду секретарям, ко­
ли сказав, що праця УНСоюзу незадовільна. Вона не мо­
же бути задовільна, коли той відділовий секретар, коли 
прийде з праці, не мас часу ходити, а час іде і люди че­
кають та за той час беруть асекурацію в когось іншого. 
І це треба направити. А тнм. що це мас зробити, с Го­
ловна Екзекутнва, ці три урядовці, які сидять в Голов­
ній Канцелярії і мають за це платні. А ми з панею Гер­
ман навіть не масмо одного доляра на рік. то н не мо­
жемо відповідати за цю систему, яка, як мені здасться, 
була незадовільна. Правда, гроші дають гроші. І коли 
мн не газардусмо, тобто інвестуємо їх розважно, то ма­
смо прибуток. А л е нам тут ходить про людський капі­
тал. Певно, коли хтось має грамоту на $500. то його між-

ристі, як на приклад високі дивіденди для старших чле­
нів. В нашому будинку ми не дуснмося, мн не згинемо і 
можемо навіть працювати дальше ще якийсь короткий 
час. Не буде вигідно, але ніхто не буде дуже стиснений. 
Наші приміщення мають тепер податки по $9,000 річно, 
а за вдержування цього будинку мн ще видаємо 1 5 до 16 
тисяч долярів. А коли б ми збудували цей будинок за 
$1,000,000 чн' $1.200.000, то нам коштувало б це втраче­
них процентів від грошей по $40,000 чн $50,000 річно, а 
до того прийдуть податки не менше $30,000 до $35,000, та 
обслуга ще на більшу суму, так, що нас новий будинок 
коштуватиме річно коло 200,000 долярів. а тепер коштує 
$15,000 річно. Мн мучимося в тому будинку, Я К И Й ма^смо, 
але ми можемо давати більші користі нашим членам. Мо­
же то й недобре і може ми не повинні цього робити, але 
про це Вн масте вирішити, а я подав Вам усі факти. 

Контрольна Комісія порушила справи платень у Го­
ловній Канцелярії. Контрольна Комісія з д-ром Ґаланом 
на чолі знала всі роки про ці платні службовнків і вона 
вже звітувала перед Вами не на одній Конвенції. Від ча­
су, коли я прийшов, ми постійно ці платні підвищували 
і я можу Вам тут сказати, і це працівники можуть Вам 
потвердити, що вони дістають більше, або стільки само, 
як дістають працівники в інших установах на таких са­
мих працях. Бо я не можу пнрішати справи так, як ка­
жуть деякі члени Контрольної Комісії, які кажуть „під-
вищайте, підвищайте, бо робите кривду". Наші робітники 
дістають найменше $60.00. і ми не можемо робити відразу 
революції. А л е в нас службовикн мають постійну працю 
без „лей оф", мають платні хворобові дні й інші бенефі­
ти і ми не є без серця. Мн дійшли до того вже, що на 
постійній праці в Головній Канцелярії службовикн зароб­
ляють найменше по $1.75 на годину, а хочемо дійти до 
того, щоб кожний заробляв по $2.00 на годину, або біль­
ше. Нам корисно, щоб наші службовнки були добре плат­
ні. А л е це не значить, що відразу, як я прийшов, ми мали 
б робити революцію і змінити то, що було перед тнм че¯ 

I рез довгі роки. Я порівняв скільки одержують подібні 
службовикн по банках, чн у Колґейт в нашому сусідстві, 
і ми ствердили, що мн масмо ще нижчі платні, як в Ню 
Иорку, але в Ню Джерзі мн є на рівному поземі. Ми не 
с без серця і ми шануємо наших людей. 

Наша організація є поважна і вона мас пошану та 
дістає признання за .наше діловодство. Наші банки і другі 
організації, з якими мн масмо до діла, такі як „Голсі Стю-
арі" і „Мерріл Лннч", нас шанують. Мн маємо теж приз­
нання від нашого Братського Конгресу, що Вн чули тут 
під п. Фаррела· Я думаю, що це повинно нас зобов'язува­
ти. Інші нас шанують, шануймо ж і самі себе Вважаймо, 
що ми говоримо і що МИ пишемо, бо все це є дуже важне. 
Я є у комісії, яку визначив президент Джансон, Нешенел 
Коммітті фор Комюннті Рілейшенс. На цій конференції 
був я разом з представниками великих фірм та установ, 
як ЮС Стіл, Вульворт Ко. і інші корпорації, та різних 
братських організацій. Він мене назначив, не тому, що я 
є Лисогір, але тому, що я г. голова Українського Народ­
ного Союзу, бо він знає, що представників таких етнічних 
груп, як ми і поляки, треба втягнути. Мн масмо признан­
ня і пошану і мн все повинні вважати на те, що ми гово­
римо, що мн робимо, та що пишемо. Хочу тут теж звер­
нути Вам увагу, що в моїм звіті не було одного слова кри­
тики, так само в моїм слові. Щойно тепер я мусів про 
такі справи говорити перший раз, хоч Конвенція вже три­
ває від неділі. Дякую. 

Предсідник Конвенції Василь Дідюк подякував голов­
ному предсідникові за слово і поінформував делегатів, що j н а намовити ще на тисячу. А л е нам ходить теж про нові 
цю залю нарад мали б вонн залишити о год. 3.00 по п о - ; о с о о и нових членів, нових молодих і тих. що наро.\жуіо· 
лудні. бо в ній почнуть приготовляти все до бенкету. ¡ т ь с я п ісля мене наш УНСоюз за чотири ро·<п відг^аняв 
Отже заходить питання, чн мали б тепер делегати зроби· И О л о д н х людей. УНСоюз повинен мати, але не мас M O ­
T H малу перерву в нарадах, чн може краще продовжувати ¡ Л О дечо ї політики. 
наради до 3.00 години без перерви. Делегат 471 Відділу 
Павло Дубас подав внесок продовжувати наради, його 
піддержав делегат 243 Відділу Лука Білик. а делегати цю 
пропозицію вдобрили. Тоді предсідник порадив делегатам, 
які мусять вийти на дві три хвилини, спокійно вийти, та 
прийти назад, а наради будуть продовжуватися. 

Тоді предсідник Конвенції попросив до слова заступ­
ника головного предсідника інж. Степана Куропася. 

Інж. Степан Куропась звернувся до предсідника Кон­
венції, що на залі є мало делегатів і він не хотів би гово­
рити до залі наполовину порожньої. Внаслідок цього 
предсідник Конвенції таки вирішив зробити ОДНОГОДИННу 

|перерву від год. 1.30 починаючи. Він заповів, що наступ· 
| на — шоста сесія почнеться о год. 2.30 в цій же залі. 

НІ<Н ТА СЕСІЯ 
Шосту сесію 26-ої Конвенції відкрив о год. 2..'Ю її 

заст. предсідника Василь Дідки; і попросив до слова зас­
тупника головного предсідника інж. Степана Куропася. 

В І Д П О В І Д І ЗАСТ. ГОЛ. П Р Е Д С І Д Н И К А 
ІНЖ. С. К > Р О Н \ С Я 

Я приготовляв свої відповіді тількнЧпів години, а наш 
головний предсідник мав чл, пін дна. Ч.ієн Головного Уря­
ду Іван Одежинський подав рецепту, щоб замкнути мене 
з головним предсідником на годину, щоб ми Ьогоднлнся. 
Може, ні: би пас· замкнули на 21 голнпн. мн ралили б і 
¤РУДершафі. Як нам казав тут Владика Мстислав, с при- на Пуцнли. 

Питав мене пан Чучкевич. чн мої звіти на місці і чи 
тут місце на такі справи перед Конвенцією. Так. я ^·умаю, 
що так. Тут саме є місце на них перед нашою союзовсю 
елітою. Скорше ми не могли того проголосити] як це я 
вже казав, а пізніше, по Конвенції, це вже не мало б 
вартости. 

Пан Сачко пнтас мене, чи критикуючи, не показую 
я часом пальцем на себе. Я є у Головній Канцелярії, як 
юкс' згадав раніше, тільки 4 дні на рік. Отже я не в і но 
маю змоги, ані нахилу до диктатури. В мене навіть не 
було часу на співпрацю і на те. що̂ > посваритися. А л е , 
як ті панове сиділи в Головній Канцелярії вже довше, 

т о вонн вже мали час і нагоду посваритися. Пан Сачко 
каже, що нам не потрійно диктатора. Я з ним годжуся. 
Нам треба громадської співпраці без жадних людей, які 
виростають на маленьких диктаторів. 

Коли йде про наш Дім УНСоюзу, Я К И Й М И купили, 
то наш Відділ мас 900 членів і вони складають до Від­
ділу по 10 центів. Дім не платить морґедж\·. А л е цей 
дім є домом УНСоюзу, до якого УНСоюз має зобов'я­
зання. Це майно записане на УНСоюз. отже УНСоюз не 
мас страху, що понесе втрату. У 191 Відділі вже майже -
майже все наладнане. А л е добре, що головний предсід­
ник це сказав д-рові Падохові. щоб знали, що він не 
боїться навіть головного секретаря і йому сказав, що то 
Відділ був позаду з грішми. Коли йде про ці морґеджі, 
то треба згадати, що народний дім з Ню Порку також 
залягає, хоч має доходи і бару. Але там парцели мак та­
ту і· і ] . і ¡ , п·. що немає нам страху. Так само b цомом па· 



Головний пµслсідник, яким давав відповідь на за­
питання, повинен був зачепити головну справу, а саме 
похід УНСоюзу до 100.000 членів. Як тон похід мас ви­
глядати, хто ного мас організувати і для цього треба бу­
л о перед Конвенцісю Екзекутиві зійтися і приготовити 
відповідні резолюції. А л е пан предсідннк ду.мас, що він 
все знас, жадних резолюцій нема і він з нами про такі 
пляни не говорив. А тепер забере нам дуже багато часу 
такі резолюції склеїти, бо за годину - дві не можна ні­
чого доброго зробити. 

Справа молоді в нас нерозв'язана. Нам треба моло­
дих людей, які вже тут студіюють, і їх треба притягну­
ти до праці для УНСоюзу. Мн ще можемо бути щасливі, 
що батьки виховали своїх дітей, які с тепер секретарями 
Відділів УНСоюзу. А молоді люди, які мають вже 50 ро­
ків, повинні вже раз зрозуміти, що вонн не с молодь, без 
огляду на те, де вонн народжені. Нам треба молоді вже 
навіть із нової іміграції, яка тут вчилася і студіювала, 
ї х треба для УНСоюзу якось дістати. 

Справа „Українського Тижневика" також досі не с 
розв'язана. Правда, ,,Укр. Тижневик" виходить і там с 
маса дуже гарного матеріялу. Як бн ці матєріяли були 
зібрані в якийсь місячний журнал, то було б багато кра­
ще і корисніше. А л е ніхто не подумав про те, щоб по­
чати вже видавати місячний журнал із добірним мате· 
ріялом, або двотижневик. Так як с. то ..Веселка" с більше 
почитна, як „Український Тижневик". То треба признати. 
Від Вас залежить, щоби Вн тут рішили, так як наша 
„Свобода" пише, що народ рішас. Є засадннчі непорозу­
міння, бо ми мусимо дбати за українськість Українсько­
го Народного Союзу так довго, як нам стане духа. Те саме 
говорив нам тут навіть мейор нашого міста, який с 
ірляндцем, а йому то лежить на серці. То Вам все гово­
рить президент і хтось про це мусить дбати. А рівно­
часно треба не відганяти тих молодих людей, а притя­
гати їх тут. І головний предсідннк мусить бутн батьком 
для тих людей. 

Предсідник Конвенції Іван Флнс подякував заступни­
кові гол. предсідника інж. С. Куропасеві за відповіді та 
попросив до слова заступницю гол. предсідника паню 
Анну Герман. 

ВІДПОВІДЬ ЗАСТ. Г О Л . П Г Е Д С І Д І Ш К А 
А І І І І І І Г Е Р М А Н 

Тут один делегат питався, чому мн не говоримо по-
українськи. Я хочу йому сказати, що я можу говорити 
по-українськи, я пишу і я читаю по-українськи. А л е 
мені скорше іде по-англійськи. Дякую. 

Після цього до слова попросив предсідник Конвенції 
Іван Флис головного секретаря. 

В І Д П О В І Д Ь Г О Л О В Н О Г О С Е К Р Е Т А Р Я 
Д - Р А Я . І І А Д О Х А 

Я думаю, ща я маю в першу чергу обов'язок відпо­
вісти на речеві питання від Вас. делегатів, секретарів 
і моїх десятилітніх співробітників. Полеміку залишу на 
пізніше. Буду старатися давати короткі відповіді, бо за 
три чверті години ми масмо опустити залю, в якій від­
будеться вечером бенкет. 

Було питання, чому приходять спізнено розмети 
та сцізнено поладнусмо справи грамот Про причини 
спізнень розметів я вже згадував у свосму звіті. Я дора­
джував прийняти засаду, щоб ми замкнули час пр||ий­
мання аплікацій до 25-го кожного місяця, тоді я, чи той 
хтось, хто прийшов би по мені, гарантую Вам, зможе 
дати Вам у перших двох тижнях готові місячні рахунки 
і грамоти. Коли дальше прийматимемо до кінця місяця 
то будемо просити Вас присилати нам аплікації скоріше 
А л е , коли ми шанусмо і дякуємо тим, які ¤рИснлак>Т! 
нам аплікації, і коли хтось пришле день, чи два пізніше 
ту десяту аплікацію місяця, я дуже вагався, чн можемо 
цьому будівничому УНСоюзу, якому віддаємо таку честь, 
не прийняти його аплікацій за минулий місяць. А л е , зя 
Вашою згодою, від цього місяця може бути інакше. Щодс 
спізнення поладнання грамот. мушу признати, що мн 
маємо замало службовиків в канцелярії. Друга причина 
в тому, що ми на кожну працю масмо докладно розра­
хований час, бо ці самі особи роблять цілий ряд різних 
робіт, які треба зробити в порядку їх важностн і пнль 
ности. Наприклад, виплачені грамоти ми потверджуємо 
в Головній Канцелярії два рази на місяць і тоді висила­
ємо їх до Відділів. Виплати грамот полагоджус вже фі­
нансовий департамент. 

Був запит про брак урядовців. На це с дві причини 
Одна — це брак місця в Головній Канцелярії, а друга — 
це низькі платні, тому й важко нам дістати нового 
службовнка. Не масмо місця, де б можна примістити ще 
два бюрка для двох більше осіб. Сьогодні молоді люди 
дістають відразу на працях вищі платні. Спеціальна 
трудність знайти секретарку, яка вміла б писати на укра­
їнській машині, добре знала мову і можливо стеногра­
фію. Маю надію, що вневдовзі знайдемо таку секретар­
ку і тоді, по восьми роках праці, матиму українську сек­
ретарку. 

Було питання, чн масмо плян праці в організацій­
ному ділі. Плян ми масмо, розсилаємо про цей плян 
обіжники, розділюсмо квоти нових членів та держимо 
контакти з нашими постійними і обласними організато­
рами. Принайменше раз в рік посилаємо Округам плянг 
праці і принайменше раз в році стараємося відвідаті· 
Округу. Найважливіший плян праці устійнюємо з облас­
ними організаторами, з якими обговорюємо, котрі Від­
діли треба получити, та які нові Відділи треба засну­
вати. Це від них пішло, що ми в останньому році приму­
шуємо Вас знайти собі молодшого помічника і заступ­
ника секретаря, бо пересічний вік секретарів тепер бли­
зько 65 років. Масмо теж плян вишколу, бо, крім того, що 
мн мусимо бути громадською і національною організа­
цією, мн мусимо обов'язково бутн теж професійною б|із­
несовою — асекураційною організацією з огляду на кон­
куренцію комерційних компаній. Наша мрія, це обов'яз­
ковий вишкіл кожного секретаря і може прийде такни 
час, що ми заплатимо кошти секретарям, щоб вони всі 
брали участь у вишкільних курсах. 

Пнтас д-р Роман Голіят, чому є така велика с у с 
пенза. Думаю, що в нас суспенза є невеличка. Коли ми 
мали 18.000 членів і коло 3.000 суспензії за чотири ро­
ки, то це є приблизно 16 відсотків. Знаємо, що у ве­
ликих комерційних забезпеченевнх підприємствах цей 
процент є звичайно 20. В минулому чотироріччі число 
суспенз було у нас менше, як у попередньому чотироріч­
чі. Ми теж дбали, щоб члени не ..кешували" непотрібно 
своїх грамот і цим нераз надокучували Вам, панове се­
кретарі. Коло ЗО процент бажаючих взяти грошові зво­
роти ми зуміли переконати не робити цього 

Друге питання п. д-ра Голіята було про те, чому я 
не згадав у моному звіті друкованому, поминув мойого 
асистента, приятеля і луже доброго робітника п. Воло­
димира Сохана Якщо Вн читаєте мої звіти, то побачите, 
що я в минулих роках робив це постійно. Тому, що інші 
відділи цього не робили, я думав, що буде краще цього 
року не поміщуватн всіх прізвищ урядовців, але за те 
подякувати їм тут. Я подякував і здається мені, що Вн 
всі дуже голосно оплескувалн цю мою подяку нашим 
сімом урядовцям, які с тут на Конвенції. Подякував я 
їм і ще двом, чи трьом редакторам, а пану Соханові окре­
мо. Я не знаю, як після тої мосї сердечної подяки моє­
му дуже відданому співробітникові ще можна ставити 
таке питання. 

Було питання, чн час курсів на „Союзівці'' с від­
повідний. Я думаю, що цей час є єдиний, коли мн не 
платимо ще звороту коштів за втрачений тиждень і до­
роги, то цей час курсів є найліпший. Бо тоді вже є те­
пло і в той час вже берете собі вакації. Знову ж в часі 
сезону на „Союзівці" мн не масмо на курс місця. А по 
вакаціях, у другій половині вересня, здасться, вже ні­
хто б не приїхав.Коли б мн почали звертати кошти по­
їздки і втрати праці, тоді можна б плянувати курси і в 
інший час. 

Було питання, чи рекляма потрібна тільки в „Сво­
боді", чи і поза „Свободою". Так, рекляма всюди потріб­
на. Ми масмо плян проголошувати не лише у „Свобо­
ді", але і в канадійській пресі наші звіти і видавати 
там свого роду „Трибуну УНСоюзу" . Мн даємо вже час-
від-часу рекляму в канадійській пресі. 

Було питання ред. Зінкевича, чому не було вида­
но в останніх роках „Фактів про УНСоюз" в українській 
мові. Я думаю, і я про це інформував моїх співробітни­
ків, що я думаю, що „факти" в англійській мові не від­
повідають своїм змістом тим, якими хочемо вербувати до 
Союзу Україномовну громаду, тому треба написати окрему 
нову книжечку, а не тільки переложити англійську. Я не 
перекладаю в Союзі. Є до цього знаменита перекладачка 
пані Мільдред Мілянович і коли бн йшло про переклад, то 
до двох чн трьох днів б у л о б переложене і до тижня видру· 
коване. А л е написання нової книжечки вимагає часу, який 
треба знайти поза щоденними, численними заняттями в 
головній канцелярії, звичайно такі особливі заняття треба 
виконувати вдома. Значна частина книжечки вже здавна 
підготована й її треба тільки викінчити. Заки я це міг ви­
конати прийшлося виготовити вступ до нашої нової кни­
жечки вкладок (Рейт Б у к ) , який я приготовив і який,' на 
мій погляд, є практичніший для вжитку секретарів і орга­
нізаторів, як „факти"'. Масмо великий давний наклад 
українських „Фактів" ще незужитнй й вони разом із зга­
даною книжечкою вкладок й її вступом вповні заспокою­
ють наші потреби. 

Д-р Данилюк заторкнув справу культурного фон­
ду, що є моїм задушевним бажанням. Я думаю, що не 
за горами цей час, що зможемо з нашої резерви, Go ма­
смо її сім і пів мільйона, що зможемо за дозволом влади 
створити відповідний культурний фонд і зробити те, що 
совстський уряд робить в Києві, чи в Москві. Він дас 
Шевченківські премії за літературу, мистецтво, чн музи­
ку зрадникам українського народу. Може Батько Союз, 
зробіть те, чого не робить український уряд в совстах, 
тобто даватиме ці премії на розбудову української куль­
тури вірним синам українського народу. 

В дальшому гол. секретар відповів на різні завваги 
гол. предсідннка. 

Предсідннк Конвенції Іван Флис подякував голов­
ному секретареві та попросив до слова головного каси· 
оа, щоб він заповів делегатам про порядок виплати 
дієт. 

Головний каспр Роман Слободян повідомив про те, 
що службовики-делегатн будуть роздавати при виході зі 
залі рахунки дієт, які делегати мали б чимскорше ви­
повнити і віддати, щоб можна було а четвер поробити 
зсі обчислення, а в п'ятницю рано зробити виплату цих 
'іст. Хто їхав літаком, повинен так подати. Так само, як 
треба подати точно все, як хтось їхав поїздом, а потім 
ті, що будуть працювати над обчисленням, пороблять 
відповідні доповнення на цих рахунках. Ніхто не буде 
скривджений. „ Я не скривдив Вас *7 Конвенцій і тепер1 

постараюся, щоб так само було" . 
Після цього предсідннк Конвенції В. Дідюк про­

читав привітання, які наспіли на Конвенцію від наступ­
них установ, організацій та осіб: ··.-· ¡, 

Головна Управа С У М А ; Осередок С У М А ім. Пяв-
лушкова в Шикаго; Осередок С У М А ім. Богуна в Шнка-'. 
го; Мейнор Джуніор Коледж Сестер Васнліянок; Аме-: 
онканський Словінський Кат. Союз; Хворий делегат Іван' 
Зоднарук з Ванкувера, Б. К.; 37-нй Відділ УНСоюзу в 
Елизабеті, Н. Дж.; 36-ий Відділ Союзу Українок Аме-
-)ики в Шнкаґо; Українська Ліга Молоді Північної Аме-
оики; Надгудсонська Округа УНСоюзу в Джерзі Ситі; 
Тіга Американців Українського Походження в Шикаго : 
Центральна Управа ОДВУ. Ню Иорк; Головна У¤ра­
за О У А „Самопоміч", Ню Иорк; Союз Українок Аме­
рики, централя, Філядельфія; Товариство Бувших Во­
їнів У П А у З Д А ; Прихильники А Б Н — Український 
Відділ; Об'єднання Українських Ветеринарних Лікарів; 
12-ий Відділ Українського Золотого Хреста в Шикаґо р 
Дирекція Дому Відділів УНСоюзу в Шнкаґо. 

Також прочитав предсідник Конвенції Василь Ді-
ТК>к нотатку-прнгадку від делегата Андрія Вовка, що 
*ін мав передати привіт Конвенції в поезії, але її не 
чідчитали. бо такого привіту в поезії предсідник не міг 
знайти. 

Предсідннк Конвенції Іван Флнс заповів, що вече· 
*юм о год.. 7.00 відбудеться в цій же залі Конвенційний 
Зенкет, а наступна сесія Конвенції відбудеться у Бал 
Габерін залі на 6-му поверсі о год. 10 рано. В цій самій 
залі Бал Таберін негайно по закінченню шостої сесії 
Зуде спільна зннмка всіх делегатів.. 

На цьому о год. 3.45 закінчено цю шосту сесію Кон­
венції. 

СЬОМА СЕСІЯ 
Сьому сесію 26-ої Конвенції відкрив предсідннк 

Конвенції Іван Флис в четвер, 19-го травня о год. 10.15 
чанку. Він заповів, що масмо кілька дуже наглих справ, 
ікі треба полаготитн негайно цього ж ранку. Він закли­
кав усіх делегатів звернути негайно виповнені рахун­
ки дієт головному касирові, або його помічникам. Дру­
гою справою, якої не можна відкладати, є устійнення 
висоти дієти, щоб головний касир мав час обчислити 
ЦІ дієти, одержати з банку гроші та виплатити делега­
там. 

С Х В А Л Е Н Н Я Д І С Т І Ї 

Предсідннк Конвенції проголосив, щоб делегати 
ставили внески на висоту дієти. 

Володимир Борнскевнч, делегат 94 Відділу подав 
знесок. щоб денна дієта виносила $45. Його піддер­
жали: Петро Ліщак (230 В.) та Андрій Іванюк (106 В . ) . 

Павло Пнроганич, делегат 283 Відділу подав вне­
сок, щоб діста виносила $ 55.00 денно. Його піддержав ці­
лий ряд делегатів піднесенням рук. 

Тоді до слова зголосився головний касир Роман 
Слободян, який звернув увагу, що УНСоюз мас на Кон­
венційному фонді лише S 90.000. отже заходить пробле­
ма, що буде з бюджетом, який так часто рекомендують, 
що треба його ухвалити. В Ню Иорку діста була висока, 
бо там коштували дорого готелі та харчі. Дораджує у-
хвалнтн таку саму дієту, яка була в Ню Иорку, тобто 
$ 35.00. Союз не може докладати до Конвенційного 
фонду більше, як $ 15 до 5 20 тисяч. Беручи до уваги 
наявні фонди, Конвенційний та Адміністраційний, ра­
дить не перевищувати суми дієти $ 35.00. 

Григорій Тимчій. делегат 347 Відділу, подав вне­
сок устійнити д¡сту на $ 50.00 денно. Внесок прийняла 
заля оплесками, а на запитання хто піддержує цей вне­
сок, делегати піддержали його піднесенням рук. 

Головний предсідннк П. Лисогір, який зголосився 
до слова, дораджував делегатам, щоб вонн розважили 
ще цю справу серйозно. Кожних $ 5.00 більше денної 

дієти, це $12.000 більше видатку з нашої каси. Вів 
вияснив, що на його думку $ 35.00 це замало, а % 50.00 
забагато, тому він оцінює, що діста $ 40.00 відповідна 
до видатків делегатів і спроможностей фондів УНСоюзу. 

Предсідник Конвенції Іван Флис подав всі три вне­
ски під голосування. 

Внесок — $45.00 одержав 90 голосів, внесок — 
$ 55.00 одержав 67 голосів, внесок — ' 50.00 одержав 
184 голоси. 

Цим самим делегати вирішили більшістю голосів, 
що діста виноситиме по $ 50.00 за шість днів 26-ої Кон­
венції. 

Після цього предсідник Конвенції попроеив до сло­
ва о. Омеляна Мицика, який проголосив делегатам такий 
склад уконституованої вже Комісії Просьб і Скарг: 

Д-р Олександер Соколишин — голова, 
о. Омелян Мицик — перший заступник; 
Степан Бабій — другий заступник; 
д-р Атанас Слюсарчук — укр. секретар; 
Василь Колодій — англ. секретар. 
В тому місці попросив уділити йому слово ^проф. 

Роман Чучкевнч, делегат 346 Відділу, та заявив, щ о він 
буде піддержувати внесок уділення Головному Урядові 
УНСоюзу абсолюторії. 

Після цього предсідник Конвенції Іван Флис попро­
сив до слова головного касира Романа Слободяна, який 
подав наступні відповіді до голосів диспутантів: 

В І Д П О В І Д І Г О Л . К А С И Р А Р. С Л О Б О Д Я Н А 

Коли англійський генерал Монтґомері передавав 
команду відтинком фронту в Африці одному американ­
ському генералові, він повчав його довго, що не треба 
робити. Тоді американський генерал звернувся до нього 
такими словами: Чи не могли б В мені коротше сказа­
ти, що я маю робити? 

Ми, Пані і Панове, зібрані тут, с провідниками 
найкращої нашої української інституції. Про подробиці 

мільйона долярів, то я думав, що в тому будинку будемо 
вннаймати цілі поверхи на офіси, або на помешкання. 
Ма б, очевидно, мали морґедж на ціл нашім будинку, а 
на таку інвестицію мусимо мати дозвіл забезпеченевого 
департаменту, який дасть дозвіл на морґедж, коли ми бу­
демо мати гарантований дохід з цього будинку. Д л я мо­
дернізації наших бюр нам треба буде принайменше 47,000 
долярів на нові машини IBM. Як ми хочемо побільшити 
наше членство, мусимо мати теж більше організаторів, і 
то професійних, яким за це треба буде заплатити. Цих 
два, чи три, що їх масмо тепер, це абсолютно замало. За 
рстанніх вісім років мн втратили 12.000 членів через сус-
пєнзн, виплачені грамоти, грошові звороти і інші втрати. 
Це с дуже багато, а коли почислити, що за цих членів 
УНСоюз поплатив організаторські нагороди, то для Со­
юзу це велика втрата. 

Це одна із важних справ. Є теж багато друг·их справ, 
|які Екзекутивний Комітет повинен взяти під увагу. Це 
ва приклад справа провірювання інвестиції·. Питають, чо­
му ми не інвестуємо в станах. Ми масмо право інвесту­
вати в стаках, однак не більше, як 10 процентів майна. 
Це важне тим більше, що стани с рязиковні. Тому треба 
мати відповідних фінансистів до того. Д л я прикладу Вам 
згадаю, що одна канадійська корпорація саме ; недавно 
збанкротувала і потягнула за собою 61 мільйонів долярів 
втрат. Також в сусідньому від УНСоюзу Бейоні був випа­
док, що один підприємець продав банкам стани на ·корпо­
рації оливи. Показалося, що тої оливи не було, там, де 
сподівалися, банки почали позивати, а місто домагається 
$340,000 податку. 

Тут був закид, що тривало шість місяців виплатити 
одну посмертну запомогу. Так було, але це був член, яко­
го прийнято хворого, отже ми мусілн в тому випадку пе­
ревести інвестигацію, бо цього вимагають від нас забез· 
печеневі власті, коли це смертний випадок на протязі.двох 
років від видачі грамоти. 

Дивіденду сподіваємося колись платити навіть кож­
ного .місяця, тобто ми платили б на кожну грамоту днві-

тут не потребую говорити, але згадаю Вам про важніші ¦ денду в річницю п видачі. Це було б ліпше, але воно вн-
справи. Господарка УНСоюзу є добра і його інвестиції 
першої клясн, що потвердили асекураційні департамен­
ти стейтів і фахівці фірми Ернст і Ернст 

Коли мене запитувано тут, чому маю стільки готів­
ки, то для порівняння Вам подам, що на $ 31,000,000 
майна всього $ 203,000 готівки становить лише дуже ма­
лий процент, лише 0.66 процента. Рідко найдете другу 
установу, щоб мала такий процент готівки неінвестованої. 
Це також у порівнянні до готівки пів мільйона, що її мн 
мали на попередній Конвенції, виглядає переконуюче 
За 4 роки ми інвестували близько 5 24,000,000, ми в 
тому часі мали обороту в канцелярії УНСоюзу, „Свободі" 
і· „Союзівці" на великі суми, і тут треба ствердити чес­
ність службовиків нашої установи, які прн тих опера­
ціях грішми не привласнили собі ані одного цента. Сам 
оборот „Союзівкн" за чотири роки був $1,005,000. 

Хочу ствердити, що за чотири роки ми не збільшили 
людського капіталу. Ми збільшили суми забезпечення, 
ми збільшили число грамот, але ми направду не збіль­
шили членів. Фактично активних членів є бїг.ООО, але З 
того тільки приблизно 45.000 членів оплачують фонди. 
Тому і пічеркую, що в першу чергу треба збільшити 
людський капітал. Щоби ми могли дати молоді більше 
стипендій, щоб ми могли помогти рідному краєві, Кон­
гресовому Комітетові і всім іншим нашим організаціям, 
в ·тому й молодечим, нам потрібно найменше дійсних 
100.000 членів — осіб, які платять фонди з вкладками. 
Очевидно, що я не проти того, щоб наші люди збільшу­
вали свос забезпечення в УНСоюзі, бо вони непотрібно 
Пішли до чужих установ, а в нас брали лише 1 мінімаль­
ні суми забезпечення. Наші професійні люди, лікарі, 
інженери, бизнесмени і інші, тепер, коли ми забезпечу­
ємо до $ 25.000, а то і $ 50.000, можуть в нас забезпечи­
тися тепер, і повинні, на більші суми. 

Інвестуємо гроші з надвншки готівки в так звані 
,дпорт терм нотс" американнської „трешурі" на 30 чи 
40 днів. 

¡ Резерва на посмертних фондах, про яку мене пи­
тали і говорять про те, щоб ЇЇ вживати на різні цілі, це 
не є адміністраційНі гроші, щоб ми могли так свобідно 
ними користуватися. Ми можемо переносити 5 процент з 
посмертних фондів до адміністраційного. Коли я за ос­
танніх десять років не переносив тих 5 процентів річно 
з посмертного фонду на адміністраційний фонд, а потім 
переніс відразу їх в сумі $73,000, то стейт Ню Иорк вже 
мене запитував, та звертав увагу на те, що це має бути 
лише 5 процентів. 

Наш бюджет невистачальний на наші потреби і ви­
моги. Ми, щоправда, в звітному році одержали $60.000 бо-
нусів за уділення деяких морґеджів, але це ще не допо­
могло нам досить у наших потребах. Тому й треба вже 
перейти нам на однн забезпеченевнй фонд, як це вже за­
пропоновано і на що вже одержано дозволи забезпечене­
внх департаментів стейтів. ·'i 

Правда є, що ми масмо сім і пів мільйона надвншки 
резерви, але ми масмо з неї давати членам, в тому в пер­
·шу чергу старшим, підвищену дивіденду. Ми виплатили 
останню дивіденду в сумі $364,000, а за чотири роки мн 
виплатили дивідендами понад один мільйон долярів. І , як 
бачите, це нам вільно. Нам вільно дати ці гроші у срормі 
дивіденди членам. А л е нам не вільно вживати незаконно 
цих фондів на інші цілі· · Тому я висловлююся за тим, 
щоб старшим членам дати ще більші дивіденди, сПеціяль^ 
но тим, які є в УНСоюзі по 50 а то й 60 років. їм треба 
дати в порозумінні із актуаріями та в порозумінні із стей· 
товою контролею, бо тільки тоді наша ухвала буде важна. 

Щ о можело більше з цими грішми - надввшкою ре­
зерви зробити? Я признаю, що наш дім Головної Канце­
лярії є вже для нас невистачальний. Ми не масмо місця, 
щоб поставити в бюрах модерні машини.'Я не с ,.олд фе-
шенд", я іду з духом часу та є за прогресом. Кожного дня 
я слідкую за біржею, за інвестиціями, я читаю щоденно 
„Вол Стріт Джорнал". 

Нам буде треба перейти з 3 процентової табелі На 2 і 
пів процентову табелю, бо і другі організації так посту­
пають. То забере два мільйони долярів з нашої резерви. 
Нам потрібно збудувати новий дім на приміщення Голов­
ної Канцелярії, коштом не менше півтора мільйона доля­
рів. Питання, де його будувати? Чи в Ню Иорку поміж 
хмародерами, чи може десь в такому місці, де би такий 
дім за півтора мільйона долярів був дійсно репрезента­
тивний. З Ню Иорку вже навіть Вол Стріт втікас. G вже 
ухвала, що він має перенестися до Нюарку, або перейде 
він до Джерзі Снті, в наші столиці, де вже переводять ве­
лику перебудову міста. Я вважаю, що у велнкбму стейті 
ми будемо малі, але в малому стейті ми будемо великі. 
Я не є проти Н ю Иорку і це не є проблема може мого до­
їзду до Ню Иорку. А л е Ню Иорк має великі проблеми 
із транспортом кожного дня понад двох мільйонів пра­
цюючих. Ню Иорк має велику злочинність, Taj^ що там 
небезпечно вечорами подорожувати чи перебувати на ву­
лицях і мас він також інші проблеми. 

Я вдячний делегатові з Клівленду, який вніс тепер 
вже пропозицію уділення довір'я урядові, бо перед тим 
він був трохи невдоволений тим, що УНСоюз не дає мор* 
ґеджу на пластовий дім. Я сам не даю морґеджів. А л е не 
можна забувати, що ми масмо багато морґеджів на народ­
них домах і навіть на пластовому домі в Ню Иорку, а те­
пер масмо зголошення на близько один мільйон морґе­
джів лише на церкви, школи і народні доми. 

Коли я говорив про потребу нового будинку ДЛЯ ГСг . . . . . . . . . . , 
ловної Канцелярії і казав, що нам на це треба півтора мі^ра ївана Геврнка і мене, Василя Палідвора. Мн масмо 

магас зміни системи і впровадження нових мапщн. Ми 
теж думаємо, що колись буде можна впровадити замість 
виплачування дивіденди, зачислювання цієї суми дивіден­
ди на збільшення суми забезпечення. Є багато речей, які 
можна змінити та уліпшити. 

Хотів би я ще вияснити порушене питання, щоб ви­
бирати заступнка касира. Це мусів би бути досвідчений 
чоловік, тому краще залишити цю справу до полагоджен­
ня Головному Урядові, а не вибирати такого заступника 
на К*онвенції. Хто би не прийшов до нашого Фінансового 
Відділу Головної Канцелярії, то він працював бн добре, 
бо мн масмо у відділі фахових і досвідчених службовиків. 
Ці особи ведуть фахово свої ділянки праці, морґеджів, 
відділових рахунків і інші. Вони працюють в Нас вже 
довгі роки. Відносно секретарки для мене, я можу теж 
сказати, що мені треба секретарки. А л е коли мені було 
треба, то я виплекав собі тих людей, отже то треба мати 
до людей підхід. Тут є делегат з Джерзі Ситі, який може 
потвердити, що я кожного ранку несу, часом навіть у ве­
ликому мішку, пошту до Головної Канцелярії. Праця не 
ганьбить і коли треба, то я це роблю. Другі, які придуть 
на це місце,' можуть сказати, що це вони не повинні ро­
бити, що це повинні робити дженітори, але я так навчив­
ся і так роблю. " " 

Тепер справа розмов і дискусій на тему, що між нами 
трьома немає кооперації. Я вже довгі роки працюю для 
УНСоюзу і я вже пережив шістьох президентів. Те саме 
с зі секретарями, я пережив вже 3 чи 4 секретарів і' кіль­
кох касирів. Коли на попередній Конвенції мені' І*ахндалн, 
що я ·вже маю 78 років/то вони помилялися, бо щойно 
на другу каденцію буду Мати 78 років. Я не маю жадного 
диплому, але я працював над собою, я ходив на бизйес 
коледж у Філядельфії і я вчуся вже 45 років у тому ділі 
та раджуся людей, які знають ці справи і так без докто· 
рату являюся тут сьогодні перед Вами. Не беріть Мені за 
зле. Може моя кореспондеіщія не така гарна. Не кажу 
про мої секретарки, які пишуть гарно, одна і друга. Я сам 
не мав нагоди навчитися писати дуже граматично. Того 
не треба нікому брати за зле. 

Говорили тут про подорожі на Україну. Я був б*и сам 
також поїхав на Україну, але так склалося, що я через 
10 років не мав вакацій, бо я вважав, що треба дати вака­
ції моїм помічним силам наперед. А я працював і, Богу 
дякувати, здоровий. 

Щ е було декілька запитів до мене. Ці, що студіюва­
ли мої звіти, може вже завважили, що між українським 
а англійським звітами є різниця. 

Різниця між стентовим звітом англійською мовою, а 
адміністраційннм звітом українською мовою за 1962 -
1965 р. с на суму $15,724.12. Причиною різниці е те, Що 
український звіт подас всі розходи, коли звіт англійською 
мовою виказує нетто виплат по відтягненні слідуючих 
зворотів до адміністраційного фонду у таких позиціях: 
звор>от доплати з конвенційного фонду до 25-ої Конвенції 
$14,883.94, обниження вартости бондів $16.70, зворот за 
лікарські бадаяня $376.50, і доплата звороту коштів від­
діловим секретарям $369.98. Разом $15,724.12. 

Одна делегатка запитувала мене, чому ми не випла­
чуємо однакової допомоги жінкам, як і мужчинам. Бачи­
те, коли жінка хвора, вона є коло хати і вона всеодно 
робить якусь домашню роботу. Тому так робимо з випла­
тами допомог. А л е , коли хто втратить частину тіла або 
зір, чи око, тоді мн виплачуємо однаково всім, чи то $100, 
чи $200, а член мас навіть право до $1,000. Мужчинам 
платимо по $35.00 а навіть більше, бо він цей голова ро­
дини, який працює і утримує родину. Є багато домагань, 
щоб Союз платив за шпиталь. Певно, що ми могли б за­
платити, але треба б тоді від членів брати бодай по $20.00 
квартально на шпитальне забезпечення, а за тих 8 центів, 
що ми збираємо від члена, ми не можемо дати багато 
більше членам. 

Тим часом, Пані і Панове, я Вам щиро і сердечно 
дякую за те, що мене вислухали, а більше будемо гово­
рити опісля. 

Михайло Борик, делеґат 406 Відділу, зголосився до 
слова у справі формальній і підніс питання, щоб голов­

|_ному касирові Романові Слободянові, так заслуженому 
довголітньому членові Екзекутивн, дати відразу абсолю· 
торію. ' 

Предсідник Конвенції звернув увагу делегатові, що 
це тепер не с на порядку нарад, хоч слова признання па­
ну Слободянові належаться, бо він с гарною і чесною л ю ­
диною та одним із найкращих урядовців, яких колнне~ 
будь мав УНСоюз. Тому він думає, що делегати будуть 
старатися задерншти його для УНСоюзу, коли це буде 
можливе. 

Після цього предсідник заповів приступлення до на­
ступної точки нарад, а саме до Звідомлення Статутової 
Комісії яка мас пропозиції статутових змін, важних для 
виборів, які підготовляє наша Виборча Комісія. Тому й 
перервано для звідомлення Статутової Комісії дальші від­
повіді членів Головного Уряду. 
ї ' . " ' " » 

З В І Д О М Л Е Н Н Я С Т А Т У Т О В О Ї К О Ш С П ; 
Д И С К У С І Я Т А У Х В А Л И 

Голова Статутової Комісії д-р Василь Палідвор при­
ступив до звітування з ¤раці Статутової Комісії: 

Згідно з вимогами статуту Екзекутивний Комітет по­
кликав до Статутової Комісії таких делегатів: проф Івана 
Тслюка, адв. Тому Дармопрая, проф. Тараса Шмаґалу, 
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в цій Комісії двох правннків: одного тут народженого ад­
воката ^-Дармопрая, а другого мене, старокрайового. Хочу 
предста¾я¢н Вам цих членів Статутової Комісії: проф. Іва­
на ТелЮка — заступника голови Комісії, мгра Івана Гев-
рнка — ·секретаря, Тараса Шмаґалу — секр. англ. мови 
і адвоката Тому Дармопрая — члена. 

Моїм обов'язком є згадати, що , згідно з ухвалою по­
передньої· 25-ої Канвенції 1962 року, була покликана до 
життя спеціальна Статутова Комісія для приготування 
змін статуту. Ця спеціяльна Статутова Комісія складала­
ся тоді з таких членів: адв. Івана Панчука — голови, 
проф. Івана Телюка, адв. Івана Романншнна, Богдана 
Зорича, т а · мосї особи — Василя Палідвора. Ц я Комісія 
відбула свої наради в¤родовж двох днів, 20-го і 21-го серп­
ня 1965 року на „Союзівці" і поробила ряд рекомендацій, 
які були також взяті під увагу нашою Статутовою Комі­
сією, визначеною вже з поміж делегатів Конвенції Ця на­
ша конвенційна Статутова Комісія працювала вже тут в 
Шнкаґб, починаючи від середи, 11-го травня. Про перебіг 
цих засідань подасть Вам звіт за хвилинку наш секретар. 

Я хочу Вас просити тільки одно: Як звичайно в ста­
туті є деякі зміни засадничі, а деякі зміни можуть бути 
тільки 'формального характеру. Тому, що перед нами ви­
бори, в Нашому проекті звідомлення с наперед подані всі 
засадничі вміни, котрі повинні бути ухвалені перед тим, 
заки почнеться голосування. Тому я Вас попрошу, щоб 
Ви мали Довір'я до цісї Комісії (а думаю, що таке довір'я 
Ви повинні мати), щоби про ті речі, які с радше дрібни­
ми змінами, рішали Ви скоро, без довгих дискусій. На 
наші засідання ми просили членів Екзекутиви, яких ува­
ги, коли ми, тобто Статутова Комісія, вважали слушни­
ми, брали теж під увагу. 

Д-р·· Василь Палідвор, голова Статутової Комісії по­
просив після свого слова секретаря Комісії мгра Івана 
Гевршса, який прочитав наступне: 

Пане Предсіднику, Преподобні Отці, Шановні Деле­
гатки і Делегати! 

Мені ' незвичайно присмно буде прочитати Вам про­
токол Ь ¾асідань нашої Статутової Комісії, яка була на­
йменована' Екзекутнвою УНСоюзу, згідно з праґрафом 
ч. 1 6 статуту УНСоюзу. 

Перше· засідання Статутової Комісії відбулося 11-го 
травня о год. 6-ій вечором в готелі Шерман. Засідання 
відкрив головний предсідник Йосип Лисогір, привітав всіх 
членів Комісії та повідомив, що на місце раніше номіно¯ 
ваної членки Статутової Комісії пані Ґеновефи Жеребняк, 
яка зрезиґнувала і не прибула на Конвенцію, Екзекутнва 
наіменувала членом Комісії Тараса Шмаґалу, делегата 
251 Відділу. На внесок Івана Геврнка Статутова Камісія 
уконститувалнся так: д-р Василь Палідвор — голова, проф. 
Іван Телюк — заступник голови, проф. Тарас Шмагала 
— секретар англомовний, Іван Геврик — український сек­
ретар, та Тома Дармопрай — член. На цьому засіданні 
намічено плян праці Статутової Комісії. Постановлено пе­
рейти цілий статут основно та запропонувати деякі зміни, 
чн поправки, беручи за підставу звідомлення Спеціяльної 
Статутової Комісії, яка була призначена Екзекутнвою У Н ­
Союзу, згідно з резолюцією 25-ої Конвенції УНСоюзу в 
1962 році. Наша Статутова Комісія мала до розпоряджен­
ня повний текст статуту УНСоюзу в англійській та укра­
їнський мові та зміни і поправки статуту, також у двох 
мовах, які були затверджені 24-ою і 25-ою Конвенціями, 
як теж брала нід увагу завваги головного предсідника 
Йосипа Лисогора щодо пропонованих змін. Засіданна Ста· 
тутової Комісії велися в українській та англійській мовах 
Англійський текст статуту був браний, як основа для 
пропонованих змін, тому що закони різних стейтів і про­
вінцій,,.в яких УНСоюз, веде. свою діяльність,,, вимагають 
вживання, і зголошення англійського тексту, який регу­
лює рішення згідно із законами і вимаганими рослоряд 
камн. Український текст, який існус для вигоди членства 
та з огляду на український характер установи.муснть від­
повідати., англійському текстові. 

Комісія спершу в основному переглянула статут У Н ­
Союзу,. коментарі і пропозиції та домагання Відділів та 
округ відносно статуту. Деякі з них узпднено, а Деякі, 
що потребують довшої перевірки, Статутова. Комісія за 
лишила, Екзекутнві до опрацювання, як проектів на нас­
тупну Конвенцію. У всіх засіданнях Статутової Комісії, 
які відбувалися в днях від 11-го травня до 17:Го травня, 
тобто вівтірка, брав участь головний предсідник УНСою­
зу Йосип Лисогір. На пропозицію секретара Статутової 
Комісії Івана Геврика запрошено на наради над остаточ 
ним одобрення пропонованих змін статуту членів Екзеку­
тивного Комітету, які в дану nqpy, були присутні, а саме 
головного предсідника Йосипа Лисогора, заступника пред­
сідника Інж. Степана Куропася, головного секретаря Яро­
слава Падоха і головного касира Романа Слободяна, я̂ к 
теж директора Канадійської Канцелярії Богдана Зорича 
і головного редактора „Свободи" Антона Драгана. На то­
му спільнолу засіданні кожна секція та кожний артикул 
статуту і поправки були прочитані .та спільно уз гіди єні. 
Згідно з цим Статутова Комісія пропонує ось такі зміни 
та поправки статуту для Вашого одобрення 25-ою Кой 
венцісю для розбудови і росту Українського Народного 
Союзу: . 

На тому місці мґр Іван Геврик зложив подяку в імені 
членів голові Статутової Комісії д-рові Палідворові за йо­
го велику працю на приготовленими проектами змін та 
поправок.. і . 
· Д-р Василь Палідвор попросив <опісля до прочитання 

протоколу засідань англійською мовою секретаря проф. 
Тараса Шмаґалу . 

Безпосередньо після нього д-р Василь Палідвор прн 
ступив до перечитування в українській мові, а проф. Та 
рас Шмаґала в англійській мові наступних пропозицій 
поправок та з.чін:· 

Статітова Комісія поручас вживати одностайного сло­
ва „делегат", радше чим слова „репрезентант". 

Комісія поручас, щоб всюди слово „статут" було по 
переджене словом „право і", із внйняткоИ тих місць, де 
вимагається інакше. 

Комісія поручас вживати всюди термінів „Від^цл" 
і „Відділи" на місці раніше вживаних терміни^ „підвлад­
ний відділ", або „підвладні відділи". 

Комісія поручах скасувати всі грошові кари, що їх 
накладають карні постанови статуту, як такі, що не ма­
ють більше практичного сенсу. . · · 

Стор. 12, § 5 
В останньому рядку цього параграфу в англійській 

мові замість слова „тгереоф" вставити слово „гереоф". 
Стор. 13 § 6 
У п'ятому рядку цього параграфу викреслити слова 

„та члени", щоб замість речення „и урядовці та члени 
Головного Ураду" було там: „й Головні Урядовці Голов­
ного Уряду, вичислені в параграфі 25, артикулу П ' ' 

Стор.. 13. § 7 
Змінити цей параграф, як слідус: 
„Згідно з відповідними вимогами закону звичайні Кон­

венції мають відбуватися раз на кожних чотири роки в 
місяці травні, в часі і місці, що їх визначить Головний 
Уряд на своєму річному засіданні. Про це треба повідо­
мити Відділи найменше за чотири місяці перед устійне 
ною датою". 

Стор. 13. § 7 
Змінити другий уступ цього параграфу, як слідус: 
„Більшість правильно вибраних і кваліфікованих де­

легатів П Р И Я В Н И Х на Конвенції мають становити кворум 
для переведення нарад, але менше число може відкладати 
наради із засідання на засідання". 

В останньому рядку цього параграфу треба замінити 
слова „тридцять днів" словами „шістдесят днів". 

Стор. 14 § 8 
Змінити цей параграф як слідус: 
„Кожний правно існуючий Відділ УНСоюзу, що має 

75 або більше членів, які платять в тому відділі вкладки 
до Братського ^Фонду УНСоюзу, управнений до заступ­
ництва і голосування в усіх справах, які будуть порушу­
вані на Конвенції, а саме: Відділи, що мають від 75 до 
149 членів включно вибирають одного делегата з одним 
голосом; від 150 до 299 членів включно -— двох делега­
тів; 300 до 999 членів включно — трьох делегатів; 1000 
і більше членів — чотирьох делегатів. Кожний делеґат 
управнений до одного голосу. Жадний Відділ не може 
бути управнений до більше, як чотирьох голосів". 

„Відділ, який мас менше ніж 75 членів, щоб здобути 
представництво на Конвенції, може об'єднатися з іншим 
Відділом, який також має менше ніж 75 членів, і коли 
обидва так об'єднані Відділи матимуть 75 або більше чле­
нів, тоді вони будуть управнені до вибору одного делега­
та з одним голосом. Якщо ці Відділи не умовляться добро­
вільно інакше, тоді Відділ з більшим числом членів буде 
управнений вибрати делегата, а Відділ з меншим числом 
членів — заступника". 

„Головний Екзекутивний Комітет, видаючи повідом­
лення про Конвенцію, повинен оголосити, для добра та·' 
кнх Відділів, список усіх тих Відділів, що мають менше 
ніж 75 членів, з іменами і адресами їхніх урядовців". 

„Член може голосувати на конвенційного делегата 
тільки один раз і тільки в тому Відділі, в якому платить 
вкладки до Братського Фонду УНСоюзу" . 

Стор. 15 §ІО 
В шостому рядку цього параграфу після слів ,,який 

він репрезентує"замість слів „і в якому платить вкладки 
на конвенційний, народний і допомоговий фонди" встави­
ти слова „і в якому він платидь вкладки до Братського 
Фонду УНСоюзу" . 

Стор 15 § 11 
Змінити цей параграф, як слідус: 
„Ніякий головний урядовець не може бути делеґатом 

якогонебудь Відділу, але він мас право забирати голос і 
голосувати у всіх справах на Конвенції". 

Стор. 16 § 12 
В четвертому і п'ятому рядку цього параграфу скрес; 

лити слова „більшістю голосів присутніх на тих зборах". 
В рядках восьмому до тринадцятого викреслити нас 

тупне речення: „Коли є більше ніж два кандидати на од 
ного делегата, ще мас бути вибраний, тоді кандидат, що 
дістав найбільше число голосів, хоч би навіть менше, як 
становить більшість приявних на зборах членів, мас бути 
вибраний делегатом". 

А дальше за цим вставити: 
„ Найменування повинно відбутися зі залі і всі канг 

дидати повинні бути представлені членам перед голосу^ 
^ванням. 

Кандидат, чи кандидатка, який, чи які одержали най 
більшу кількість голосів, повинні бути обрані на делега­
тів. Безпосередньо чергові кандидати за кількістю одерт 
жаиих голосів, які не одержали кваліфікації на делеґа 
тів, мають бути заступниками делегатів у кількості, яка 
рівнялася б кількости обраних делегатів. Кожна однако­
ва кількість голосів щодо заступників повинна бути роз­
в'язана негайно ще одним голосуванням над відносними 
кандидатами. Кожний член має право на один голос на 
кожного делегата, до якого Відділ є управнений. Не мож­
на дозволяти на голосування в заступстві не¤риявного 
(проксі )" . 
, . . ,¡C¿op,Дв. g.Д2 . , ··і·. . і·< ' · ««' 

В тому параграфі змінити другий уступ, як слідує 
„Якщо делеґат не зможе взяти участи в Конвенції, 

його місце займе заступник, який мас брати участь в Кон­
венції до її кінця. Якщо Відділ має більше, як одного де­
легата, місце перешкоджених займуть заступники по чер­
зі, найбільше одержаних голосів". 

Стор: 20 § 18 
Скреслити в 4-ому рядку слова „і скарг". 
Скреслити в 7-ому і 8-ому рядку слова „а також Ко­

місії просьб і скарг". 
Стор. 22 § 25 

. Змінити перший уступ цього параграфу, як слідус: 
„ 1 . Законодавство потрібне для управи Союзу, вклю­

чаючи приймання, перегляд і віднлнки та доповнення 
статуту Союзу. Вона мас також владу переводити всі інші 
дії, потрібні для осягнення цілей Союзу, як це дозволяють 
закони в стейтах, в яких діють Відділи УНСоюзу" . 

Стор. 23 § 26 
Змінити цей параграф, як слідує: 
„Кожний повноправний член Союзу понад 25 років 

віку, що мас кваліфікації на делегата, як вище приписа­
но, і що є громадянином З Д А або Канади, може бути виб­
раний на якогобудь головного урядовця Союзу, з тим ви­
їмком, що ніяка особа не може бути вибрана на головного 
урядовця Союзу і не може така особа виконувати уряду, 
якщо вона вірить, пропагує, вчить, або практикує, або є 
членом такої організації або групи, яка вірить, пропагує, 
або вчить повалення силою, насильством, або підривними 
Діями уряд країни, якої він є громадянином". >, 

Всі ці зміни і поправки статуту прочитані в обох мо­
вах були запропоновані Статутовою Комісією Конвенції 
і їх делегати проголосували, кожну зміну і поправку зок­
рема, та затвердили більшістю голосів. 

Над наступною зміною статуту, а саме на пропози­
цією збільшити склад Екзекутиви до семи членів, якими 
мали б бути: головний предсідник, перший заступник го­
ловного предсідника, другий заступник головного пред­
сідника (жінка) , третій заступник головного предсідника 
( з Канади), четвертий заступник головного предсідника, 
головний секретар, та головний касир, вив'язалася диску­
сія; Голова Статутової Комісії д-р Василь Палідвор вияс­
нив, що в порозумінні з Екзекутивою є запропонований 
заступник головного предсідника з Канади, щоб викори­
стати великі можливості розвою УНСоюзу в Канаді та 
щоб Канада мала постійно свого представника в Екзеку­
тнві. Важна тут зміна теж у тому, що всі ці заступники 
гол. предсідника о понумеровані. Заступник другий (за-
иісць заступниця), має бути жінкою і вона мас бути від­
повідальна за дбання про добро членок - жінок. Третій 
заступник з Канади мас бути відповідальним за пошерен· 
ня УНСоюзу на терені Канади. Четвертий заступник мав 
бн допомагати головному секретареві в організаційних 
справах та виконувати всякі інші обов'язки, які йому при­
ділить Екзекутнва, чи Головний Уряд. 

Павло Дубас, делеґат 471 Відділу, звернув увагу, щоб 
четвертого заступника зробити відповідальним за Голов­
ну Канцелярію, тому й радить назвати його шефом кан­
целярії. 

Олександра Костюк, делегатка 345 Відділу, запитала, 
че не потрібно булоб теж Канаді дати Віцепрезндентку ? 

Д-рАтанас Слюсарчук, делегат 174 Відділу, просив 
Вияснити, чи порядкові числа заступників означають 

предсідника: Ми дискутували вже це раніше, що завдан­
ня Головної Канцелярії постійно ростуть. Члени, Богу дя­
кувати, зростають і багато їх є і було б добре мати гене­
рального менаджера для звичайних канцелярійннх справ. 
Це було б оформлювання аплікацій, видача грамот, тощо, 
отже ту частину праці, що її виконував тепер головний 
секретар, передати до відповідальностей управителя Го­
ловної Канцелярії. Він був би урядовцем і ми могли б тут 
на Конвенції надати йому прав головного урядовця, згляд· | 
во члена Екзекутиви. Я з тнм погоджувався, хоч це є час­
тина праці, яку а виконував через вісім років. Я вважаю, 
що це буде добре віддати цю частину праці відповідальній 
особі, тнм більше, що в нашій канцелярії є відповідна на 
це людина. Не знаю кого Вн собі вибрали, але пан Во­
лодимир Сохан дуже добре надавався б на цей пост. Мн 
переговорювали зі Статутовою Комісією передовсім тому, 
що коли ми на Комісії встановили проти думки нашого 
голови, що треба ще одного віцепрезидента для Канади, 
тоді пан предсідник сказав, що це є конечне, щоби було 
Нерівне число членів Екзекутиви. І тоді Статутова Комі­
сія ухвалила, що треба створити сьомий пост головного 
управителя. Це, що тут було поставлене, щоб цей самий 
мав взяти частину секретарських обов'язків і мав би бути 
помічником секретаря, та був би віцепрезндентом, тобто 
старшим від головного секретаря, подумайте на одну се­
кунду, чн це можливе, щоб помічник секретаря був стар­
шим ран гою, віцепрезндентом. Я тільки говорю про те, 
що це є щось ненормального. З другого боку в секретар­
ських руках є репрезентація, бо мн з предсідником підпи­
суємо документи і секретар тримає печатку. Голова і сек­
ретар є найважніші особи в усіх урядах прн формальних 
актах. В секретарському відділі є дві засадничі функції: 
пильнувати Головної Канцелярії і провадити організаційні 
справи.. Застановіться над цією пропозицією, яка, я з най­
більшим здивованням стверджую, була вповні без мойо­
го відома. Є сказано, що той новий віцепрезидент мав бн 
бути помічником головного секретаря, хоч він є віцепре­
зндентом, і що він міг би ще дістати під Екзекутиви зав­
дання зокрема в організаційній ділянці. Нащо Вам тоді 
буде треба, високий зборе делегатів, взагалі уряд секре­
таря. Я думаю, що щось такого неправильного я в своїм 
житті не чув. Я бн був за тнм, що коли є потрібний шеф. 
щоби зробити його менеджером Головної Канцелярії, Уп­
равителем Головної Канцелярії і за цим я віддаю не тіль­
ки свій голос, але віддаю все свос бажання. 

Проф. Тарас Шмагала в імені Статутової Комісії ви·, 
ясннв: Комісія „опинилася в середині", в ситуації, яка 
.існує вже повний тиждень. Ми мали рекомендації з одної 
і. другої сторони. Після розваження цих рекомендацій мн 
виготовили пропозицію, яка була базована на дискусії з 
двома сторонами, але це була наша децизія, на яку мн 
маємо право. Мн вважаємо цю пропозицію .компромісовою 
і ми її зробили в найліпшому інтересі УНСоюзу. 
11 Мір Михайло Ковальчук, делеґат 239 Відділу, запро­
понував, що добре було б вибрати вже і заступника голов­
ного касира, коли вибирається заступника головного сек­
ретаря. 

Предсідник Конвенції Іван Флис спростував це, вияс­
нюючи, що Четвертий заступник предсідника не є поду· 
маннй, як асистент, чн заступник головного секретаря, 
він мав би допомагати головному секретареві виконувати 
Деякі його обов'язки. Він би мав виконувати організа­
ційні праці. 

Михайло Борик, делеґат 406 Відділу, висловив свій 
погляд, що заступники предсідннків с відповідальні перед 
Екзекутивним Комітетом. Може б замість Четвертого віце· 
црезндента створити пост члена Екзекутиви? 
¡ · Лина Дубас, делегатка 1 3 3 Відділу: Вн вибрали мене 

На секретарку Конвенції і за це хочу Вам тут подякувати. 
А л е від того часу я не мала нагоди забрати голос в дис­
кусіях. Я хочу тут дати Вам приклад американських ор­
ганізацій, де є такі пости, як віцепрезидент і „Дженерал 
Менад жер". 

Був в одному підприємстві власник, але він мав тако­
го Генерального менаджера. І сам власник справ внутріш· 
них не вирішав, лише його менеджер. Я тепер хочу Вам 
сказати, що Четвертий заступник предсідника власне мо­
же і повинен бути генеральним менеджером Головної Кан­
целярії. Він відповідає перед всіма членами Екзекутиви 
і з ними є рівнорядннй. Мн пропонуємо зміну не лише на 
нині, але на двадцять і тридцять років наперед. Тому тре­
ба і так над цим подумати, щоб Головна Канцелярія мала 
того генерального менаджера, над 50 чи над *>ільше уря­
довцями, котрий буде управляти нею і за неї відповідати. 

Михайло Дужий, делеґат 292 Відділу, висловився, що 
редакція пропонованої зміни є досить неясна, бо, аби мн 
пропонуємо заступника гол. предсідника з докладно очерк· 
неними правами і обов'язками, абоч кажемо, що він с ме­
неджером Головної Кенцелярії. А л е коли ми кажемо, що 
він с асистент, чн помічник головного секретаря, то ми 
уймасмо певні праве, які нележеть статутово до голов­
ного секретаря. Тому Статутова Комісія повинна ще раз 
передумати цю справу і сказати, що він — цей Н О В И Й 

член Екзекутиви, мас бути четвертим заступником гол. 
предсідника, або ми скажемо, що він є організаційним ре­
ферентом, який відповідає перед головним урядом і перед 
Конвенцією, або він є головням управителем Канцелярії 
і в тому випадку є його обов'язки точно очеркнені. 

Адв. Роман Смук, делеґат 425 і 300 Відділів,, запитав, 
чи ці нові пости потягають за собою місячну платню. 
Також він висловився проти того, щоб асистент гол. сек­
ретаря був членом Екзекутиви, бо ж такого може номіну· 
вати — назнечувати Екзекутнва і так само могло б бути 
з генеральним менеджером. Прн оборотах понад мільйона 
долярів ми повинні мати такого менеджера, але його по­
винен назнечуветн головний уряд. УНСоюз був колись 
зорганізований з думкою, що всі члени є рівні і не думаю, 
що ми масмо інакших канадійських членів. Не робіть тих 
різниць між членами, не робіть канадійців іншими члена­
ми, бо колись, коли я поїду до Канади, вонн можуть мені 
сказати: „Єнкі ґов том". 

Д-р Василь Палідвор вияснив від Статутової Ко­
місії, що Канеда мас інші закони. Ніхто не дискримінує 
Канади, а ми зробили цю зміну власне на прохання Ка­
нади. Мн з Канадійцями симпатизуємо і ніхто нікому не 
думає робити кривди. Заступник з Канади, я вважаю, є 
абсолютно на місці. 

Павло Дубас, делеґат 471 Відділу з Канади потвер­
джує в імені канадійців, що те, що пропонує Статутова 
Комісія є для Канади дуже добре. 

Головний предсідник Посип Лисогір виступив, щоб 
подати деякі вияснення у дискутованих змінах: Я годжу­
ся з тою останньою думкою, але хочу вияснити, як ця 
справа була дискутована зі Статутовою Комісією про пост 
четвертого віцепрезидента. Він мав бути організаційним 
референтом з тої причини, що в рекордопім\департаменті 
є дві функції: є функція секретаря, є функція відповідати 
за всі документи — рекорди та всю роботу Виписування 

звернув на те, щоб організувати членів. Ми вже це дис­
кутували на попередній Конвенції. На це є ще одна при­
чина: Ви масте департамент продажу грамот („селс депт") 
і він продає, як він може. А масмо другий департамент, 
який переглядає ці аплікації і каже, може того можемо 
взяти, а того ні. Той секретар, якнй їх ¤рнннмає, мусить 
переглядати всі аплікації і бути п^евним, що те, що ми 
приймаємо, є такий товар, що ми можемо з ними жити. 
Коли один департамент організує цих нових членів і їх 
приймає, то ясна справе, що він їх хоче прийняти якнай­
більше. І часом, навіть як бн було щось непевного, то він 
не так переглядає ці аплікації, чи є там якісь проблеми 
зі здоров'ям, чн якась інша. Нам перегладас ці аплікації 
наш головний лікар, але, як Вам напевно скаже пай Пан­
чук, в асекураційній компанії є такі спеціальні функції 
і я б Вас просив, щоб Ви дальше думали по тій лінії, мо­
же б навіть завернути цю проблему назад до Статутової 
Комісії, щоб вона мала нагоду цю справу ще раз розгля­
нути. Бо це йде про дві дуже різні функції. І повинно бу­
ти двох людей рівночасно в Екзекутнві. 

Предсідник Конвенції Іван Флис звернувся до деле­
гатів і переповів їм пропозиції Статутової Комісії, щоб 
зробити тепер перерву на обід, а за той час Комісія візь­
ме всі Ваші сугестії під увагу і по перерві знову пред­
ставить цей проект змін з відповідними поправками. 

На цьому предсідник Конвенції закрив сьому сесію 
о год. І.Зр і заповів, що наступна — восьма сесія поч­
неться за годину в цій самій зал¡. 

ВОСЬМА СЕСІЯ 
Предсідник Конвенції Іван Флис відкрив восьму се­

сію 26-ої Конвенції в четвер, 19-го травня о год. 2.30 по 
полудні. Він проголосив продовження нарад над змінами 
і поправками ^статуту та попросив до слова мгра Миросла­
ва Кальбу, який ще перед полуднем голосився до дискусії. 

Мґр М. Кальба, делеґат 226 Відділу, заявив, що хоче 
внести конкретну зміну 25 пвраґрафу статуту, щоб Екзе­
кутнва складалася з таких членів: Головний предсідник, 
Перший заступник гол. предсідника, Другий заступник 
гол. предсідника. Третій заступник гол. предсідника (Ка-
неде) , Головний секретар, Головний касир і Директор 
канцелярії, а не організаційний референт. На його думку 
цьому Директорові канцелярії підлягали б відділи рекор­
довий та фінансовий, як і інші. 

Д-р Василь П а л і д в о р , Голова Статутової Комісії, ви­
яснив, що Комісія мас вже зревідований проект цього па-
раграфу статуту. Канадійського заступника гол. предс¡д· 
ника Комісія не зв'язує з директором канадійської кан­
целярії. 

В тому часі наради Конвенції перервано, бо на залю 
ввійшли гості: фільмові артисти українського роду Воло­
димир Палагнюк (Джек Пеленс) ¡ Михайло Мазуркевнч 
(Майк Мазуркі) в товернстві делегата Миколи Новака 
з Лос Анджелесу те в супроводі Оснпа Воробця, делегата 
219 Відділу. Предсідник Іван Флнс представив делегатам 
двох визначних гостей, а тоді забрав слово у справі візи­
ти цих акторів Микола Новак. 

Микола Новак подав делегатам до відома наступне: 
Мрія української еміграції якраз на цій залі довершила­
ся. Наші артисти в Голівуді на чолі з нашим славним ак­
тором Володимиром Палагнюком створили в Голівуді кор­
порацію для фільму „Мазепе". Д о співпраці в цій корпо­
рації будуть запрошені всі інші українські артисти в Г о ­
лівуді. А коли Вн, українці Америки і Канади, це діло 
піддержите, то ми не зупинимося на продукції одного фі­
льму „Мазепа" Ми продукуватимемо багато більше укра­
їнських фільмів. Коли я вже мав їхати на нашу Конвен­
цію, потелефонував до мене Палагнюк (він не знав нічо­
го про нашу Конвенцію) і каже, Миколо, я вже заснував 
нашу корпорацію і будемо починати роботу. Тому я по-
редчв йому, щоб він їхав до нас на Конвенцію і тут цю 
спмаву зреферував. Дорогі друзі. Були вже корпорації, 
які хотіли і продукували наші українські фільми. Хочу 
під ·.реслнти їх вагу, але вонн з різних причин не могли 
nor тавитн продукції українських фільмів якслід. А л е те-
пеі , коли мн вже маємо людей знання і світової слави, 
я і ірю, що наша корпорація на чолі з нашими зірками 
б у е мати великий успіх. Мені дуже приємно представити 
Вг і дорогого нашого славного актора Володимира Па-
лр ^нюка, е дельше нашого дорогого актора і борця пана 
М чуркевнча. Оба актори промовили до делегатів корот­
ке в українській та англійській мові, вітаючи їх та бажа· 
ю « успіху Конвенції. 

Після цього предсідник Конвенції Іван Флис заповів 
л̂ ^ уювження дискусії над змінами статуту. 

Д-р Василь Палідвор, голова Статутової Комісії, по 
пр снв англомовного секретаря Комісії прочитати компро-
мі >̂ву пропозицію зміни 25-го параграфу статуту, яка по­
дає склад Екзекутиви в такій формі: Головний предсід· 
ніг \ перший заступник гол. предсідника, другий заступ­
ник гол. предсідника (жінка) , третій заступник гол. пред· 
сідника (з Канади), головний секретар, касир, член Екзе-
кутчвн (Мембер ет лардж) . 

Новий пар. 38 : 
„Член Екзекутиви є членом Екзекутивного Комітету 

і мес виконувати такі обов'язки, які приділить ного Г о ­
ловний Уряд і Екзекутивний Комітет". 

Також відповідно мав бн бути доповнений склад Ек­
зекутиви в перегрефі 43. 

Цю пропозицію переповів в укреїнській мові д-р Василь 
Палідвор, вияснюючи зміни те стверджуючи, що член бу­
де виконувати обов'язки, призначені йому Головним Уря­
дом і Екзекутнвою. Він Додав, що з тою формою зміни 
не погоджується гол. предсідник. З огляду на контровер· 
зійність цісї пропозиції, д-р Василь Палідвор заявив Кон­
венції: Я думаю, що це до певної міри розв'яже ту конт· 
рОВ¢рзійну справу, хоч головний предсідник з тим не по­
годжується. Але рішаєте Ви, Вн є нарід, коли Вн вважає­
те, що це є добре, прошу затвердити. Вважаєте, що пови­
нен називатися шефом канцелярії і рівночасно членом 
Екзекутиви, прошу і це рішати. Я до Вашої диспозиції, 
а Вн вирішуєте, як Вн на цю справу дивитеся. Я предста­
вив Вам думку Статутової Комісії". 
що це пропозиція цілої Статутової Комісії, а предсідник 
Конвенції Іван Флис після нередн із членами Статутової 
Комісії порадив доповнити пареґрвф 38 А вкінці так: 
„без огляду не те. чи такі обов'язки є приділені статутом 
іншим членам Екзекутивного Комітету". 

Головний предсідник Посип Лисогір подав такі свої 
вияснення: „ Я хочу говорити, як член Екзекутиви. Спра­
ва в тому, що з початку було запропоновано, що це мас 
бути четвертий заступник головного предсідника і буде ви­
конувати обов'язки організаційного референта. Потім це 
змінили так, що це буде четвертий заст. головного предсід­
ника і буде виконувати такі обов'язки, які наложить на 
нього Головний Уряд. Я з тим погодився. А тепер прихо­
дять з чимсь новим — ...мембер ет лардж", або член Ек-

грамот і т. д. Воно є в стат_\ті визначено, як функції го- ¦ зекутнвн. Як він поїде в терен, як Ви будеде його нази· 
ловного секретаря. Головний секретар, як каже наш ста· ветн? Член Екзекутиви „мембер ет лардж"? Це нічого 
тут, не є обов'язаний відповідати зв організаційну роботу. J не значить. Або він о чимсь в Екзекутнві, мас якісь обо· 

теж порядок сукцесії у випадку, якби гол. предсідник не Тепер четвертий віцепрезидент перебрав бн організаційну j в'язки, або ні. Хочете називати його асистентом, добре — 
міг виконувати своїх обов'язків. Він дістав потверджуючу 
відповідь від голови Статутової Комісії. 

Іван Іванчук, головний контролер, пропонує додати 
до обов'язків віцепрезидентів всі ті обов'язки, що незне· 
чить їм Головний Уряд. Требе цим затримати авторитет 
Головного Уряду. Отже обов'язки мас накладати не го­
ловний предсідник, але Екзекутиве і Головний Уряд. 

Д-р Ярослав Падох, головний секретар, подав такі 

функцію і відповідав за те. То с рух з відділами, округа· | назвіть ного асистентом. Або навіть його четвертим віце· 
ми, з нашими обласними організаторами, і тек само курси. ; президентом і лишіть, що його обов'язки будуть внзна· 
пропаґанде і так дальше. Бо. як Вп бачите з дискусії,; чені. Тоді він є якийсь віцепрезидент і мас якісь обов'язки, 
один департамент маг. забагато відповідельностн і тому , Я не знаю, чи є така братське організація, яка мас щось 
спізняється. Тому масмо розмети не на час, грамоти спіз · : такого як ..мембер ет лардж". Коли ж іде про „оффіс ме-
няються і робота є спинена, бо там є занадто багато ро- ¡ наджера". то спитайте пана Слободяна, чи в його депар· 
боти в однім департаменті. Тому ми тепер кежемо, нехай ¡таменті треба оффіс менаджера, також спитайте пані Ла -
секретар буде, так як передбачує статут, а требе встано· І иичак. чи їм там треба оффіс менаджера. Нам потрібно 

думки відносно нового посту четвертого заступника гол. вити організаційного референта, якнй бн цілу свою снлу такого урядника в рекордовому департаменті, бо там B O -
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ни мають цілий ряд секретарських робіт, де секретар від-
повідае за ¤сі слеціяльні документи, всі рекорди. їх понад 
сто тисяч, і це все то є колосальна робота, отже там де 
нам треба такого урядовця — це с рекордовнй департа­
мент, де вонн ма·сть забагато роботи. А будете мати „мем­
бер ет лардж", чи будете мати щось іншого, то як Ви роз­
в'яжете цю справу? Я не розумію, як це мас бути. Чи та­
ка пропозицій вийшла від членів Статутової Комісії? Чи 
інших членів Екзекутивн? 

Д-р Василь Палідвор потвердив; Це с одноголосне 
рішення членів Статутової Комісії. Ми підійшли до цісї 
справи із поминснням назви „четвертий заступник голов­
ного предсідннка", тому що перед ним с Г О Л О В Н И Й касир 
і головний секретар, які не мають титулів віце¤резиден-
тів. Отже наймолодший член стояв бн перед Г О Л О В Н И М сек­
ретарем і касиром, котрі не мають титулів віце¤резндентів. 
Коли поїде в терен, то це не велика проблема і різниця, 
чн скажете, що це приїхав віцепрезидент, чи член Екзе­
кутивн. Може декому залежить спеціально на гонорах, 
але нам здасться що це не с важне. Член Екзекутнви бе­
ре участь у засіданнях Екзекутивн. Член Екзекутивн — 
це одноголосна думка цілої Статутової Комісії. А л е Вн 
можете змінити, як Вн хочете і можете піти ¤о лінії пана 
предсідника і ми ¤роти цього також нічого не масмо. 

Іван Флис, предсідник Конвенції пригадав своє до­
повнення про обов'язки і заявив, що назва член Екзеку­
тнви нічого не значить і він на приклад волів би вже на­
зиватися якимсь екзекутивним директором, бо „мембер 
ет лардж" в англійській мові ¤е нонсенс. 

Мирослав Петр¡е, делегат 479 Відділу, ¤р¤гадав, що 
гол. предсідннк твердив, що ми ¤отребуомо в Екзекутиві 
особи з точно окресленою назвою і обов'язками. Тому Він 
прочитав свій проект встановлення нового члена Екзеку­
тивн з назвою Керівника Рекордового Відділу з такими 
обов'язками: Оформлення аплікацій нових членів, виго­
товлення членських грамот, виготовлення виказів членів 
і їх статистик, обслуга членів та Відділів і зв'язана з ци­
ми обов'язками кореспонденція з членами та Відділами. 
Він додав, що тут вже казали, що член Екзекутивн це 
„нобод¡" і так само ..нободі" — четвертий віцепрезндент, 
а тут він подав назву посту і точно окреслив його 
Функції. 

Мір Іван Геврик, секретар Статутової Комісії, покли­
кався на тс, що він перед хвилиною переговорював про 
цю справу із гол. предсідником та гол. секретарем, та те­
пер, щоб був „вовк ситий і коза ціла" пропонує назвати 
цей новий пост „Член Екзекутнви і Рекордовий Секретар". 

Петро Пуцило, голов¤ин контролер, піддав думку, що 
ми найкраще зробили б, коли б на Конвенції вибирали 
Раду Директорів, а ці директори вже опісля назначували 
б всіх членів Екзекутивн. 

Іван Флнс звернув йому увагу, що це була б велика 
зміна, яка вимагала б довгої підготовки, та що це пере­
вернуло б 70-літню традицію УНСоюзу. В додатку ця 
справа тепер не с на порядку нарад, бо Конвенція саме 
дискутує лише назву посту нового члена Екзекутнви. 

Петро Федик, делегат 292 Відділу, звертає увагу, що 
було б найкраще назвати цього нового члена Екзекутнви 
Керівником Рекордового Відділу. 

Адв. Іваи Панчук, запрошений дорадник Статутової 
Комісії розказав, що на Спеціяльній Статутовій Комісії, 
де було багато часу, розважали члени всі зміни, але, на 
жаль, не була розглянена ця справа тоді на „Союзівці". 
Тут йде тепер вже лише про титул нового члена, а решта 
вже узгіднене. Наш статут с добре обдуманий і складе­
ний так, як більшість братських організацій. В цій статті 
с пости членів Екзцекутнвн виразно означені. Коли ж 
взяти термін „мембер ет лардж", то він дуже надасться 
при виборі делег*атів, чи якогось політичного комітету. 
Раджу триматися звичаю — статуту. Я особисто вважаю, 
що вираз Четвертий заст. гол. предсідника найкраще від­
повідає тут. Можна б так назвати тут цього нового члена, 
а Головний Уряд приділить цьому віцепрезндентові від­
повідні функції. Головний Уряд мас повні права назна­
чувати нових урядовців і таких службовиків, яких пот­
рібно. 

Д-р Ярослав Бернаднн, делегат 45 Відділу, поставив 
внесок закрити дискусію над цісю зміною. 

Після того прочитано запроектовану зміну Статуто­
вою Комісією в такій формі: 

Стор. 23 § 25 
Змінити артикул 4, як слідує: 
„4. Номінація і вибір Бальотами Головних Урядов­

ців, які творитимуть Головний Уряд: 
Головний предсідник 
Перший заступник толов¤ого ¤редс¡дника 
Другий заступник головного предсідника, яким мас 
б>тн жінка 
Трет¡ії заступник головного предсідника, яким мас 
бути член з Канади 
Головний секретар 
Головний Касир 
Член Екзекутивн 
5 членів Головної Контрольної Комісії, однн з яких 
мас б·>тн канадінський член 
14 радних, між якими щонайменше два ( 2 ) мають бу­
тн канадійськими членами і щонайменше дві ( 2 ) 
жінки". 
Стор. 31 § 38 

Додати тут вкінці новий параграф 38 А , як слідує·' 

Ч Л Е Н ЕКЗЕКУТИВН 
"¡ 38 А. Член Екзекутнви є членом Екзекутивного 

Комітету і мас виконувати такі обов'язки, які приділить 
йому Головний Уряд і Екзекутивний Комітет, без огляду 
на те, чи такі обов'язки є приділені Правом і Статутом 
Союзу іншим членам Екзекутивного Комітету. 

Перед голосуванням над цими змінами голова Стату­
тової Комісії д-р Василь Палідвор подав до відома, що ці 
зміни узгіднено із головним предсідником і головним сек­
ретарем, та що вонн погоджуються із думкою Статуто­
вої Комісії, щоб затвердити тут тимчасову назву „Член 
Екзекутнви" (..Мембер ет лардж") з тим. що Головний 
Уряд на свому засіданні може надати цьому членові якусь 
іншу назву. Він поінформував при тому, що і головний 
предсідник і головний секретар погоджуються, щоб ця 
назва' була інакша, як четвертий заступник головного 
предсідннка. 

Предсідннк Конвенції Іван Флис подав під голосуван­
ня згадані зміни статуту із тимчасовою назвою „Член 
Екзекутнви" з тим. що Головний Уряд може змінити цю 
назву на інакшу, коли вважатиме, що ця назва не є ефек­
тивна. За змінами статуту і повновластю для Головного 
Уряду змінити назву ..Члена Екзекутивн" віддали голоси 
всі делегати, за винятком двох, які голосували проти. 

Після цього предсідник Конвенції Іван Флис подав 
внесок про те, коли входять в снлу апробовані Конвенці­
єю зміни статуту у такому тексті: 

..Вирішено, що всі зміни і поправки статуту, прийняті 
2б-ою Концепцією, мають ввійти в силу негайно після їх 
затвердження, без огляду на теі ЧИ статут мав бн про це 
інші постанови." 

"Resolved that all amendments t<> the By-Laws adopted 
by the "6th Convention are and shall be effective immediate­
ly upon their adoption, anything in the l>aws and B y - L a w s 
of the Association to the contrary not wit hst¡uiding." 

Це рішення також прийнято одноголосно у переведе­
ному через піднесення рук голосуванні. 

Д-р Василь Палідвор заповів, що залишився ще ряд 
гмін ¿ цоцра*ок статуту а̂ендц¢ важ*©го, хдракз»ру ¡ щя 

він та проф. Тарас Шмагала постараються ¡х скоро зре­
ферувати, щоб нам ними ¤ер є год осу вати. Це не повинно 
потривати більше, як дів Г О Д И Н И , хіба знову матимемо 
дискусії, додав голова <^~у~бЩ¢} Ко$сщ. 

Тоді дрнступлено до дрочрту¾аіган£ в вдвох мовах даль­
ших дропозиці#, амін \ догтра¿ж статуту в Даному порядку: 

Стор. 25 §29 
Викреслити в рядк<ах 7, 8 і 9 ядступні слова: „з при­

чини неправильностен, або зловживань в адміністрації так, 
що де могло б захитати фінансовий стан'', щоб закінчен­
ня цього усту¤у звучало так: 

„або на заклик Головної Контрольної Комісії, якщо 
на її думку й при одно**гущяому її рішенні фінансовий стан 
або добробут Союзу загрон<ени¿.'' 

Стор. 25 §29 
Додати вкінці параграфу таке нове речення: 
, .Мусить проминути найменше 2Q днів між висланням 

повідомлення та датою Конвенції". 
Стор. 26 §ЗІ 
Після третього уступу, кртри# кінчиться словами „як 

нижче приписано" додати нове речення, як слідує: 
„Головний Уряд становити також трибунал для дола­

годжування всіх спорів між Відд^а#и і поодинокими чле­
нами". 

Стор. 26 § 31 
В першому рядку четвертого уступу викреслити СЛО-

аа: .настановляти або найм^ати". 
В другому рядку четвертого усгтупу викреслити: „ре­

дактора, чн редакторів", а на це місце вставити: „голов­
ного редактора". 

Стор. 26 § 31 
Вкінці цього параграфу після слів: „головного Цред· 

сідника" додати: „І інших головних урядовців". 
Стор. 27 § 32 
Скреслити на початку другого у ступа слово „Оди­

надцять" і на його місце в.ставнтн слово „Більшість". 
Стор. 27 § 34 
В англійському тексті скреслити слово „head", а 

на його місце вставити слова "¢hief executive". 
Стор. 28 § 34 
В другому рядку між словами „ті обов'язки" встави­

ти слово „екзекутивні", щоб воно звучало: „ті екзекутив­
ні обов'язки". 

Стор. 28 І534 
У 12-ому рядку згори після слова „резиґнації" вста­

вити слова: „по остаточному затвердженні Головним Уря­
дом на протязі ЗО днів". 

Стор. 28 § 35 
Скреслити ,'Заступник головного предсідннка" і на 

це місце аставити слова: „Перший заступник головного 
предсідника". 

Стор. 28 §36 
Скреслити „Заступниця головного предсідннка" а на 

це місце вставити слова: „Другий заступник головного 
предсідника". 

Дальше, на початку цього параграфу вставити перше 
речення, як слідує: 

,„Другим заступником головного предсідннка мас бу­
ти жінка". 

Стор. 29 §Зв 
Скреслити останнє речення цього параграфу і на його 

місце вставити речення, як слідує: 
„В додатку до звичайних обов'язків Заступника голов­

ного предсідника вона є відповідальна за сприяння інте­
ресам члеврк у Відділах і мас виконувати всі інші обо­
в'язки, що їх призначить їй головний предсідник". 

Стор. 29 § 36 
Додати після цього параграфу новий параграф 3.6 А. 

як слідує: 
„Третий заступник головного предсідника. 
§ 36 А Третим заступником головного предсідннка 

мас бути громадянин Канади, який с кваліфікованим чле­
ном одного із Відділів у Канаді, постійно замедікалий в 
Канаді. Обов'язки Третього заступника головного пред­
сідника с такі самі, як попередннх Заступників головно­
го предсідника в разі їх відсутности або дискваліфікації, 
з правом виконувати обов'язки Головного предсідннка В 
доповненні до нормальних обов'язків Заступника голов­
ного предсідника він є відповідальним за сприяння і по­
ширення ¤раці організації УНСоюзу і всіх Відділів його 
на терені Канади. Він мас виконувати всі інші обов'язки 
доручені йому Головним предсідником". 

Стор. 29 § 37 
Скреслити вкінці першого уступу слова: „за тридцять 

днів ¤о кожному засіданні", а на їх місце вставити слова: 
„не пізніше, як ¢-станнього дня місяця, наступного після 
того в якому відбулося засідання." 

Стор. ЗО § 37 
У 8-ому згори рядку після слова „документи" додати, 

як слідує: 
„і підчас дозшої відсутности або нездібностн Голов­

ного предсідннка він уповноважений контрасиг*нувати, на 
прохання Голоаного касира, всі чеки і їх грошові посвід­
ки, що стосуються фондів Союзу". 

На внесок голови Статутової Комісії переведено голо­
сування над прочитаними пропозиціями ¤оправок і змін. 
Більшістю голосів ці зміни і поправки делегати затвердили. 

Стор. 32 § 41 
Викреслити повністю цей параграф і вставити на йо­

го місце новий текст, як слідує: 

УС¯УНЕННЯ Т А З А В І Ш Е Н Н Я В У Р Я Д У В А Н Н І 
ГОЛОВНОГО УРЯДОВЦЯ 

§ 41. А . Загальне 
Будьякий член Головного Уряду може бути усунений, 

або завішений в урядуванні, якщо на це є причина. Під­
ставою такого усунення, чи звільнення може бутн будь-
який вчинок зловживання, надужиття, або кевнконування 
свого уряду, чи будь який І Н Ш И Й вчинок, слово, або діло, 
які не відповідають гідності Головного Урядовця і є шкід­
ливі найкращим інтересам Союзу. 

Б. Обвинувачення 
1. Обвинувачення для усунення чн завішення будья· 

кого Головного Урядовця можуть бутн внесені будьякнм 
іншим членом Головного Уряду. 

2. Кожне обвинувачення повинно бутн внесене у фор­
мі заприсяженого акту складеного обвинувачем. Такий 
акт обвинувачення повинен бути скерований безпосеред­
ньо до Головного предсідника, який повинен негайно 
письмом потвердити його одержання. На випадок, коли 
обвинувачення видвигнене проти Головного предсідника, 
вонн повинні бутн скеровані до найближчого кваліфіко­
ваного Заступника головного предсідннка, який після 
того повинен виконувати функції Головного предсідника. 

3. Після одержання акту обвинувачення Головний 
предсідннк, або виконуючий обов'язки Головного предсід­
ника, мас представити акт обвинувачення на засіданні Го­
ловного Екзекутивного Комітету, яке в тій цілі повинно 
бути скликане. Головний Екзекутивний Комітет, за виїм­
ком обвинуваченого, або обвинувача, повинен перегля­
нути обвинувачення та вирішити більшістю голосів, чн 
справу передавати на переслухання перед Головним Уря­
дом. На випадок, якщо б Головний Екзекутивний Комітет 
рішив не перс давати справи иа переслухання, як сказано в 
горі, обвинувач повинен мати право відклику до Головного 
Уряд>· або найближчої Конвенції. На випадок, якщо б Го­
ловний Екзекутивний Комітет погодився передати справ>­
на переслухання, Головний предсідник повинен негайно 
скликати надзвичайне засідання Головного Уряду, яке 
повинно відбутися ж· равщ*і щ~ .20 ft¤¿* і М пі»іщ*е ди 

90 днів після одержання акту обвинувачення. В додатку 
до цього Головний предсідник повинен письменно повідо­
мити про це обвинуваченого, доручук>чн копію внесеного 
¤роти нього акту обвинувачення та зокрема інформуючи 
його про його право бути Иа згаданому засіданні, переслу­
хати всіх свідкір та ігредставитн докази на оборону або 
злапдвенн# перед внесеними проти нього обвинувачен­
нями. 

4. Будьяке прохання про відрочення дати переслухан­
ня повинно бути скероване до Головного предсідника, чи 
щшого призначеного для виконання обов'язків Головно­
го предсідника урядовця, рішення якого в цій справі по­
винно бути остаточним. 

5 Головний Екзекутнршш Комітет може в очікуванні 
переслухання й остаточного рішення звільнити обвинува­
ченого урядовця від у¢іх обов'язків його уряду. Підчас та­
кого періоду завішення обвинувачений урядовець пови­
нен бути рівночасно позбавлений платні та інших приві­
леїв його уряду, але під умовою, що коли б обвинуваче­
ний був визнаний невинним, то вся платня та інші при­
вілеї так здержані будуть йому після того признані. 

В. Ведення переслуханий. 
1. Головний Уряд повинен становити форум всіх пе-

реслухань і рішень у справі обвинуваченого урядовця 
згідно Із цим статутом. Головний предсідник повинен про­
водити із правом голосу, хіба що він сам був би обвинува­
ченим чи обвинувачем, то в такому випадку проводячим 
урядовцем повинен бути черговий заступник головного 
предсідника, як це попередньо встановлено. Дві треті всіх 
членів Головного Уряду повинні становити кворум. 

2. Головний предсідник, або інший проводячий уря­
довець повинні вести все посту¤овання, включно із уді-
¯іенвям продовження, якщо б таке час до часу було ко­
нечним. Формальні правила доказів не є обов'язуючі, але 
повинен бутн перестеріганий належний процес поступо· 
вання і права обвинуваченого. Зарядження проводячого 
урядовця повинні бутн остаточними, але під умовою, що 
на протест будьякого члена Головного Уряду кожне таке 
рішення може бути завернене і змінене більшістю го­
лосів. 

3. Обидва, обвинувач 1 обвинувачений, мають право 
на те, щоб їх заступав оборонець за їх власні кошти. 

4. Три четверті голосів членів Головного Уряду при­
явних і голосуючих є вимагані для всіх засудів і пока­
рань. Наложеною карою повинно бутн завішення або усу­
нення з уряду. Головний Уряд має спершу перевести го­
лосування для вирішення вини обвинуваченого. Якщо він 
буде визнаний винним, тоді мас бутн переведене голосу­
вання над виміром кари. 

Г. Зленамірені або фальшиві обвинувачення 
Якщо будьякнй Головний Урядовець зленамірено і 

безпідставно вніс оскарження проти будьякого іншого 
Головного Урядовця, то після засуду за це він повинен 
бутн позбавлений його уряду. 

Ґ. Протокол суду 
Головний секретар мас протоколувати процес пост>·-

повання. Але якщо він є обвинувач, або обвинувачений, 
тоді протокол повинен писати Головний касир. 

Г. Відклик 
Будьякнй Головний Урядовець засуджений згідно 

із наведеними постановами може відкликатися від рішення 
Головного Уряду до найближчої Конвенції. Відклик не 
обов'язково мусить мати вплив на виконання або діяння 
вироку. 

Стор. 35 § 42 
Викреслити повністю цей параграф і вставити на йо­

го місце, як слідує: 

А П Е Л Я Ц І Й Н Е П О С Т У П У В А Н Н Я У ВСІХ С П Р А В А Х 

§ 42. Обвинувачений згідно з параграфом 4L цього ста­
туту мас право відклику (апеляції) від рішення Головного 
Уряду в такий спосіб: апелянт повинен впродовж 15 днів 
від дати засуду зголосити на письмі свій намір відклику 
Головному секретареві, хіба що той є обвинувачем, або об­
винуваченим. У такому випадку відклик (апеляцію) тре­
ба зголосити Головному касирові. Впродовж ЗО днів від 
зголошення свого наміру відклику апелянт повинен зго­
лосити Головному секретареві свої специфічні причнни 
відклику. Копія цього відклику буде передана предсіднн· 
коні найближчої Конвенції в першому дні тісї конвенції. 
Предсідник Конвенції на власне рішення визначить дату 
й час, коли Конвенція може вислухати апелянта. Апе­
лянтові буде дозволена одна год¤на часу на усне зясу· 
вання його відклику (апеляції), але яке повинно б>·тн 
обмежене до підстав і фактів поданих у його раніше зго-
лошеннх на письмі причинах відклику. Обвинувач мати­
ме право відповіді впродовж такого самого періоду часу. 
Тоді предсідник Конвенції передасть справу під голосу­
вання на прийняття чи підкинення відклику. Якщо ста­
новище обвинуваченого буде піддержане більшістю голо­
сів як встановлено вище, він матиме право иа всю за-
леглу платню від дати завішення, але не матиме права 
на зворот будьяких видатків, чн коштів оборони, хіба що 
Конвенція виразно схвалила б це для обвинуваченого. 

У переведеному голосуванні над проектом нового 
тексту розділу ¤ро „Усунення та завішення в урядуванні 
головного урядовця" та „апеляційне поступування у всіх 
справах" більшість віддала голоси за, а два проти. 

Стор. 36 § 43 
Скреслити, починаючи з початку параграфу слова: 

„Головний предсідник, Заступник головного предсідннка, 
Головний секретар і Головний касир", а на це місце вста­
вити: 

„Головний предсідннк, Перший заступник головного 
предсідника, Другий заступник головного предсідника 
Третнй заступник головного предсідника, Головний секре­
тар, Головний касир і Член Екзекутнви". 

Скреслити в останньому рядку слово „трьох" і вста­
вити на його місце слово „чотирьох". 

Стор. 37 § 44 
У восьмому рядку цього параграфу після слова 

„майном" додати, як Слідує: „та ведуть всі справи". 
Скреслити в 10. 11 і 12 рядках наступні слова „вонн 

мають керувати справами Союзу та вирішувати всі зав­
дання Союзу", а на їх місце вставити, як слідує: „вони 
мають керувати справами Союзу і виконувати в межах 
дозволених законами стейту Ню Джерзі всю владу при­
четну Союзові, за винятком того, що не мають влади від­
кликати або змінювати будьякі постанови Конвенції, хі­
ба що справити помилки й пропущений, ані не можуть ви­
конувати влади виразно признаної іншим особам чи 
спільнотам". 

Стор. 37 І 44 
В четвертому рядку знизу скреслити все до кінця ре­

чення від слова „мають", а на це міс¤це вставити, як слі­
дує : 

„мають нагляд над Відділами Союзу і їх урядовцями, 
включно з правом суспендувати їх або відсунути від уря­
дування в усіх справах, які зв'язані з діловодством, доб­
ром і адміністрацією Відділів згідно зі статутом Союзу". 

Стор. 38 § 44 *̂*̂ «v 
В шостому рядку знизу'скреслити слова: „щадннчнх 

банків і тростових фондів". \ 
Стор. 39 § 44 V 
Скреслити в цілості другий уступ, який починається 

словами „Вони можуть припоручнти" а кінчиться слова­
ми: „за це відповідальні", а на це місце вставити новий 
уступ, як слідує: 

„Вони можуть припоручнти Головному касирові пере· 
н#стж »бо дору¼хтх Ц І Н Н І хише*рх. і шш$ шшво Сок>*у< яко 

побічне забезпечений позичок, про я¡µ стара*>ться або вже 
затвердив Головний Уряд. Забезпека всіх цінних папе­
рів є відповідальністю Головного касира і Головного пред­
сідника. Однак Головний Екзекутивний Комітет може за­
ступити одного, або обох згаданих вгорі іншими трос -
ти стами." 

В рядках 14 і 15 згори скреслити слова „до Посмерт­
ного Фонду j Адміністраційного Фонду". 

В частині статуту під наголовком: АРТИКУЛ I V 
ФОНДИ СОЮЗУ, викреслити параграфи 46 до 58 включ­
но і да їх місце вставити такий їх текст: 

§ 46 Всі гроші мається держати в таких окремих 
фондах: Посмертний Фонд; Акцидентовий і Здоровий іі 
Фонд; Братський Фонд. 

Всі прибутки чи виплати повинні бути в корист¯ь чи в 
розхід відповідного фонду, до якого ці гроші належать, і 
конта тих же фондів повинні бути вдержувані окремо. Го­
ловний Екзекутивний Комітет може робити спільні іявес·, 
тдції для різних фондів і їх активи можуть бути змішані, 
під умовою, що вонн підлягають відповідному розподіло­
ві прибутків з інвестицій. 

Головний Екзекутивний Комітет може творити або 
встановляти будьякі інші конта або фонди, що їх вимага­
ло б правильне ведення підприємства, під умовою, що це 
є згідне із забезпеченевими законами і розпорядками стей­
тів і провінцій, в яких Союз веде діяльність. 

Посмертний Фонд 
§ 47 В Посмертному Фонді приймається всі належ­

ності і вкладки за грамоти життьового забезпечення, вида­
ні Союзом, включно із їхніми договорами додаткових за­
безпечень. З посмертного Фонду мають бути виплачувані 
всі мосмертні і інші допомоги, що їх передбачують гра­
моти забезпечення і їх додаткові договори. З нього теж 
мають бути виплачувані всі видатки зв'язані з. веденням 
життьового забезпечення Союзу та з інвестуванням з цьо­
го фонду. 

Якщо будьколи признані активи Посмертного Фонду 
перевищали б 110 процентів всіх резерв та їх зобов'язань 
з кінцем будьякого року, Головний Екзекутивний Комі­
тет може перенести до будьякого іншого Фонду Союзу 
суму, яка однак не повинна перевищувати 2 процентів 
надвншки признаних активів понад суму резерви і зобо­
в'язань, ані не повинна ця сума бути більшою, як це с 
дозволене забезпеченевими законами і розпорядками стей­
тів і провінцій, в яких Союз веде діяльність, ані теж такий 
перенос не може зменшити суми признаних активів нижче 
згаданих 110 процентів. 

Акдидеитовнй і Здоровіти Фонд 
§ 48 В Акцидентовому і Здоровному Фонді прийма­

ється всі належності і вкладки за грамоти акцндентового 
і здоровного забезпечення видані Союзом, включно із їх­
німи договорами додаткового забезпечення. З Акцнденто­
вого і Здоровного Фонду мають бутн виплачувані всі пре-
тенсії акцндентового і здоровного забезпечення і інші до­
помоги, що їх передбачують ці грамоти акцндентового і 
здоровного забезпечення та їхні додаткові договори. З 
нього теж мають бути виплачувані всі видатки зв'язані 
із веденням акцндентового і здоровного забезпечення та, 
з інвестуванням з цього Фонду. 

Якщо будьколи признані активи Акцндентового і Здо­
ровного фонду перевищили б 110 процентів всіх резерв 
та їх зобов'язань з кінцем будьякого року, Головний Екзе­
кутивний Комітет може перенести до будьякого іншого 
фонду Союу суму, яка однак не перевнщала б 2 ¤роцентів 
надвншки признаних активів понад суму резерви і зобо­
в'язань, ані ця сума не повинна бути більшою, як це доз·, 
полено забезпеченевими законами і розпорядками стейтів 
і провінцій, в яких Союз веде діяльність, ані теж такий 
перенос не може зменшити суми признаних активів по-
ннжче згаданих ·ПО процентів. > ; < 

Братський Фонд 

§ 49 а) У Братському Фонді приймається всі приходи, 
які не с зв'язані з допомогами виданих забезпеченевих-
грамот, і вони повинні включати всі такі вкладки, прихо­
ди з продажу емблем, публікацій, офіційного органу, по­
жертви або дари залишені Союзові і всі інші вплатн, які 
не належать до інших фондів. З Братського фонду мають 
б>ти виплачувані всі видатки, які не є зв'язані із допомо­
гами забезпеченевнх грамот виданих Союзом і повинні 
включати видатки на суспільні, освітні та братські актив­
ності, видатки на поступ і добробут українського народу, 
видатки на інвестування з цього фонду, виплати допомог 
для непрацездатних членів та всі інші вндатки, які не 
зв'язані з іншими фондами. 

б) Кожний повноправний дорослий член повинен оп­
лачувати додаткові вкладки до Братського Фонду по 15¡ 
центів місячно, з чого половина мас бутн вжита на допо­
моги непрацездатним членам, як це подано внизу. 

в) Головний Екзекутивний Комітет може на свій вик­
люч¤¤и і абсолютний розсуд зарядити виплату допомоги 
будьякому непрацездатному повноправному членові, суми, 
або сум, які не ¤еревищають: 

( 1 ) $500 загальної суми допомог за втрату частини 
тіла або зору і (2) $100 річно у випадку хронічних невн· 
лікувальних недуг впродовж такого часу, як довго три­
ває ця непрацездатність. ' ^ 

Кожна аплікація ¤ро допомогу має бути внесена на 
відповідному блянкеті, що його видасть Головний касир 
Союзу. Аплікацію ¤ро таку до¤омогу мас член внести, 
впродовж шости місяців від дати початку його недуги.· 
чи непрацездатности. Занедбання зробити це в приписа-¡ 
ному часі дискваліфікує члена на право до допомоги. 

г) Кожний повноправний дорослий член повинен о~ 
держуватн офіційний орган Союзу, оплачуючи до Братськ 
кого фонду додаткову суму передплати, ухвалену Кок·< 
ненці сю". | 

Микола Сенчишак, делегат 131 Відділу зголоснвс¯: 
до дискусії над пропозицією злуки фондів та звернув ува· 
гу, що Головний Екзекутивний Комітет повинен тепер, по 
злуці фондів, представити Конвенції до затвердження бю­
джет видатків — розходів, щоб була якась контроля, чн 
напрямні Конвенції, як мають гос¤одарити члени Екзеку­
тивн цими повіреними їм фондами. 

Д-р Василь ПалВдвор вияснив, що така рекомендація; 
с серед тих що вже склали делегати однієї округи і віл 
мас на порядку інших пропозицій також цю проблему! 
порушити. 

На запит адв. Романа Смука в справі злуки фондів 
дав вияснення адв. Іван Панчук, який запевнив делегатів, 
що ці точки про фонди він спеціяльно допильнував, про·» 
віряючи і впевняючись, щоб вони були згідні і? забезпе­
ченевими законами стейту Ню Джерзі, а в першу чергу 
стейту Ню Иорку, який є дуже строгий в таких справах. 

Предсідник Конвенції перевів голосування над про̂ * 
понованнмн змінами, які були затверджені більшістю 
голосів. 

Стор. 44 § 52 
Викреслити в цілості цей параграф, а на його місц*і 

вставити текст, як слідує: 

(Продовження в наступному числі) 

Ветуі іайте в ч л е н и У Н С о · д а з у ! 


